విర వురుషులు 


షా 

జో 
(os 
లీ 
0౫ 
ey 
ల్రో 
GC 
OX 
“0 
g 





గ9ం౦భథభక ర్త. 
సహసా్రావధాన ఫణీంద్ర), నవాసా)వధాన వాచస్పతి, 
సహాసా్రావధాన చతు రానన్క సవాస్రావధాన 
పంచాననా డ్య నేక విరుడాంకిత 
పంచ SN 





రొండాశంకర య్య 
ఫు _స్తకవ్యాపారులు, 
సికిండా)బాద్‌ ౩ పాదాాబాద్‌ జ్ర వరంగల్‌, 


1954 
సర్వస్వామ్యు సంకలితము] [వెల వ, జ శంాట్ర్ర-ా(0 


పతులు 1000 
పథమ ము[ద్రణము 
1954 


ప్రీమియర్‌. పవర్‌ పిన్‌, 


గంజిబజూరు, 


విషయసూచిక. 


rR ుటూక్రస్ట మా థరనాణా. 


ధీసియ సు 

ఢీసియసు అసామాన్యనున తాతిపలక సెత్తుట 1 
థిసియసు మాన వాదులను జంపుట 

ధీసియసు మినోటారును వధించుట ధల 

. థిసియసు గరగ్భముచే భంగపడుట 64 
పర్పియసు 

పర్పియసు తల్లితో సెరిఫాసుకువచ్చుట 70 


పర్చియసు అనాలోచితముగ త్మీవశపధము సేయుట 77 


. పర్పియసు మెడూసారక్క_సిని జంపుట 88 
. పర్పియసు ఎతియోపియళా జాతీయుల యొద్దికివచు టు 95 
. పర్పియసు స్య'చేశ మునకు వచ్చుట 105 


పు — 

ఈ ఫు స్తకముయొక్క-  సర్వాధికగములు మాేే 
జెందియున్న వి, కావున మా అనుమతి ేనిది దీని నితరులు 
ముది)ంపగూఢదు, అట్లు ముద్రెంచినచో మాచే నొనర్పబడు 
సివిల్‌ (క్రిమినల్‌ చర్యలకు బాధ్యులగుదురని యిందునురాలా 
ముగా హాచ ్పరించనై నది. 


ఇట్లు 
కొండాళ౦కర య్య 
పుస్తక ములవ్యాషార మా 


ఖికిం_దాోబొద్‌ , 


థిసియను 
_సృథ మభాగము 
థిసియను అసానూన్యమైన 


పూర్వకాలమున గ్రంసు బేశ భాగమయిన (టోజీన్‌ 
నగరమును పీధి నున్‌ రాజు జననమ్మత ముగ బ౭౬పాలించు చుం 
డెను, అతనికుమా ్తెయగు ఐతా?కు థిసియస్‌ అను కుమారు 
డుంజెను, అత డాయా (ప్రబేశములయందుండు రాజకుమా 
రుల లోనికెల్ల నుత్తమ ధ్రేర్యశాలియని పేగు వడౌసెను, 
ఐతారాణి మనోవిభు డామె నింటియొద్ద ఏడిచి దూర "దేశ 
మునశేగి కార్యాంతర నిమగ్నుడై భార్యనంగతియేమ అెను. 
అందువలన నారాణి తనకుమారుని జూచినప్పుడు విచారపడు 
'చుండెనుగాని, మయొకప్పుడును మందహాోనము సేయుచుండుట 
"లేదు, 'అపె టోజ్‌న్‌ నగరముననున్న గుట్టపై నిర్మించబడి 
యున్న ఫోసీడకా  చేవాలయమునకుబోయి తదంగణమున 
గూరుచుండి యచ్చటికి మెథధీనాఖాతముమోదుగా నగపడు, 
వజీనాపర్వతశిఖరములవంకను, ఆటిక్‌ సమ్యదతీరనుం వంకను 
జూచుచుంటడెడిది, థీసీన్‌కు పదిహేను సంవత్సరముల(ప్రాయమం, 


వి వీఠరఫురుషులు 


వచ్చినప్పు డతనినిగూడ తనతో నాబేవాలయమానకు దీసి 
కొనిపోయి, యాలయముచుట్టుననున్న తోటనుజూపించెను, 
ఆనందర్భమున రాణి తనకుమారుని నొక మహావృక్షము 
యొక్క సీఢల బెబుగుచున్న పొదలగుంపులయొడ్దకు దీసికొని 
పోయెను, అచ్చట నామెయొకసారి వెద్దనిట్టుార్సు విడిచి, 
“ధీసియస్‌కుమారా ! యాపొదలోనికిబోయి, యావృత 
మూలముననున్న యా"పెద్ద పలక్రజాతినెర్తీ దానిక్రీంద నేము 
న్నదో దానిని నాకు దెచ్చియిమ్మని పల్కెను. 


ఆ వీరకుమారుడు తల్లి వాక్యము నాలకీంచి యతి 
సాహసమున నాముండ్ర పొదలలోజొచ్చి, దట్టముగా బెటిగి 
యల్లుకొనియున్న యాపొదలు చిరకాలమునాటివని యెణిం 
గను, అందున్న ఉతిపలకవై బేల మున్నగు ముండ్ల 
కాయల తీగలున్కు నాచును గాఢముగా 'పెజిగిచుట్టకొని 
యుండెను. అతడు వానిని భై కె_త్తం (బ్రయత్నించెను, గాన 
విఫలమనోరధుడ య్యెను, తిరిగి ప్రయత్నించెను, మేనెల్ల, 
చెముటలుబోసెను, అభిమానము చే నతనికన్నులవెంట గన్నీరు 
గాఅెను, కాని యతని (ప్రయత్నము సఫలముగాలేదు. అంత 
నతడు తనతల్లి యొద్దకుబోయి “అమ్మా యా'ెట్టు మొదట 
నున్న ఆాలినిగనుగొంటిని, కాని చానినెత్తుట నాకుసాధ్యయు 
"కాలేదు, మననగరములో నెవ్వకును నాతాతిపలక చె త్తగల 
డని నాకు దోచుటలేదు, 


వ్యతారాణి యప్పుడు నిట్టూర్చువిడిచి “నాయనా! 
చైవనము చిరకాలము మాననులక్లోథింతురు, కాని తుదకు 


వారు న్యాయమునే జేయుదురు, మతటియమొక సంవతృరమనూు 
గడుననిమ్ము. నీవు టోజీన్‌నగరవాసు లందజికంకును నధిక 
బలవంతుడవుగాగల దినమురాగలదు,” అనిపత్కె-ను, 


అనంతేరమా రాజ్‌ యతనివేయి బటుకొనిపోయి, 
'దేవునిబాగ్థి ౦చి యతనితోగూడ నింటికిబో యెను, మణీ 
యొకసంవత్సరమట్లు గడచినతరువాత తిరిగి యామ ధీసియసు 
నా చేవాలయనులోని ఆాతియొద్రకు దీసికొనిపోయి చానిని 
ఎత్తునుని యానతిచ్చెను, గాని యతకప్వుడును నాజాతిని 
బెక త్తలేకపో యెను, 


అశ్లే మేడాదికొకసారి యారాజు సాధ్వి కుమారునిచే 
నాణాతినె ల్రింసవలయునని ప్రయత్నించెను, కాని వారికీ 
గార్యసిద్ధిగా లేదు, ఆ ఉాతిక్రింద నేమున్న దనియు, దానికర్ధమే 
మనియు ధీవీసు తనతల్లినడుగ నిచ్చగించెనుగాని యామె 
ముఖము సవిచారముగ నుండుటచే, నడుగ సాహాసింసబేక 
పోయును, 

గటోజీన్‌ ప్రాంతమున నెవ్యడును దీనినెత్తలేక 
పోయినను, నేనె త్తగల దినము నిశ్చయముగా రాగలోదని 
ధీసీసు నిశ్చయించుకొ నెను, నాడు మొదలుకొని యతడు 
ఘనమైన యంగబలము నార్గించుటకు వివిధ శరీర సాధనములు 
చీసెను, మితు్రలతోం గు _స్తీలుపశ్లైను, ముప్టీయుద్దములు సేసి 
గొలుపొంద నారంభింవను, పెద్దపెద్ద యినుపగుండ్లు మొదలగు 
వానిని వినరివేయ నారంభించెను, అశ్వములను స్వాయ త్తము 
లను 'జేసికొని వానిపై స్వారిసేసెను, అఢవిపందులనుు అడవి 


శీ పీరపురునులు 


యొద్దులను, జింకలను, దుష్పులను గుట్టలలోనికిదణీమి వెన్నంటి 
వేటాడసాగను, కొంతకాలమునకు దీసియసు అతివేగముగ 
'వేటకాండయ్యెను. భూమిపై బైరుల నాశముసేయు పెద్దపందిని 
నుజుమాడెను, (ప్రజ లీతని జూచినప్పుడు నిశ్చయముగా 
నితండు దై వానుగవాము గలవాడని కొనియాడసాగిరి, 


థీసియస్కుు పదునెనిమిది నంవత్సరములు దాటిన 
తరువాత, ఐతారాణి యాతనిని మటియొకసారి కొంఢమిోాది 
"బేవాలయమునకు దీసికొనిపోయి  “ధీసియన్‌, కుమారా ! 
చేడిరాతిని దప్పక 'లేవనెస్తుము, అట్టు శాబేని సీవెవ్వరవో 
శెలిసికొనకుండుము” అని పట్టుదలతో వాహొ నెను, 


పదంపడి థీసీయసు పొదలలోనికిబోయి ణాలియుద్ద 
నిలుచుండి యటునిటు నూపిచూచెను, అది యించుక కదలిక 
చూపెను, అంతనతని చి _త్రమున నుత్సాహ ముదయిం చెను, 


నాశరీరములోని గుండెకాయ వయ్యులగునుగాక, ఈ 
కాయిలేచి తీరవలయునని నిథ యించి మితియొకసారి జాని 
నూసపెను, మజియు నేవదిసెను, సె శెత్తి దానిని భూమిపై 
పార్టి ంచి విజయధ్యని సాను, 


థీసియసు అజాతికి)0ద నెముకిచూడగా, బంగారపుకిడి 
గల యొక లోహపుఖడ్డమును, డానిప)క్కొ_ రెండు బంగారపు 
సాంో ళ్ళును నుండెను, ఆవన్సువులనతేశు చేతులతోనె త్రి 
'నత్తీపై నుంచుకొని పొదలగుంపులనుండి బయలుపడి, తలి 
. భా 
దగ్గజకుటి కెను, 
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ఆమె యాఖడ్ల మును, టాంక్‌ కోళ్ళ నుజూచి యేమియు 
మాటాడక, తనమనోహర ముఖారపిందనును జై సాలువతో 
గప్పి పెద్దతడవు దుఃఖంచెను, ధీసియసు అశ్చర్యచకిత హోత 
స్కుడ “యామెపాక్క_నిలిచి, దుఃఖంపసా”గెనుగాన్సి తనతల్లి 
ుందుల కేజ్చెనో యతనికిదెలియదు, తానెందులకేడ్చు 
చుండెనో యతనికే తెలియకుండెను. వడ్చియేడ్చి యామె 
తుదకు వేనట జెంది, ముఖముకెొ మైనిన న్ర్రమును వొలగించిి తల 
యె త్తి తనయంగుళిని నధరోస్టము-ై నిడికొని, ధీసియన్‌ 
వంకజూచి, “వారా |! ఏనిన్‌సఆీంచి రురులకు బెలుపక, 
మనస్సులో నుంచుకొొనుము. నా వెంటవచ్చి, నము[ద్రము 
నవలోకించుము,” అనిపఠత్కెను, 


అట్టు వారుభయులును చేవాలయపు గోడనుదాటి 
తగు తావుననిలిచి సముధ్రమువంక సీశ్షి ంచిరి, 

వ_తా_“పు(తకా ? మనశాలికి)ందిభూమిని జూచితినా! 
దీనినేమందురు ?” 

థీసియన్‌ _“ చూచితిని, దీనిని టో)జీలా అనిపిల్తురు, 
ఇంచేనేను పుట్టిపోవింపబడితిని.”? ' 


ఐ(తో.__ఇదియొక చిన్న(పాంతము, నస్యవృద్దిలేని జాతి 
నేల, ఈశాన్యముఖముగానున్న పర సతశిఖరములవంకజూచు 
చున్నట్లున్నది, అయెదురుగా నగపడుచున్న భూఖండమును 
జూచిలివిగదా ? 


థీసియన్‌..“అవును, అది అల్తీకాదేశను, అందు 
అధీనియన్లనుప)జలు నివసింతురు,” 
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“కుమారా! అదిపిశాలమైనది, పుమ్క-లముగ బంటలు 
పండు నల్హభూమి, డానిచూపు అవిరామ నూర్యశరణ పీసా 
రముగల దక్ష ఇదిశ నవలోకించుచున్నది, అందు మంచినూ 
నెయు చేనెయు విసారముగ నుత్స త్రియగును, దానిచుట్టును 
నునుమె త్తని శిలలతో నిండియున్న వెండికొండలున్న వి, 
అకొండలలోమధుఫల దాయక ములగుతరువులున్న వి, "పక్కుులు 
విశాలములై న పచ్చిక బయళ్ళున్న వి, నికుంజా(గ ములయందు 
కోకిలలు “హూయుచుండును. నిరంతరము నందు సెలయేళ్ళు 
(ప్రవహించుచుండును, అవి యధికజననంఖ్య గలిగియున్నవి, 
అందలిప)జలు అనాదిజాతి జన్ములు, పుడమి తెల్గికుకూరుడగు 
నాగరాజు సంతతివారై న యాజనులు నుగ ంధపంధురములై న 

చేయ చంపక ఫువ్చములచేం Ss నలంకరింతురు, 
ees రాజుపై నచో స్‌జే మిసేయనిచ్చగింతువు?” 


ధీసియసు నముద/)మున 'కొవలన్గున్న యా ప్రదేశము 
నత్యాశ్చర్యముగ నాలోకించెను, Wes పర్వత శిఖర 
ములచే జుట్టబడిన యా ఛేను మహామహీధర నీమునలంకరించు 
చున్నను, వీజీనా పర్వతము దానికడ్లముగా సముదతీరమున 
నిల్చియుండుటచే నది యతని దృష్టి. పథము నకు గోచరమగు 
చుండ లేదు, 


దాని జూడజూడ నాతనిమానన ముప్పొాంగ నత 
డిట్టనెను, “ నేసి'దేళమునకు నేలికనై నచో జ్ఞాన బలనంప శివే 
డానిం ఒరిపాలించి, ప కల నానందపటచఛి వర నిళ్యానురాగ 
మునకు బాత్రుడనగు నును.” ఆవాక్యముల నాలకించి , ముతా 
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రాణి మందహాసము సేసి, “పీరఠకుమారా! అట్లయినచో సీవీ 
పాకోళ్ళను శ స్ర్ర రాజమును దగ్గజనుంచుకొని, వను చేశ పు 
రాజైన ఏజియన్‌ రొజునొదకుబొము,. అతడు పల్హాకొండసై 
నవసించుచుండును, “సిలాఫలకమె త్తం బడినదని చెప్పి ఈవా 
గాన మెవ్వరిదని యడుగుమా, ఈశర వాలమును, పాకోళ్ళును 
యతనికి చూకి దేవతలు యనుగ హించిన దానిని గై కొని 
రము, అని తల్లిచె సప్పెను, ధీసియసు పెద్ద పెట్టున be 
నిన్ను నను విడిచిపోవలసిన జేనా”యని హ్‌ డ్చెను 


ఐతాా-నాకొజుకు సీదేడువవలదు, జరుగవలసినది 
జరిగిీతీర వలయును, ఏడ్చుటయేగాని రెండవపని చేయనివారి 
శేడుపు సులభముగాపచ్చును, నాశై శవమును యాననమును 
విచారముతో నిండియుండను. ఈవిచారము కృతఘ్నుడైన 
సీతండివలనను, సీవలనను నాకు గలిగినది, నాతండి/చేం గట 
వలన పంపివేయబడిన వి.మేరాను జంపీన జెల్లరో ఫాను కారణ 
మున నాబాల్యము విపాదపూరితను య్యను, నన్ను మోస 
గించి పోయిన నీజనకుని కారణమువలన విపాదమేగాక సీ 
చెప్పుడు పెద్దనాడవై ఏరపురుషుడవగుడువాయను విపూదము 
గూడ నానడిపా/యమును విపాద్యగ్రన్తము చేసినది, 


నా వార్థక్ళముగూడ ఏభారమయము గాగలదని, నాకు 
గలుగుచున్న స్వప్నములనుబట్టి తెలియుచున్నది, నా వార్గక్య 
వృత్తాంతము చ పఏినుము, సార్‌ రాజఘుమూారులు 
నున్న బట్టుకొని యయూరేటాస్‌ లోయలో బంధింతురు, చేను 
గీను'దేశ శతు) రాజునకు దాసీనై సన ముద /)ముమోద ప్రయా 
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ణముచేసి యానిర్భంధమా బావుకొందును, ఈకసి నేను 
దీర్చుకొనకపోను, స్వర్గ కేశులై న వీరపురున్నులు (ట్రామ్‌ నగర 
ముఫై దండె్చి, యిల్లియన్‌ రాజసౌధములను దోచుకొను 
నప్పుడు నాకు మనశ్శాంతి గలుగును, నాకుమారుడస్సుడు 
నాబానినతనమును దొలగించును, ధ్రీసియసుయొక్క. కీర్తిని 
నేనప్పుడు విపులముగావిందును, ఆతేరువాఠతసై తము నాకు 
కొ) త్తవిపత్తులువచ్చును. కడచిన విపత్తులను నహించినట్లు 
కా _త్తవిపత్తులను గూడ చేను నపింపగలను, 


ఇది నా భవిమ్యద్వ ఎత్తౌంతము, సీశర్యు సాహనములు 
రాగలశకాలమున నాకు విపద్విమోచనము చేయగలవు-ఎఅని 
పల్కి. ఐతారాణి కుమారుని మూ రాఘా/ణము సేసి కొగి 
లించుకొని యేడ్చెను, ఆమె చేవాలయములోనికింబో మెను, 
థీసియన్‌ పేనురాకియగు మాత్ఫచదేనిని విడిచి, యామె 
యాదేశము ప్రకారము పయనముచేసి యద్భశ్యుడ య్యను, 


విరపురుషులు 
సీసియను 
ద్వితియభాగ ము. 
థిసియను మాన వాదులను జంపుట. 





తొలుదొ ల థీసియసుచి త్రము అత్యంత ఛై ర్యపరి 
పూరితమైయుండెను, అచ్చటినుండి 'యూడ రేనునకుబోయి, 
శీఘ్ర ముగాబోవునెకను బాడుగకు నియమించుకొస యే 
న్చుకు బోవలయుననుకొ నెను, కాని యతడు తసతండ్రిసి జూచు 
నాతృతలో, “నాకు గరుత్మంతునకున లె రెండు జెక్కలున్న చో 
దటాలుననెగిరి సముద)ముదొటిపోయి యుందునుగదా యని 
"వేగిరపడుచుండెను, శానికొంతతడనున కతనికొక నిరుత్సాహ 
కర పర్యాలోచన ముదయిం చెను, 


“ఇప్వుడుశాతండి) నివసించుగ్భహామున  'బెక్కు_మంది 
కుమారులుగలిగియుందురు, వారియం"దే ఆయనకు _బెమూధిక్య 
ముండును. నాయందు_బేమజూపక నాకుస్వాగత మొసంగని చో 
చేనేమిచేయవలయును ? ఆయన నన్ను బేేమించుటకు ఆయ 
నకు నేనేమివేసితిని ! నేను పుట్టినప్పటినుండియు. నన్నతడు 
మజుచియేయున్నాడు. ఇప్పుడు నన్నతేడేల ప్రేమించి గార 
వించును 1” అని ఫరిపరివిధనుల విచారము సేసెను, 
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ఈవిధమునం గొంతతథవు విచారించి యొక్కయా శా 
కిరణముచే (బోత్పహింపబడి “అవును, నన్ను నాజనకుడు 
'ప్రేమించులాగునం 'జేసెదను,. జనకుని ప్రేమకు నేనర్హుడనని 
యాయనకు దోచునట్లు మహాకార్య నిర్యహణముచేసి (ధువ 
పజచెదను, కీర్తిగొరవముల నార్జించెదను, మేజియన్‌ రాజుకు 
ఏబదిమంది కుమూారులున్నను, నతడు నన్నే, వేమించం [బోత్స 
పించు ఘనకార్యముల సాధించెదను, హెర్‌ క్యులసు, విపన్ని 
మగ్నుడయినను నమోఘఫఘమైన గౌరవము నార్జింపలీడా 1 
యూర్నీయన్‌ సేవకుడు లోకగెరనపశ సల నాగించి 
యుంఢడడా ? అతడజేయులగు చోరులను జక్కా_ డను, దుస్ఫ్రము 
లైన యాటవికమృగములను నుణుమూడెను, సరోవరముల 
నింకించెను, జలాశయముల నెండించెను, కరగతదండమాుచే. 
బర్వతములబగులగొట్టి మార్లముల 'నేర్పణి చెను, పజలయాప 
తుల నివారించెను, వారిజీనితముల కానందము జేకూ+ ర్చెను, 
(పజాసంతలికి సౌఖ్యాకరములైన జీవితవిధానముల నిరా,ణఇము 
"సీసియుంచెను, అందువలన నేగదడా, ప్రజలకాతనియం దధిక 
గౌరవాదరములు గలను, న 

అట్టి సావాసకృత్యములను సాధించుటకు 'నేనెచ్చటికి 
బోవలయును ? చోరులు, సెనుభూతములు, నరకనం తొనము, 
మనుష్య కాత్యువులు మున్నగు వధా ధులు నాశెక్క_డలభీం 
తురు ? కావుననేను నముదుయానముసేయక భూమిపై 6 
బాదదారినై పయనించెదను, కొంఢలోయలలో తిధగచూ చె 
దను, ఇ_న్తమన్‌ భూనందిచుట్టునుదిరిగి వెదకాణెదను, బహుశ? 
అచ్చటనాకు ఛై ర్యసావాసప/దర్శ్భనము సేయదగినయవకాళ 
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ములు లభింపవచ్చును, అట్లిసాహస (ప్రదర్శనమువలన నా 
తంథడి_పేమను నేనాకర్షింపగలుగుదును” అసి వితర్కించు 
కొని, భూమిపై (బయాణముే సేయ నిశ్చయించుకొనెను, 


థసియసు కొంతదూరము నడచిపోవగా, బర్వతపాంత 
మగపజెను, ఆపర్యతములను స్పైడర్‌ పర్వతము లందురు, 
అప్పుడతని వ మయొక్క_ళరవాల మతని నడుమున _వేలాడు 
చుంజెను, పైఎతర్‌ పర్వతముల నడుమ Wa నిఖరయు 
గల గు యుండెను, ఆ యగ్రము చుట్టును లోతే న లోయ 
లుండెను, అపర్వతము మధ్యభాగమునుండి లోయలవటకు 
సాలిడు "పెద్దపెద్ద వలలల్గుచుండును, ఈవలలోనుండి యీ 
లోయ లతాసికి సూర్యకిరణములు పోనరించు చుండుట చే, 
నందు నెలుతురు తక్కువగానుండి యవి పెద్దపొద్దు గాఖాంధ 
"కార పరీవృతము లై యుండును, క)మక)మముగా నతడధికో 
న్నత పా్రొంతమ:నకు బోనుటనలన మేఘముల చెమ్ముం దలకు 
దాక నారంభించెను, కాలికింద నేలతడిగా నుండెను, అన్ని 
పక్క-లను జలాఖాతేములు గాననచ్చెను, శిలలన్నియు హీమ 
సమానృతములై యుండెను. ఆ అఖాతముల మోదుగా నతేడు 
ముందుకుసాగి పోనలసివచ్చెను, నరిమైనబాటలు యే పక్క- 
కును లేకుండెను, ఆమంచు బండలలో "నుండి, (శమ'సేసికొంత 
దూరము పోనువణుకు అతని మో/ల నొక రాళ్ళగుట్ట 
యగపజెను, 

అరాళ్ళగుట్లపై, భగ్టూఃక చర్మాంబర మును ధరించిన 
యొక మనుష్యుడు కూర్చుండియుండెను, ఎలుగుబంటి తల్ల 
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భాగమతేసికి దలపైని కుళ్ళాయిగానుండను, అతని కనుబొమ 

లపై భల్లుక దంతము లమర్చబడియుండెను, ఎలుగు పాదము 

లతని కంఠమున. జుట్టబడియుండెను, ఎలుగు పంజాలు వాని 

యురస్థ్సలమున బకాశించుచుండాను. ఆ వికృృతన్యరూ పుడు 

థ్రీసియోసును జూచినవెంటనే లేచి నిలుచుండెను, వుటియు 

లోయకనునులు (పతిధ్వనించు నట్టుగ నత డట్టహాసము 
సేసెను, 


“సాలీడ్తు అల్లిన అల్లికలోనికి నడచినచ్చిన నసీవెన్వ 
డవు * అని మానవుడడిగెను, ధీసియసు వానిమాటలల క్ష 
పెట్టక నిశ్చలముగా దనతొోవనే యరు'దెంచుచుంటెను, 
అతనిపశ్నకు బత్యు తరమియ లేదు, కానియతడు “వ్రత 
డొక చోరుడా ! నాకొక సావాసకృత్య ము సన్ని పీత మైనదా? 
యని తనలో ననుకొనెను, 


ఆ వికృతాకారుడు మిక్కిలి బిగ్గరగా నవ్వి యిట్ల నెను, 
“కఓసాహానమూ “| ధైర్యశాలి ! ఈకనుములలోనికి వచ్చిన 
బోడు తిరిగి బయటపడజాలడని యబుగుదునా ? ఈలోయల 
యందలి య ల్రికలు నాచే నల్లబడినవి, చేసే సాలీడు నృ్తి 
గలహాడను, 'వలలో జిక్కపడిన యాగలను సాలీడు కబళించి 
నట్లు ఇచ్చటికి వచ్చినమానవులను చేను గబళించుచుందును. 
వారిక _క్షమును నేను (దావుచుందును, నాతండ్రియగు హీఫా 
యుషాసు ఈశిలాసముచ్చుయమున. విచితకరనములగు నలక 
లేర్చడంజెక్కి, సాలీడు నల్లికోవంటి ఎ ల్లికను నాకు స్వాధీన 
-నజధెను, ఈభాథి యల్లిక నుండి ముంకేదట కెవ్షడునుు, 
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బయల్ప డిపో లేదు, నొవర్టి జికురమ్మూ, నేడు నిన్ను నాయాహో ' 
రము సేసికొొండును.” అండులకు నిశ్సలచి త్త వృ_బ్రీయగు 
ధీసియసు, నిర్భీక యముగా ముందునకుబోయి యతని సమోప 
మున నుండి “ఓధు ర్యళాలివగు సాశెౌపురువా! మానవులు 
నిన్నేమనిపి రు ? సాలెపురువునకుండు కోరలు నీకెక్కడ 
నున్నవి 1” యసియడిగెను. ఆవిచి(తాకారుడ్కు మటీ యొక 
సారి (ప్రస్ఫుటముగా హోస్యము నొనరించి, 

“నా చేరు పెరిఫిటోసందురు, గిరిచేవతయగు ఆంటిక్షి 
యాకును, పీఫాయిస్థానుకును నేను జన్నించితిని, మానవులు 
నన్ను (దండధారి కొశైనిటీన్‌) అందురు. ఇదిగా నాసాలె 
పుగువు కోర ల్రందున్నది,” యని యాతని (ప్రక్క. రాళ్ళ 
గుట్టలోనున్న యొక లోహదండమును ైకిదీసి చూపెను, 

“దీనిని పర్వతమూలప దేశమున 'సెద్ధముచేసి నాకండి 
నాకిెనంగను, 


నాయుద్దకువచ్చు బలాథ్యులనుబట్లి దీనితో వారిగర్వ 
మడంగ మర్దించి వారిమేని!కొవ్రును, మాధుర్యమును చేనార 
గించెదను, కావున సీచేతనున్నకట్లిని బంగారపు పాఠకోళ్ళను, 
నాకొనంగుము, కాదేని నిన్ను మర్జి ౦ చెదను, సీవు దురదృష్టము 
నలన మజుణించెదవు, అని యావికృతమూం_ర్థి వాక్రుచ్చెను, 


అప్పుడాబాలవీరుడు తేన'పె వలువ 'నిడమచేతి మణికట్టు 
నుండి భుజము అకునుజుట్టి, దవ్చీణహ న్తమునం గృపాణమును 
ధరించి, బిరబిరదీష్పుయ నాదండధారిపె కుజికెను, దండభారియు 
నావీరునివై కలివేగముతో నుజిశెను, 
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అతడు ధీసియసును ముమ్మాటు నెత్తిపై దండముణో 
గొశును కాని ఛీసియస్‌ వనము చేజుట్టబడిన హమహ నము 
సాహాయ్యమున శీర్ష మును గాపాడుకొ నెను, ఎడమచేతి వస్త్ర 
మును జెదరనీయ లేదు, దెబ్బ దెబ్బకును (ప్రవాహవేగమున 
వంగు లేతముక్క-_వలె వంగి తిరిగి లేచుచుండెను. భిసియసు 
తనఖడ్తముతో దండధారిని ముమ్మాజు వాడిఇిను, శాని 
యతని వై _వేలాడు భల్గుకచర్మమువలన నతని కపాయము 
గలుగలేదు, అంతట థీసియసు ఆ[గవామునహించి దండధారి 
మిోదకుజికి యతనికంఠమును బట్టుకొ నెను, వారుభయులును 
గాంతవడి సెనగులాడిరి, ధీసియసు వానిని నేలకదిమి నులిపి 
విగతజీవుని జేసెను, ధీసియను లేచి నిలుచుంజెను, దంతభారి 
న్రవమచ ఏట బడియిం డెను, 


థీసియస్‌ వాని దండమును భల్లుక చర్మమును దీసి 
కొని యతని కళేబరమును గాకులకును (గ్రద్దలకును విడిచి 
వై చెను, పదంపడి ధీసియసు (పయాణముసాగించి పర్వతమున 
కావలిప)క్క-కు మెల్ల గాదిగి విశాలమైన పచ్చికబయలునకు 
జేరెను. అందుగల తరుసీడల యందు పశుసమూపాములు 
కడుపార మేసి పండియుంజెను, 


నిర్‌ నత జల పవాహామున రక్ష (పక్క దరుశలాచ్చా 
యలయందు, గ్‌" జేలకాపరులు దెవకన్యకలును గలిసి 


నృత్యము చీయుచుండీికి, వారిన్భతముల కనుకూలముగ 
వాద్యమూు సేయువారెవ్యరును లేకుండిరి, 
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వారు ధిసియన్‌ను చూడగనే శకేకవై. చిరి, గొళ్టాల 
కాపరులు పాజిపోయిరి, 'చేవకన్యకలు (పవాహమున దుమికి 
యదృశ్యలై రి, 


ధీసియసు వారినిజాచి యచ్చెరువుపడి మందహానము 
సేసెను, ఇచ్చటిజనులు నంగీతసాహాయ్యము లేక నృత్యము 
చీయుటయు, పర దేలీయులనుజూచి పాటీపోనుటయు నతసికి 
వినయము గలుగజే సెను, అతడు (పయాణభౌరమున నలంత 
గొని, దప్పిగొనియుండెను, అతనివలువలు ధూళధూసర ము లై 
యుంజును, అందువలన నతడు వారి నృత్యమును గుటించిన 
విచారము నంతటితో వదలివేసెను, 


ఫసియన్‌ నిర్శలజల _ప్రవాహమున మజ్జనమాడి, దప్పి 
దీర్చుకొని తీరసమగు నొకవటవృకుము నీడయందు విశ్ర 
మించెను, (పవావహా జలములొక శిలనుండి మటేయొక శిలపై 
కుటుకుచు చేయు మధురస్వరము లాయువకునగు లాలిపాటమొ 
యతసిని నిదురింపజేసెను, 


అతడు మేల్కొ-సినప్పుడు రహస్యన్వరములు అతని 
వీనులంబడను, పివావామున కావలిపుక్క-నున్న గిరిగుహో 
ముఖమున నాచుచే నావరింపబడిన గండశిలలసై గూరుచుండి 
పివాహము మోదుగా చేవకొన్యక లాతనివంక జూచు మండ 
నా వీరపురుషు డాయువతుల నవలోకించెను, ఆ బేననన్యక 
లలో నొక్క_తే “ఇతడు సెరిఫిటీన్‌ కాడని నంభావీ. చెను” 
ముటియుక్క.తె “యితడు దోవదోవిడిగాణవ లె గాననచ్చుట 
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చేదు. అంతియగాక శాంతియుతుడ్జ న సుందరయునకునివ తె 
నగపడుచున్నా డని వాక్రుచ్చెను, 


అంత నాబోలవీరుడు చిజునవ్వునవ్వి, “దేవకన్యక 
లారా! చేనుపెరిఫిటీనునుగాను ఇృప్పుడతని మృతక శేబరము 
కాకులు గ్యద్దలపాలై నది, వాని భల్లుక చర్మమును, వానిదండ 
మును 'నేనుదీసికొని వచ్చినాను,” అని బదులుప ల్కె-ను. 


అప్పుడు వారు తీత్స)వావామును దాటి, యతని 
యొద్దికివచ్చి యావలికిబోయిన గొడ్హ్రాల శాపరులను విలిచిరి, 
వారందజును జెట్టునీడ నానందముతో గూక్చుండియుండ, 
నావీరయువకుడ్కు తాను “పెరిపిటీేనును వధించిన విధానమును 
జెప్పెను, గొల్లవాండు) వీరుని పాదములకు నమస్కరించి 
యానందకరములగు పాటలుబాడిరి, “రకల మేము మా నుండ 
లను 'శొంతితో మేవుకొందుము, మొానృత్య నమయ ముల 
యందు గాయనముల బాడుకొనుటకు భీతిచిందము, కూ/రు 
డైన దండధారిని శూరకుమారు డంత 'మొందించెను, అదుష్షు 
డింక మూగానముల నాలకించునను భీతి తొలగిపోయినది,” 
అని పల్కి. యనేక విధమ్నుల నాతనినానియూడీరి. గోపొలు 
రతనికి వివధములగు ఫలములను ఫోజ్యప దార్ధ ములను దెచి 
యిచ్చిరి, "దేవక న్యకలు శిలాపా్రొంతములనుండి తీయ దేని 
యనుదెచ్చి ఈా)వించిరి, అతడు కడుపారభుజియించ్చి జేనియం 
చ్ర్రావి యానంద పరవశుడై తరులతాణాయ యందు 
విశ్సాంతిా కొచెను, గొల్లలును చేవకన్యకలును నృత్యగాయ 
నములచే 'నుపచారముల జేయుచుండ నల్లన నతీడుసి(ద్రిం చను, 
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థీసియసు నిదురమేల్యా_ం౦చినప్పుడు వారు “సీవిక్క-డ 
గాొంతకాలముండు* మని యభ్యర్థించిరి, అందులకతడు నాకు 
చాల పెద్దపనియున్నది, చేను ఎఖాన్సుక కీఘ)ముగ జేరుకొన 
వలయును గాన నేడు ఇ సమస్‌ భూసంధి దటి! బ)యాణము 
చేసెదనని పల్కెను. 


గొల్లలు--వ శాన్చు (పొంతమునకు సీవొంటరిగా (బయా 
ఆము సేయుదువా ? వలదు, సాయుధులై'న సై న్యములను 
"వెంటనుంచుకొనినవారు.. గాక మ అవ్వరును నా(ప్రక్కకు 
(బయాణముసేయరు, ” 

థీసి.“నా యొద్ద నాయుధము లున్నట్లు మోాకగపడు 
యనే యున్నది, వ్యీయతత్పరుడగు పీరునకు సై న్యముతో 
బని లేదు, న్యాయమే యతనికి బలము, అందువలన నేభిన్చు 
(పాంతమునకు నేనొక్కఢను బోయిన నేవుగును ౪ 


గొల్లోఅట్లు నీవు పుయాణమువేసినయెకల, బన్‌ 
నున్‌వద్ద నీవు జాగ్రత్తతో మెలంగవలయును, అందొక 
దోపిడిగాడు కలడు, అందురెండు పెద్ద పొడవు వృతములు 
గలవు, సినిస్‌ అను దోపిడిగాడు బాటసారుల నారెండు 
మ్యాకులను మధ్యకువంచి చొటినడున్కు బంధించును, ఒక 
జేయియు నొకకాలును నొక చెట్టునకునుు “రెండవ చేతిని, 
రెండనకాలును రెండవ చెళల్టునకును నంటగట్టి వెనుక నావృశక్ష 
ములను దగ్గిజికు వంగునట్లు చేయుటకు గట్టిన రజ్జువు సూడ 
దీయును, మా/నలు నిలువుగా సిలువబడినప్పుడు, బాటసా 
రులు కేండు చీలికలుగా జీలిపోవుదుకు. ఈవిధముగా బాట 
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సాఠరుల నతడు హింసించుచున్నా డు,” అని యొకడు వాకు? 
చ్చెను, అంత నముటిధుక గాఖైలకాపరి యిట్లనెను, 


“అటు తర్వావ నీవు ప్ర బే శాంత ర్భాగమునకు బోవల 
యును. సైరన్‌ కొొండలమోదుగా బోవుటకు సాహాసింప 
గూడదు. వలయన  నెడమచేతి వైపున గొంజులుండును, 
కుడిచేతి వై పున సముదిముందుడు, అతొో)వనే బోవుచో 
ఫై రక్‌ నివాసమునకు బోళకతప్పదు, అతడొక పెద్ద దొంగ 
'బాటనారిని దనపొదములను గడుగ నాజ్ఞాపిందును, పాదము 
లను గడుగుసమయమున నొక తన్నుదిన్నును, దానితో? 
బాంధుడు కొండమోాదుణా నెగిరి యావలకి)ందబడును, ఆ 
కింది భాగమున నొక లూ నివసింపుమండును, అది 
మృతక లేబర ములను గబళీంచుచుండును, ” 


రెండవవాడు ముగించగనే, మూడవ గొరలకాపరి 
యిట్లు వచింపదొడంగెను, “సీ వెప్పటికిని భూభాగములోసికి6 
జొచ్చుఫళొని పోవలయును. కాని యెబూసిన్‌ చేశను సీకు 
గుడిభాగమున గానవచ్చును, ఆదేశమునకు సీవుపోరాదు, 
ఆచేశమును 'రెర్కాా౯. అనురాజు _ పరిపాలించుచుండును, 
అతడు మర్త్యృల శెల్లరకును భయంకరుడు, అతని కుమా ర్ల 
యగు ఎలోప్‌ చరసాలలోనుండగా  నతేజే స్మాయముగా 
నానెనుజంపెను, ఆకువూ గై నతడొక సనోవరముగా మౌర్చి 
వై చెను, 

ఎలోప్‌ కు ఒక బిడ్డయుం డెను, ఆవిశ్లనతేడు కొండ లమిద 
బాబవేయించెను, అడవిఇట్జములా నిశువ్రునకు బాలోొనంగి 
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పోషించెను. ఇప్పుడు (క్రొ _త్తగావచ్చిన బాటసారులందణును 
దనతోకుుసట్టుటకు బిలచును, అతడు కుస్తీపట్ట్లను బాగుగా 
'నేర్చినవాడగుటవెే, కొ) త్తవారి నోడించుచుండును, జయింప 
బడినవారి నందజను నతడు దానశ్షిణ్యరహితముగా జంపి 
"వేయును, ఆయన రాజసౌధమంతటను నట్టుచంపబడిన నారి 
యెముకలతోోనిండియుండును,” 


CDE తత్సమా చార మువిని యనసనంత్భ ప్రిని (బకటిం 
చెను, “ఈ౫ మియందు దుప్పరిపాలనమాగలదు, ఇచ్చట 
సాధింపదగిన సాహనకృత్యములు పెక్కులున్నవి, నేసీరాజ్య 
మునకు అధికారము గలవాడనైనచో దానిని జక్కబజచ 
గలను, ఈవా రాజ్యచిహ్న మైన దండముతో నాభూమియందు 
ధర సంస్థాపనము చేయగలను,” అని తనచేతనున్న లోహా 
దండమునాడించెను. గొల్లవాండు/ను దేవళ న్యశ లును నతని 
చుట్టునుమూగి, అట్లుహోవలదసి బ)తిమాలుకొసిరి, 


శ్నా 


పఏీరయునకుడామాటలను బరిపొటిసేయక, భూమిె 
ననే తనపయాణము సోౌ*గిం చను, కొంతదూరము పోనువణకు 
నుభయనముద)మలును అత్యున్నత  (ప్రచేశముననున్న 
కోరింత్‌ నగరమును నతనిదృస్టిపథ మునకు గోచరమయ్యెను, 
క్రూర చోరుడు న సినిస్‌ ను గలిసికొన వలయునని యతీని భావము 
మిక్కిలి యాతురపడుచుండను, ఇస్తమన్‌ భూనంధి మిగుల 
నన్న నై, చాటమ పో న్న తపర్యతములమధ్య నే సియమితేమై, 
యున్న తావున నడచుచు నొఠకమహాబూరుహపరి వ్యాప్త ప్తమైన 
యరణ్య(ప్రబేశమున నతడు సిసిస్‌చోరుని గ్గ నెను, చోరుడు 
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బాటవక్క_నున్న యొకరాతిపై గూర్పుండియుండెను, అత 
డొకవృక్షమును శేలుకర?గాజేసికొని దానిని దనజానున్రల'పై 
'బెట్టుకొసియుంజెను, అతనిపుక్క నొకరజ్ఞువు సిద్ధముగా 
నుండెను. అకతనిశీర్ణ మునకు సూటిగా బై భాగమున గొమ్మలకు 
గట్టబడి, మృతజీవులయెముకలు వేలాడుచుం చెను, 


ధీసియన్‌ వానినిజూచి బిగ్గరగానాగ్న్చి వీలచి “ఓయీ 
సాకొజకు రెండు 'చేవదారువృక్ష ములను సిదపటచి యుంచి 
థి 
వినా + యని యడిగను. 


సినిసు నేలమిాదికుజిక్కి తనతలమై నవేేలాడు నెముకల 
తోరణముల గనయజచుచు, “నాభోజ్యశాల నాలుగుదినముల 
నుండి పదార్గళూన్యమై యున్నది, సీథొజుకు రెండు చేవడారు 
. వృక్షములను సిద్దముగానుంచినాను” అనిచెస్సీ తనకరదండము 
నెల్లి థీసియన్‌ మై కుటీశెను, థీసియస్‌ సినిన్‌ సై కుజికెను, ఉభ 
యులకును ఘోరమైన పోరాటముజరిగెను, నారిదండప/ఘాత 
నులకు నడవియెల్ల మాజుమోౌను, కొయ్యకం"కు 
లోవాము కఠినమైనదగుటభే, దారుదండము పొంతసీపటి!ి 
నడిమికి విరిగిపోయెను. ధీసియన్‌ ఆసమయమున నాకూ)రుని . 
శీర్ణముసై నొక్క పెద్దదెబ్బగాకైను, వీరవురుషుడా మానవారి 
'నేలకుగూలినవెంటనే వానిమూవుననెక్కి. కూరుచుండి వాని 
'తాాటితో వానినే గట్టిగబిగియగట్టి “నీనొరులకు జేసినపకా 
రము, నేడు నీకుజరుగగలదిని నరోవషముగ బక్కె_ను, అంత 
నాధీరుడు రెండు చేవడారువృక్ష ములనువంచి బానినా రెంటి 
ఛభడువునగట్టివై చెను, సినిన్‌ గిలగిలతన్ను కొని పలునిధనుల 
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నాబాలపీరుని బ్యార్జించెను, కాని యా[క్రూరకర్మునియందు 
పీకుడు దయబూనక నాచెప్పను విడిచిపెకైను, మానవారి 
మును వ/య్యలయ్యిను, అతనిమృతక శేబరమును గాకులకును 
'జేగలకును నాహారముగావిడిచి, ధీసియసు తనప్రయాణమును 
సాగించెను, 


అచ్చటినుండి ధీసియసు గుట్టలదాటి “మెగారా బేశము 
వైపునకు బయనించెను, ఒకప్రక్క సము(దముంజెను, రెండన 
ప్రక్క చె లెన కొండలుంజెను. పోవంబోవ. దోవ సన్న 
మయ్యెను. కొంతసేపటి కతడు సై రకా గుట్టలకు టా. 
అచ్చట నొక సెలయీటు పివహీంచుచుండను, దానిప)క్క- 
నన్న గండళిల యంచున సైరను కరార్చుండియుండుట నత 
డవలోకించెను, అతని మోకాళ్ళపై నొక దండముండెను, 
పై రను వాటకు నిరోధము గలుగునట్టుగ దోవలో రాళ్ళు 
(పోగు వెట్టి యొక కట్ట నేర్పజ చెను, ఆమార్లమున వచ్చిన ప్రతి 
మానవుడును నచ ఏట నాగవలసియేయుండెను, వానింజూచి 
ధీసియను దూరమున నుండియే “పరీ కూరోడర పోవ 
ణముసేయు (కూరకరుడా ! చేడు నీపాదములకు బ)మోళ 
నముగావలయునా ?” యని యెలుగ్నెత్సి యార్చెను, 


అప్పుడు సై రను కి)౦దికులికి, నాతాబేలు నేడు నిరా 
హోరియె యాకలిగొనియున్న ది, నాకు బదస)మాళన ము గావల 
యునని, పృత్యు_త్తర 'మొనంగి, యా రాతికట్టమో9ల నిలువ 
ఇడి, రెండుచేతులతో? దన కరదండమును బై కె లెను, 


బి2 పీరపురుములు 


ధీసియసు పరమా తృాహముతో నాలేససె కు కను, 
అ ఇరువురకును, నాశిలాఘట్రమువద్ద ఘగోరయొద్దమా జరిగను, 
సైరను లోహదండ ముయొక్క్‌_ న వ్రు అధికముగానుండుట 
'సెజెంగి, తన కొరదండమును స. నిసియసు విరాద 
గలియబడెను తనన సత్వము కొలది బాొలవిరుని గొండదాట 
నెగురవేయవలయునని ప)ీయతళ్న ముసేసెను, కాస ౧సియసు 
కు_స్తీపట్టను నేర్చిన వస్తాదగుటచే, దనలోవాదండమును (గింద 
బెట్టి, సెరనుపె పె బడి కంఠము నొకవేతను మోకాలి నొక 
చేతనుబట్టి, రాళ్ళ కట్టకానించి, యూ పిరి నన్న గిల్లునంతన అకు 
నొక్కె_ను, సెరను అప్పుడు ఎగరొప్పుచు “అయ్యా ? నన్ను 
విడిచిపెట్టుము, నిన్ను బోనిత్తును” అని బతిమాలెను, ఢీసి 
యసు నిష్క_-రుణుడై , ''శఠినాధ్యము సరళ మైనంతదనుక నిన్న 
విడువరాదని యతేని నా రాళ్ళగుట్టకుబెట్టి గట్టిగాధట్టించె 
రాళ్ళగుట్టకూలిపో యెను, సెరను చేలకు గుంగిపో, ne 
అకని మేచెల ల్ల గాయముల య్యెను, సత్వ ముడిగిపోయె యెను, 


.  అకర్రతి నాయి తా)కుమారుడు ఆదురాత్ముని లేవనె స్త్‌ 
“రమ్ము. "ఇప్పుడు నాపాదములను గడుగునుని యా'బేశిం 
చెను, మజియు దనలోహాసు గటారిస చేత బుచ్చుకొని, 
దస్టఅనున్న బావిగట్టున. గూరుచుండి, *“నాపాదములను జల 
ముతో గడుగుము,. లేనియెడల నిస్నీ ఖడ్గముతో దుగ్మాని 
యలుగా గోసెదనని వెజపించెను. 


సైరను గజగజ వడంకుచు, వీరకుమారునకు బద(ప్రశనో 
భనము సేసెను, ఆకార్య(క్రవు ము ముగిసిన పెంట నే థీసియను, 
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నిలువబడి “సీవితపులకు 'జేసినపికారముగ. నేడు నీకు జరుగ 
వలయును కావున సీకూర మునకు నీవే యాహారముగము,” 
అసి పల్కి యాతని నచ్చటినుండి కొండలమిదుగ నముద? 
ములో బడునట్టు లీడ్సియుక తన్నుదన్నెను, 


తష కాయము ఎగిరి గుట్రదాటి సముద్రములో 
బడెను గాని యంతటిఘోరపాప భూయిపుమగు క శేబరమును 
గ్రహింపనొల్ల క సముదుడు తిరిగి తీరమునకు దోసివై చెను, 
భూ బేవియు నాపాపపూరితశ రీఠము నంటనొల్ల కగూడ దానిని 
పీరములోనికి దో) సెను, కూర ముసై త యానాం చాకలిచే 
మగ్గాను, నమునతేరంగము లాక శబర స్పర్శచే నాగ్రుహము 
నాంది దానిని గాలీలోని కెగురగొట్ట ముదలిడెను, కొంతవడి 
యిట్టులాకాయ ము సర్వనిరసనముచే నటునిటు గొట్టుొని 
స్టా వము బౌసి యాతీరమున నొళ నిర్లతికమైన మహాళిలగా 
మూతి పడియుండుబచే నిప్పటికిని దర్శనీ యముగనున్న ది, 


పానాసియస అను పపంచయా(తికుడు ఏఛెన్సు రాజా 
సానమున శకెదురుగ, ఢొసియనస్‌ సై రనుకాయమును సూటిగ 
సముదములోసికి దన్ను మన్నట్లు నిర్మించబడిన యొక మృణ్మ 
యనిగ్రవామును 'దాను స్వయముగా జూచినట్లు చెప్పుటచే, 
సీఏరకఖాంశము సత్యమని భావింపబడుచున్నది, 

పదంపడి యాసిక భాహుశాలి, య త్తావ్రనువిడి, యవి 
రానుముగ నొక్కూదినము ముందునకు సాగిపో యును, 


శిసియసు మెగారాషప్రాంతేమును చాటి ఆతిక్‌'చేశమా 
సరివాద్దులలో దివేశించెను, ఎల్ల'వేళల జల్లని మంచుతో 


ఫ్రీ పీరపఫురుమలు 


గప్పబడియుండు సి లేరాన్‌పర్వత శృంగము లతనికి నంద్భృశ్య 
ములయ్యెను, అందు తమాలాది వృక్షములు నివిశములై 
యుండును, మద్యపానాస కులె న చేవరూపులును, దేవక న్యక 
లును నందు తబుచు విహారించుచుందురు. వారు మూనవుల 
నాటవిక జీవులనుగాజేసి బుదిహీనులుగను న స్ఫృతిపహీనులుగను 
జేతురు, తోవ పొడుగున నతనికి సము(దము రొదవెట్టు 
చుండెను, 


అట్లొక్కదినము పీయాణము సేయువజక్కు థీసియసు 
తయాసియన్‌ మైదానముదాటి, యొలూసిస్‌ నగరమునకు 
జేరెను. అచ్చట (బకాశించు భూమాత ేవాలయము నతడు 
సందర్భించెను, ఈచేవాలయమున్న కావుననే తొలుత 
డెమిటర్‌ అనబడు భూమాత తన పియుడై న టి/స్టోలివున్సును 
గాంచెను, ఆ మచేతిలో ధాన్యపు కంకులకబ్టయుండెను, భూ 
' మాత యతని కచ్చటనే నేలనుదున్ను విధానమును చేర్చెను, 
కట్టని యానులను నాగటికిగట్టి దున్నించుమార్ల మును జెప్పెను. 
విత్తనములు చల్గుటయు, బంటపైరులను గోసికొనుటయు 
'నేర్చెను,  ఈశ్చవపీ.విధానము' నన్నిజాతులవారికిని చేర్చ 
బం'పెను, పాటుసేయు కర్ష కుల కందటికీని ఛాన్యమునొనంగు 
నట్టుచేసెను, అందువలన యులీసిస్‌ నగర మున చేద్యము'నేీయు 
నర్వజభములును నామెను, నాము (వియుడై ధఛాన్య(ప్రథాన 
కారకుడైన ట్రిప్రోలిమస్సును నధికముగ గారవించుచుందురు, 


థీసీయన్‌ నస్యప చేశ ము మోదుగ, యలూసిన్‌ నగర 
మున జేరిన వెనుక నానగరపు సంతపీధిలో సిలువయిడి 
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“ఈనగరమున కధిపకియన శెరొకూవాన్‌” ప్రభు 
'వెచ్చట నున్నాడు ? చేడు నతనితో. గు స్తీప ట్టవలసి 
యున్నది, * అని యలుగె త్తి -శేక్రచేనును. 


అప్పుడు జనులందజును నతనిచుట్టును గ/మ్నుకొని, 
“సుందరయువరకుడా ! మృత్యువు నేటి “శాహ్యానించెదవ్ర 1 
మహాకూరుణై న నగరాధిపతి యొక్క. (క్రొ త్తమానవు డీ 
నగరికి వచ్చియున్న వాడని వినకపూర్వుమే, అతిశిఘ)ముగ 
నీనగరమును విడిచి తరలిపామ్మా,”అని వాక్రుచ్చిరి, 


థీసియసు (ప్రజల య ఛై రవాదములను లెక్క సేయక 
రాజదుర్లమున శెదురుగా బోవుచుంజెను, కొంద జునుకంపా 
మతులు “అబ్బా! ఈయువకుడు మనోహర కోవులాంగుడు, 
రాజు నేడితనిసి దుడముట్టించును గాబోలు, అని విచారింప 
దొడంగరి, కొందణీతని ఫై ర్యసావాన సూచకమాఖ చిహ్న 
ముల నరసి నేడు మనరాొజు ఈయువకుని చేతిలో గడ లేబును, 
వుర్త్యలోక శీకరుడగు సీపాపి నేటితోనంత మొందును, లోకు 
లింక నిక్భయముగ జీవింతురని ఛైర్యో కుల నాడిరి, వీరవుంగ 
వుచె రాజసౌధ ముఖద్యారమున నిల్సీ తొంగి చూడ, నప్పుడు 
రాబొంటరిగ భవనము ధ్యస్త మగు నొక యాసనము నలంకరించి 
యుండెను, ధీపియను రాజూ. | పీన క్రో _స్తీపట్టుటయందు మొన 
గాడవని పేరవడసితివి. బయటికివచ్చి సాతో పోరుడువొ 
యని శేకవై చెను, 


శర్కు.వాన్‌ ప్రభువీ బాలవీరునిజూచి, నత్త కవాడని 
(గ్రహించి మందహాసముసేసి, ఓయీ ! నేరు కు, .స్తేకి వచ్చెదను, 
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పీన అలనటనోని యున్నట్లు కనుపించుచున్నా వు, సానరనన 
గూరుచుండి భుజించి యాకలి దీర్సుకొము నెను, 


రాజభటులు వివిధరూపాహోరమాలను, మధువును 
గైకొనిపచ్చి వార్విమోల బల్లలపై నిడిరి పాయాణయాస 
బడసియున్న థీసియసు మున్వురు భుజింపగలిగిన యాహార 
మును భుజించెను, కెర్కా్వాన్‌ ప్రభువు ఏడుగురు మనుష్యులు 
భుజించునంత యాహోరమును భుజించిను. వారోండొరులతో 
నంఫాషణము చేసికొనలేదు. ఒకరినొకరు ఛూచువొని నేనే 
జయించుదునని మాననములయందు నుభయులును భావించిరి, 
తుదకు శెర్కుువాన్‌ సస లేచినిలుచుండి “నేడిరా తిపొిద్దు 
ఫోవకమున్ను మనము కు_స్తీపట్టవలయు”నని యా దేశ పూర్వక 
ముగా ఫావి,ంచెను, 


ప నస దమతవమ దు స్తులను దొలగించి యెఢ 
ముగా నుంచుకొని, ష్‌ స్తీ సనుయమున 5 కర్ర ర్లృమైనకొొలది వస్త్ర 
ధారణము మాత్రము గావించిరి, రాజ సోధమాన నొస్తలోగ్‌ప 
క్ష వం చేరిరి శెర్కు.వాన్‌' రంగనలమున గొత్త 
యిసుక జల్లునట్టు "లేర్చాటుజేసెను, ప్రజ లెల్లరు రాజి సాధ 
చ్వారములమొద్దికివచ్చి యేది జరుగునోయని యెదురుచూ చు 
చుండిరి సాయంనను య మున నారంభించి, “రేయిని గగనసీ 
మను జుక్కలలంకరించువజకును నవిచ్చిన్న ముగ బో రాడిరి, 
దీర్టనిశ్వాసముల వికిచిరి, ఒకప్పుడొకరు కి)ందబడిరి, నటీ 
యుకప్పుడు రెండవవారు కిందబడిరి, వారిలో నొక్క-రును 
వెనుకంజ వైవలేదు, తుట్టతుదకు గెర్కుువాను ఆగ్రహోవిష్టుడి 


ధీసియను 27 


ఢీిసియసు కంఠమును బట్టుకొని యల్లల నాడించెను గాని, 
యతని పాదముల జలింపచేయ కేశకపోయిను, 

థీసియసు చాల చుజుకుగను, జాగు త్తగను బోరా 
డుచు, కెర్కువాను నడుమాను బట్టుకొని, యొక్క- పెద్దయూఫు 
నూప్కి యతని bases (గిందబడునట్టు విన లెను, 
తరువాత ధీసియన్‌, రాజుమోదికు టీకి, “లోంబడుము, కానిచో 
నిన్నుజంపివై చెదినని బిగ్గణగా నజచెను, కర్కు_వాను మా 
టాడ లేదు. పడినపాటుతో నతనిగుండె పగిలిపోయెను. 


అప్పుడు ఢీసియసు సింహద్వారము తలుపులుడెజిచి 
ప్రజలను లోసికిరావించెను, “నీవు మాదుష్టరాజును జక్కా_డీ 
తివి, నీకు మాకు బిభుఢవుగానుండి దేశమును బ్యుజలను 
జక్క-గాం బరిపాలించుము” అని హుజలు థీసియసును వేడు 
కొనిరి. థీసియసు అందులకు సమ్మతించి, మోాయలూసిన్‌ 
ప్రాంతమునకు బ)భువుగానుండి న్యాయధర్శములతో (జా 
పరిపాలనము సేసెదను, ఇందుకొజుశే మో[పాంతముననున్న 
సినిన్‌ నైరకా, కెక్కు-వాను లను దుష్టులను నంహారించితినని 
ప/త్యు_త్తరము సెప్పెను, 

ఆ సమయమున నొక వృద్దుడు ముందజికివచ్చి, ఏర 
కుమారా ! సీను సై నినును జంసితినని చెప్పుచున్నాను. సైనిసు 
వఛాన్సు'రాజగు యేజయన్‌కు దగ్గ అబంధువుడు. సీవచ్చటికి 
బోయినచో, యేజియసు బారినుండీ తప్పించుకొనవలసియుం 
డును,” అని వాకొనెను, 

“అట్లయినచో 'సైనిసు నాకు బంధువుడు, అతని 
డాస్థ్యమసహింపరానిదగుటచే జంపవలసివచ్చినడా, నాబంధు 
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వును నేనేజంపివేయ ట తటన్టించినది. అధర్మదూరుడును లోక 
దూమ్యుడునునగుటచే నాబంధువని ెలిసిపొనజూలక ధర్నాను 
రాగినై చేనతని దుదముః ట్రించితిని, ఈవా త్యాజనిత పాపము 
నుండి నన్నెవ్వరు విము కని చేయుదురు ] అని /సీయసు 
పృసంగించెను. 


అంతనా వృద్ధుడు, “ణృస్సీనన్‌ రజత వాహీనీతీర మునగల 
యఫిడ్నామ్‌ పాంతమున మహోనృక్షముల సీశల నివసించు 
పెటాలన్‌ కుమారులగు మహాఏరులు సీపొపనులను దొల 
గించగలరు, వారు బేవతొగణముల రహన్యముల _ నెజుంగు 
దురు, నీవచ్చటికి బోయి. పవిత్రుడవై రమ్ము. అప్పుడు నీవు 
మాకు రాజును కాగలవనిపల్కె.ను, 


ఈవిధమున థీసియసు మెరీయస్‌ ప్రజలవలన “దన్ను 
రాజుగా నంగీకరించి నీయాజ లకు లోబడియుందు”మసి నాగా 
సము గై కొని మజునాటియదయమున బయనముసాగించెను, 
త)యాసియన్‌ మెదానముమిదుగాబోయి, యతఢచ్చటి 
కొండలపై పొయాణము'సేసి వీటాలన్‌  కునూరులగు పీఠ 
పురుషులకొణుకు అఫిడ్నాయ్‌ (ప్రదేశమునకు జేరుకొ నెను, 


పార్నీన్‌ మహీధరము మూల(ప్రచేశమున నడుచుచు 
నెఫినన్‌ లోయచుట్టుదిరిగి వచ్చుసమయమున్క ఢథీసియన్‌ వద్దకు 
నమూల్యాంబరములధరించిన మొకయాజానుబాహు వై న స్వ 
శాలివచ్చి కలిసెను, అతనివా_సములయందు న్వర్ల కంకణము 
లును మెడయందు రత్నఖచిత ః కం లాభర ణమును వి రాజిల్లు 
చుండెను, అతడు వినయ పూర్వకముగా శనీ యస్‌ కు నమస్య_ 
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రించి చేతులుముకుళించి యిట్లనెను, “పర్వతపాంత మునకు 
వచ్చిన యోసుకువూరశరీరా, సుందరగా(తొ సీకుస్వాగతనూ, 
సజ్జనునకు నతిధిపూజనముకంశు నధికమైన సంతో వము 
గలుగజేయున దేమి ? నేడుసీదర్శనము నొ శానందదాయక 
మైనది. కాని సీవుశగమచే నలంత జెంది నట్లగపడుచున్నా వు, 
నాదుక్షము సకువచ్చి యించుకతడవు సేదదీర్సికొనుము,” 


“అయ్యా సీక నేకవందనములు, నేసీశనువముఖదాటి 
అఫిడ్నాయ్‌ సీమను నుముగ "జేరవలయునను కుతూవాల 
ముతో నున్నాను, 


“అయ్యోనీవు తోవ్యత్రప్పి చాలాదూరము తిరిగినావు, 
సీన్ర నేంటిరాతి)కి అఫిడ్నాయికి బోజాలను. ఇచ్చటి కఫిడ్‌ 
నాయి పలుమైళ్ళదూరములోనున్న ది, మధ్యరంగమంతేయు 
పరత ప్రాంతము, చాల నిమ్మాన్నత( ప్రదేశము. (ప్రొద్దు 
(గుంకినతరు వాత నాజాతినేల బయనించుట (ప్రమాదకరము, 
చేను నిన్ను గలియుట యే మంచిది నది. నూతనాతిధులను గలి 
యుటయుు వారికి సపర్యలుసే సీయుటయు, వారివలన నాయా 
"దేశముల కభావిశేషములను విను టయు నాక త్యం తానంద 
దాయకమైన విషయము, నాతోడరమ్ము, నాదుర్లమున విందు 
నారగింఫుమూ, (ప్రశ స్తిశెక్కి.న నాకోమలశ య్యయందు నిదురిం 
వుము, దీనినిజూచి పాంధు లెల్లరును నిదియనదృశమని వాకొ 
నిరి నాయతిధి 'యెంతపొడవున్నను నెంతపొట్టిగనున్నను, 
నతని మూ రిక నుకూలముగ నాసజ్ఞ సిరుగుచు దణుగుచుండ 
గలదు, నీవుదానివైన నపూర ఏమైన నిదాసౌఖ్యము ననుభ 
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వింతువు,” అనివాకుచ్చి యాస్థానికరాజనురుముడు = 
చేతులుపట్టుకొని, యిందుండ ఏలాత్కారమువేసను 

ఢీసియసు [(పయాణమునే నా ల యంత 
గౌరవముతో నాతిథ్యము సీయనచ్చినవానియెడల నసభ్య 
ముగా నంచరించుట యుచితముగాదని భావించెను. అదియు 
నుంగాక యంతఆశ్చర్యకరమైన సెజ్జ యెట్టుండునో చూడ 
వలయు ననుకొనెను. అకలిగొనియుంజెను, అలసట చెండి 
యుండెను, అపర్వతని వాసి కంఠసరము నెమ్మదిగను నిచ్చ 
కముగను నున్నను మాధుర్యళూన్యముగ నుండెను, అతని 
కన్నులు అచంచలములై శాంతములుగ నగపడినను, నవి 
రాళ్ళవ లె గళాళూన్యముగను నీర్గీనములుగను నుండెను, 


అయినను థీసియసు వానినాతిధ్యముస కంగీ కరించను, 
వానివెంబడి కొండకోనలోనికి బోవసాగాను, ఆకొండకోన 
ధీసియనును బాటతక్సించిి పార్నెస్‌ పర్వత్యాగములవద్దికి 
దీసికొని పోవుచుండెను, పోవపోవ నాకొండకొన నన్నగిల్లైను, 
'రాతిగుట్టలంతకంత  కధికోన్న త ప్రదేశ మనకు దోవదీయు 
చుండెను, దాని[కింద నొక(పవానాము ఘూార్జిల్లు చుండెను, 
(పొంతమంధకార మయముగుచుండెను, అగుట్టలచుట్టు నొక 
వృక్షయుగాని ఆకులపొదలుగాని గానరావయ్యి, పార్నెన్‌ 
'పర్భ్టతొగ్రములనుండి మంచుగ డ్డ లచ్చటికి రాలుచుండెను, 
ఆభయంకరసానమును గొంతవడీ పరికింపగా, థీసియసు చి_త్త 
మునుమాస్నదడ మగుచుండెను. తుట్టతుదకు థీసియన్‌ 
(యాహ్వానకరృనుజూచి “నీదుర్ణము నిస్సారమై మేన (పాంతములో 
.నున్నట్టు లగవేడుచున్న దనెను, 


ధీసియసు 8ీi 


“బాలకా |! ఆతిధ్యమిో(పాంతమును సజీవము సేయు 
చున్నదని అనమయమున కనుకూలముగ  (ఖ్రసంగించెను, 
అప్పుడువారు వెనుకకుదిరిగిచూడగా, కడుదవ్వున (గిందిభాగ 
మున, వారువిడిచివచ్చిన బాటవెంట బరువువమోయు గార్ల 
భములు గానవచ్చెను. నాటివెంట బరువులను భద్రముగా 
నుండ జూచుకొనుచు (ప్రక్కపక్కగా నడచుచున్న వర్త 
కులును గానవచ్చెను, అంతనామాయావి, “అన్నా! ఒక్క 
నాడు నాదుర్దమునకింతమంది యతిధులువచ్చుట నాభాగ్యము 
నేనుక్రిందికిబోయి వారిని బిల్పుకొనివచ్చెదను. మనమంద 
అమున గలిసియీ భుజించవచ్చును, నేను మగుడివచ్చునంల 
వజికు సీవిక్క_డనేయుండు”మని ధీసియసుకుజెప్పెను, అట్టు 
లతేడు |క్రిందికిబో యను. థీసియసు కొండపై (త్రోవ యల్ల నల్లన 
బోనుచుండెను, 

థీసియన్‌ కొంతదూర మట్టులున్నత (పాంతాభీముఖుడై 
పోయిన, నందొక ముదునలి, సలయేటిళో నొట్టుకొనిపోవు 
ఫుల్లల నేరుకొనుచు నాతని కన్నులకగపడెను, “అతడు తేన 
కుల మోాపును నేలపై నుంచి తిరిగి తలపై న నెత్తుకొనుటకు 
శీను చేయుచుండెను, అతడు ధేసియసును స్ట. శ్యమూారా | 
సెద్దవయస్సు వాడ నగుటవే శరీరపాటవము తగినది, మోవు 
చె “రికొనలేకయున్నా ను, కొంచెము సాయపడుమిని యడి 
గను, థీసియన్‌ వృద్ధునియొద్దకుబోయి తోడుపడెను, అనను 
యమున నాముదునలి థీసియసుకు శుభవాదమాజెప్పి, తేటి 
పాటిచూచి నాయనా నీవెన్వరవు ? ఈభయంకరమైన బాట 
వెంట నొక్క-డవు ఎందులకు (బమాణను 'చేయిచున్నాళు | 


లీల పవీరపురుమలు 


అని యడి7గను. అందులకు ధీసియసు, నేనెవ్వరనో నాతలి 
దండు)లే "తెలియును. నేనొక బలశాలిచే నాహ్వానము 
చేయబడినాను, నేడు నాకతడు పిందుసేయును, అకతనియె. ద్రగల 
విచిత)శ య్య పై ఫస యసనింపంజేయును, 

అప్పుడా వృద్ధుడు విభఖ్యాంతి చెంది అయ్యా ! వాడు 
మనుష్యులను దినుపాడు, బాబూ నిన్ను వాడు వధించి 
భుజించుట కాహ్వానము చేసినాడు, నిన్నతేడు యమబాధలు 
పెట్టును, చోరుడు ధోవలు దోచుకొనువాడు, వబాటసారి 
కలిసినను వానికి [బయో కులుసెప్పి యనులోక సదృశ మైన 
తననివాసమునకు దీసికొనిపోయి హింసించును, వాడు చెప్పిన 
మంచము విచిత )హింసాయాయిఫ్ట్‌మె నది, దానిపై బండిన 
మానవులలో నేనాొక్కుడునుగాక మతి యెవ్వడును దిరిగి 
సజీవుడై లేచియుండ లేదు, 

ఫీసియసు వాని వాక్యమున నాళ్చరాపడి, ఎందువలన 
నని తిరిగి పి ఇంచెను.. 

“ఏలయన ? నామంచముసె బండువాడు మంచమున 
క౦ కం బొడ] నచో, నతడాతని యవయననులను దగ్గిణికు 
నోక్కి బాధించి మంచము పొడనునకు మనుష్యుని పొడవు 
సరిపోవునట్లు చేయును, పండుకొననున్న వాడు పొట్టిగా నగ 
పడినచో నా చోరుడు వాని యనయవములను బలా తార 
ముగా బట్టిలాగి వానిమేనుపొడుగగునట్లు చేయును, నాడు 
చెప్పినవన్నియు దొంగమాటలు నాశరీమామ౦చము కొలతకు 
నరిపోయియుండుటచే నతడు నన్ను పీంసింపలేదు. అప్పుడు 
నన్ను జంపక [బ్రతుకనిచ్చి వానిసేవకుని కా జేసికొ నెను, 


ర్ట ధీసియసు రికి 


. నేనొక గొప్పధనికుడనై న వర్తకుడనై యుంటిని, 
ఛవిన్‌నగర నివాసిని, అట్టి నేను నేడా మానవహంతకునకు 
బానిసనై వానికొజకు కమైలుకొట్టి వోయుచున్నాను, నీళ్లు 
చేది చేరబోయుచున్నాను,” అని యావృద్ధుడు వివరించి 
చెప్పెను, 


థీసియసు తద్‌వృతాంత (శవణమున నాగ)హము 
చెంది, పండ్లు పటపట గొటికి నిరు త్తరుడై నిల్చెను. క్రమ్ముజు 
నావృద్ధుడిట్లు వాక్రచ్చెను, “నీవు తప్పుకొనిపొమ్ము. సీలేత 
వయస్సు నందతసికి కనికరములేదు. నిన్నటిదినముననే, 
యతడొక యువకుని యువతిని నిచ్చటికి. దీసికొనివచ్చెను, 
సెజ్జకు సరిపడునట్లు చేయుటకు యువకుని కాలుసేతులు నజ 
కెను, ఆయువతీముణి పొడవు చాలకపోవుటచే కాలుసేతులు 
పట్టి గుంజి యామె (ప్రాణములు దీసెను, ఇట్టువారిరువురును 
ఘోరమృ త్యునునకు గుటియెరి. చచ్చినవారి కొొజేేడ్సి 
'యేడ్చి నేను వేసట చెందినాను. అతని పేరు డమెస్థసు, ఈదు 
రంత కృత్యము ననునరించి యతనిని పో)క్ళస్టన్‌ అందురు, 
ఆలసింపక యాతసినుండి తప్పిళొని పటుగె త్తిషొని పొమ్ము, 
కాని యొక్క-డికి పాతీపో యెదవు ? ఈరాళ్ళు నిట్టనిలువుగా 
మిగులనెల్లెయున్న వి, వాటినెక్కు.టకు దో)వలులేవు, వేజ్‌ొక 
మార్హమును "లేదు, 


ధీసియస్‌ ఆముసలివానిని మాజుమాటాడనీయక, 
యతనిని శాొంతింపంజేసెను, పొటీిపోవ నవనరను వేదని 
చొస్సిను, పదంపడి నాజాొట నెంట నతడు ముందుకుబోవ 


ప్రో వీరపఫ్రురుషములు 


సాగెను, అంతనాముదునలి “కుమారా నేనునీకిట్టు తెలిపితి 
నని యాతనితోం జెప్పకుము, అట్లు చెక్చితివేని యతేడునన్ను 
చితువధ చేయును, అని థిసియసును (బతిమాలుకొ నెను, 


అప్పుడు థీసియసు “ఆదియధర్భపరిసాలనముగల (పచే 
శము, ఈప, "దేశమునందలి “పెనుభూతములను నేనన్న డంత 
ముందితు ఫోనని యాత్మలో భావించుచుండెను, అట్టిశశి వర్త 
కలను వెంటబెట్టుకొని వారితో సంతోమపూర్వకముగా 
ముచ్చట లాడుచు, 'వోక్రిస్టీస సు అచ్చటికివచ్చెను. అతడు 
థీసియసును జూడగనే టఉహోా | నాచిన్నయతిధీ ! నాఫొజకు 
నిన్ను జిరకాలను నిర్తీక్షి ంపజేసితినాి్యని (సనంగిం చెను, 


ధీసియనుు, “తనయతిధులను దనసెజ్జపై 'బగుండ శ బెట్టి 
లుసేతులు సాగదీయునట్లియు, కాలుసేతులు గోసివేయు 
నట్టియు, మానవునకు భూమియందు ధరుసంసాపన సేయు నమ 
యమున నేమి శిక్ష యొనంగవలయును ? అని బదుబుపశ్ను ను, 
సాను, 


అప్పుడు పో)కస్తీసు ముఖవర్చస్సు మాజిపో యెను, 
గవదలు, చిజుతపులి గవదలవలె పచ్చంబారెను, యతడు 
వెంటనే రన ఖన్దమును 'జేపన్హైను, కాని థీసీయసు అతిశీను) 
ముగ వానిమై కటికి, నన్నా హో నము సేసిన యూదా తొ ! 
నేను జెప్పిన ౦ యాయంశమాు నిజమా, లేక యించేమైన నసత్య 
._ మున్నదా యని యడిగెను, మజియు దటాలున నతసి 
నడుమును మోహవేతులను గలిపి పట్టుకొ నెను, ఆపాపి ఖక్షము 


ధీసియ సు ల్టిర్ధ 


పె కె త్తలేకపోయెను. “ఇది నిజమా, అనత్యమా”యను (పశ్న 
మున కు త్తరముగ నతడొక్క_మాటయు జెప్పజాలక పోయెను, 


అంత థ్‌సియసు వానిని దూరమునకు విసిరి తనవుహో 
శ స్ర్రమును దీసికొని, శా శవుడు శ న్ర్రప)యోగము సేయు 
టకు బూర్వమేయతని శీర మాన నొకడెబ్బనవై చి, నేలవాాల 
జేసెను మటీయు నతనిమై. ధీసియసు మజటొక షా కః 
అదులో రాత్ముడు జీలగూ లెను, 


పదంపడి థీసియసు అతని మేనగల బంగారు తొడను 
లను నంగహించి యతని గీమునకు బోయెను, అచ్చటనతేడు 
పాంధులను గొట్టి దోచుకొనిన ధన మసారముగ నుండెను, 
(పోకు 'నునలన నవ స్వపడిన దేశప్రజల నెల్లరను బిలిపించి యా 
ధనమునెల్ల వాళ. బంచియిచ్చి, కొొండదిగి తన (ప్రయాణము 
సాగించెను, 


మంచును మేఘములను, వర్షమును లెక్క_ సేయక 
పార్నిసు కొండల లోయలలోనుండి యల నల్లన బయనము 
సేసి సెఫినస్‌ లోయలోనికినచ్చి, దానిందాటి, ఫిటాలిడ్‌' 
వీరుల యావాసస్థానమైన అఫిడ్నామ్‌యను మనోజ్ఞ నగరము 
నకు జేరెను, ఆవీరు లందొక మహాోవృత్నుముకి/౦ద నివసించు 
చుండిరి, అంతవారొక బలిపీఠమును నిర్మించియుండిరి, సెఫినస్‌ 
నదిలో స్నానముచేసి యొకసంవత్సరము వయస్నుగల యొక 
గొజ్ఞపోతు పిల్లను బలిగా నర్చింపుమని చెప్పీ యట్లోనరింప 
బడిన పిదప థీసియసును మైనిన్‌ రక్తస్పర్శవలన గలిగిన 
పాపము నుండి విముక్తుని జేసి శాంతియుతముగా బంవివేసిరి, 
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విమృుట నావీరో_త్తంసుడు, ఆలోయ లోనుండి, ఆఖర్‌ 
నాయ్‌ నగరము ప్రక్కగా ముందునకు నడచు, రజతవాహిని 
బొంకు (పయాణముసేసెను, ధీసియన్‌ విక)మకీ_ర్థి నలుచెనల 
వ్యాపించి యుండుటచేం (బ్రజలాతనినాశీర్వదింప సాగిరి, కడకు 
నాపీర పురుషుడు వశెన్చుమైదానమాను నా పొంత చే 4౮ 
నివసించు మహీధరమయును జూడగల్తెను, ఏ₹స్సుప్రాంతేములో 
ధీసియన్‌ (పయాణముజేయు నమయమున, నతనిచి త్రము 
వ్యాకులత జెందియుండెను. అతడు తండిని జూడవలెనని కాం 
శీంచుచుండెను. “నాతండి రక్తమును (చావు దుస్త్ట్యగవా 
ముల నుండి యతని నెట్లు విడిపించ గలుగుదుోనను విచార 
మతనిని మిగులబాధించుచుంజెను, 

ఇట్టి వివారముతళో ధీసియస్‌ నజియన్‌ నివసించు 
రాజసౌధమునకుజేరి యారాజుండు భవనఫాగము యొక్క 
ద్యారముకడ నిల్చి లోనికి దొంగిచూఇెను, అయ్యదనున 
నేజియన్‌ ప్రభువు అంతర్మందిరయు ననుంజెను, ఆ ముఖభవన 
మున పల్లాన్‌ నంతాననుగు రాజకుమారులు మాత) మందు 
వరుసగా గూరుచుండి నవ్వుకొనుచు, మధుపానము సేయుచు 
నితేరభోజ్యపదార్ల్షముల నారగించుచు వినోదముగ గాలయాప 
నము సేయయుచుండిరి, దాసక న్యకలు గాయనముల 'బొడుచుం 
డిరి, గారడివాం[డ్రు వినోదముల జూపుచుండిరి, వారినిజూచి 
వారు తన నవతితల్లికుమూరులని (గ్రహించి ధీసీయసు, బట్టి 
వివేక ' శూన్యూలు రొజ్యాంగము నడువుచుండునప్పుడు, 
రాజ్యము దోేపీడిగాం[డ కాకరఘన దనుట యాశర్నముగా 
దను*కొనెను, పాలంటేసు లతనింజూచి ఓయీ! నీవు 


థీసియను ప్రి 
మావిందు సమయమునకు వచ్చితివి,” అని విళ్నించిరి. 
థీసి-. నేను ఆతిధ్యము నర్ధించుటకు వచ్చినాను” 


“అట్టయినరమ్ము, సీవొక వీరపురుషునివలెను ధైర్య 
సాహనములుగల యుద్దయోధునివలెను నగపడుచున్నా వు. 
నీవంటివాని శకాతిధ్యము నొసంగుట మాకు సంతోవకర మైన 
విషయము,” 

“నను మిాయాతిధ్యము న న్థించుట లేదు, ఈరాజసౌధ 
మున కధికారియు, నీబేశమున కధిపతియునగు వపియన్‌ రాజు 
నాతిధ్యము నడుగుటకువచ్చి యున్నాను” 


ఈపత్యు _త్తరము నాలకించి కొందజు రాజకుమారులు 
నవ్విరి, కొందజు కేకలువై చిరి, కొందటు పహాంకారముల 
గొట్టిరి మజికొందజు “ఇచ్చట మేమందరము యజమాను 
లమే యనిరి, 


“అట్రయినచో మొయందటినలె నేనును నొకయజమా 
నినేేయని భవనమధ్యగతమైన విందుబల్ల యొద్దికిభోయి, వజి 
యస్‌ కొజకు నలుదిక్కుల నరౌసెను. కాని ఏజియన్‌ ఆభవన 
భాగమున నతసి కగసడలేదు, 


పాలంటీడు లతనివంకం దీర్హాలోకన ము జేసిరి, తరువాత 
నొకరికొకరు మొగము జూచుకొనిరి, “అబ్బా ! ఇతడు సావా 
సిళుడుగా నున్నాడు, వీనిని దూరముగా వెడలింపవనలయునని 
యొకరితోనొకరు రవాన్యముగా జెప్పసాగిరి, “ల్పతసి బాహువు 
లతి దీర ములై యున్న వి, సివేలేచి వానిని బయటికి దబుము 
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మనియొక్కొ క్క-డు రెండవవానితో జెప్పునేగాని యొక్క 
డును నతనిసీ బంకివే_.నూ సావాసించిన వాడు ఆశయ్యెను, 


అంత ధీసియసు స్వయముగా సేనకులను బిలిచి 
“మారు వబి నున్‌ ప్రభువుని 'ద్దకుబోయ్యి (టోజీనునుండి శని 
యన్‌ వచ్చినాండనియు, నతడు మయా తిథ్యము సెంచుకత౫న్ర 
గోరుచున్న వాడనియుం జెప్పుడని ఆదేశించెను. అనమయ 
మున ఏజియన్‌ (పభువు మూడియాయను మాం(తికురాలి(పక్క.. 
దనమందిరమాన నే గూర్చుండి యుండెను, ఒక సేవకుడతేని 
యొద్దకుబోయి, టోజీన్‌ నుండి థీసియసు వచ్చినాడని పినిన 
తణముననే యతని ముఖము కళాహీనమయ్యును. ఛచూఫవుల 
తళుకు మందమయ్యెను, తననుఖాసనమునుండి, గజగజనడం 
కుచు లేచి బయలు చేర పోయెను, అట్టితణి “మాడియా” 
మాంతికురాలు అతని నడవడి గమనించి టోజీనుణో నీకు 
సంబంధమేమి ? యని యడిగెను, వజియసు నంభముమ తో, 
నిట్లనెను, “ధీసియన్‌ ఎవ్వరో నీకు తెలియదా |! మన బే్సశమున 
'నున్న సపెనుభూతములను, మానవాదులను, దుదముట్టించిన 
మహాపఏీరుడు, అతడు [టోజీనునుండి వచ్చినాడని నాకుబెలి 
యదు, నేను వెలుపలికిబోయి యతనికి స్వాగత మొసనంగ 
నలయును. క 


పదంపడి వజియన్‌ అతిధ్య భవనములోనికి వచ్చి, థీసి 
యన్‌ ను జూ ఇెను, ధీసియసుకు జనకనందర్భన మున, మానసమా 
ప్పాంగెను, జనకుడును వీరకకుమారావలోకొనమున నానందసర 
వశుడై యతనిని గాగిలించుకొొని స్వాగతవాక్యముల జెప్ప 


ధీసియసు ఫ్ర 


నభిలవీ.0 చెను, కాని ధీసియసు “నాజనకుడు నాయందు_పేమా 
తిశయముజూపుళో చూపడో”యని నంకయించెను, మజీయు, 
నను నానిజవృ తాంతమును విశదపల చు టకు బూర మున జన 
కుని చి త్రేవై ఖరియెట్టున్న దో పరికీంచెవనుగాక యని యతడు 
నిశ ఏయించుకొని జనకుని మూల వినవితరీర్దుడై “ముహాో రొజు 
లైన నీరాజ్యుమనగల ఫఘోరదుష్త స్వరూపులను, 'మాన వాం 
తకులను జక్కా_డినాను, అందునలన మహా రాజువగు నీనుండి 
బహుమతి పొందవలయునని వచ్చినా”నని వాక్సచ్చెను, 


వృద్దు కగు నేజియన్‌ రాజు ధీసియనస్‌వంక  నత్యంత 
(వేమార్ధ) వీక్షణముల నీక్షించి, యొక్కనిట్టూర్నువిడిచి, 


“ప్ర)నంశనీ మబాలశకా ! నేనేమి యొనంగినను నీ 
మహో కార్యములకు నరిమైన బహుమతి కాడాలమ. సీవు సాధిం 
చిన మహాకార్యమాల దృష్టి చే నేనేమి యొసంగినను నపర్యా 

_స్థమనియే తోచుచున్నది, నీవు సామాన్యము ర్త్యుడవుకావు, 
అట్లుగాకున్న ను, నీవు సామాన్య మర్హ్యాంశమున జన్మించిన 
వాడవు కావని (ప్రసంగింబెను, ధీసియసు జనకుని ఖా వేంగితము 
నెజింగి రాడా! నిన్ను నే hei = న త్కారము 
నభిలవీ.ంచుట లేదు, సీయాతిధ్య ఫీశమున సీపజ్ఞ నుపహారమురు 
స్వీకరించుట కోనునుతి యాయవలయుశని aa తము కోరు 
చున్నానని (ప్రత్యుత్తరము చెప్పెను, 


అధమసశుము నేను నానాభవనమునకు నిర్ని రుద్దయజ 
మానినై నచో నంతమాత)ము నీకొనంగుట కభ్యఎతరము 
లేదని ెనకుడు ముచ్చటించెను, తత్సనుయ పర్థితులలో 
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రాజు నానతుల కవరోధము గల్ప్సించెడు నంశములుండియుండ 
వచ్చునని యతని వాగ్గోరణినిబట్టి కుమారుడు గ)హిం చెను, 


రాజు తద్విరకుమవూరున కుచితాననము నాయాతిధ్య 
భవనమున నేర్చాటు చేయించెను, నవరస భరితములై న 
భోజ్యపదార్థముల నిండిన పైడి పళ్ళెరము నావీరుని (మైల 
'బెట్టించెను, థీసియసు అచ్చటి రాకొవముకుల కచ్చెరున్రు గలి 
గించునంత పడార్లము నతివేగమున నారగించెను. కాస పీం 
గిత జ్ఞానియగు థీపియను తన లోపహాదండమును మూతము 
తనపజ్జనుంచుకొనుట విస్మరించ లేదు, 


త మోముఖయగు మాంతికురాలు మేదియా యతని 
చర్యను సర్వమును నవలోకించుదునే యుండెను, ఆపె వీర 
కుమూాకముడు టో) జీ౯నుండి వచ్చితినని చెప్పినప్పుడు 'రాజువిని 
ముఖతేజము నెట్లు గోలోయెనో గమనించెను, కుమారుని 
పట్ల ఏజియన్‌ సాదయ మెంత ల్లీ ఘుయుగ ఏకసించెనో(గహి 
చెను, మిగిలిన రాజకుమారుల (_మోల' గూప్పున్న థీసియనస్‌ 
అల్పమృగముల మధ్య సింగమువ లె రాజిల్లు చున్న చందను 
నవలోకించెను, 


ఈ ఏరకుమా సడిచ్చట నర్వాధికారి కాగలడనియు? 
నితడు ఏజిముస్‌కు నన్నిహితుడనియు, పాలంటీడులకు అతని 
' ్రక్క-నెట్టి ప్రాముఖ్యమును మిసలనేరదనియు నాకుటిలవ ర్తి 
భావించెను. తనగదిళోని కల్ల నల్లన బోయి, కరూర్సుండి, చాన 
దానీజను'లెల్లరు నాతనినిగుజీంచి యేమి చెప్పుళోనుచు౨డికో 
గమనించుచుంజెను, “ఇతను కూరవాంతసులను బరినూార్సి న 
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వాడనియు, అతని గంభీ రాకృతి యెట్టున్నదో చూడుడనియు, 
అతసదృష్టి ప/సార మెంత ఘనముగనున్నదో తిలకించుఢనియుు, 
ఆహో | ద్రితజేనునయజమాని కుమారుడై నచో నెంతయానంద 
కరముగ నుండునోగదాయనియు” సట నిదతు లొకరితో 
నొకరు చెప్పుకొని గుసనగునలాడుట నాలకించెను, థీసియసు 
గూడ, నాభవనమున నేవ్య కి యెొట్లుసంచరించుచున్నదో 
పరికించుచు నే యుండెను, అతడు భోజ్యములనారగించి చి"నీ 
యమాును గు)ుహిందము సమయమాసన్నమగువజకు నా 
మాంతికురాలు మణిఖచిత కాంచనాలంకార భూవీతయె, 
పా/చ్య దేశీయ కాంచనాంబర ధారిణి మె, అత్యంత సుందరా 
కారిణి యె, స భాదనదృష్టి సమాక గ్షణశాలినిమై, వాముహూన్త 
మున నొక్క-డైడి పొతగేయు, దశ ఇహ హ స్తమున నొక పైడి 
గిన్నయు నుంచుకొని, వీర లోకా బే )సరుడును బెకేంగిత 
జ్ఞానియునగు ఢీఫియన్‌ వద్దకు వచ్చి, కోములములై మధురము 
తన పలుకులతో నొ య్యార ముమోర సట్లుభావ్‌ం బెను, 


“స్పరస్టరుపో త్తమా ! నీకు జయంబగుగాత; నీవుజేతవు, 
అవినిర్జితుడవు, దుష్టిశ క్రివిభంజన సమస్థకవు, ఈ నానైడీ 
గిన్నియలోని మరోరంజక మధురపానీయమును దా్రావుము, 
బ్రదినీస శ)మూానంకర ము నగల్లు నలసతనుదీర్పును, మేసిగాయ 
ముల మాన్నును, నీనరములలో కొ) _త్తజీవమును బోయును, 
ఇది ప్రాచ్య చేశీయ మధువిందువుంతో గలిసియున్నది, ఇ న్యది 
యను ర్పష్టలకుసై తము మన స్పొఖ్యము సిచ్చునదిలో 


42 వీరపురుములు 


ఇట్లు వాకొనుచు నాపె తనయడమచేతిలోని పాత్ర 
యందుగల పానీయమును కుడి చేతనున్న బంగారుగి న్నెలోం 
బోసెను, 

ధీసియసు, ఆమాంత్రికురాలి సుందరముఖారవింద మును 
గా థధాంధకార సీలిమ కాకరములై న కన్నులచూసులనుజూచి, 
మానసోత్సాహమును గోలుపోయి భయపరివృతుండ య్యెను, 
ఆమెకన్నులు రసహీనము లై , విషచ్భాయల గక్కు..చుం డెను, 


స పై డిగిన్ని యలోని మధురనము పరిమళవంతయె నది, 
నీవు చేవకన్యవ లె సుందరాశకారిణివి. కావున నీరసము తొలు 
దొల్త సీయాస్యరంగమును రంజింపజేసి నాకొన నంగితెవేవి, 
దానికధిక మైన నవరుచి యుదయించును,.” అని శిసియన్‌ 
మాంకిక'రాలితో ననెను, మేదియా తెల్లమొగముసై చి, 
మాటగొణుగువడ “*ఏీరవురుసా ! క్షమింపుము, నీననారోన్య 
ముగ నున్నాను, మధుకసములు దావ సావాసింసజాలనని 
మాణబుపక్కె_ను, అప్ఫుజాయువజను డావెశన్నులనంక తే? 
చూచి, “ోసివీవూధురనమును . “దాగిచూపవలయును, శా జీని 
నిన్ని చ్చట నే తుత్తునియలు సేసి టై చెదనని గద్దిం చెను, సభ్య 
లెల్లరును భయకంపితులై చూదుచుండిరి, మేదియా' పెద్ద "క్ట 
సెట్టి తన చేతిలోని పంగారుగిన్నె ను నేలపై విసరివై చి, 
వెనుకకుదిరిగ పటువె తెను, ఆగిన్నెలోనిద) వము తాతపై 
బడెను. తాయి తుత్తునియై పొంగి, బూజిదయొ విపరీతనినాః 
నముతో బుడగల వెడలగగేశ్కైను, 


మాంత్రికురాలు వెంటనే తన శకటనును బిలిపించు 
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కౌ, యందారోో హించి, బయనించి వనాంతరములదాటి 
సము(ద్రములను దరించి, నిర్జన ప దేశమునకు బాజిపోయెను, 
అప్పటికిని నిప్పట!్‌ని నామె మనుష్యమ్మాతున కగపడలేదు, 
వజియసు “మాంశ్రికురాలి నేమివేసితివని కుమారుని బ్రక్నిం 
చెను. థీసియసు తండి?కా రాతిపై జరిగినచర్యను విశదముగా 
జూవించెను. రాజా సనీరాజ్యమును మాంతికాపాయమునుండి 
దూరము సేసితిని మజియొక నివార్యాంశమున్నది ! యని 
బదులు సెప్పెను, 


అంతనతేడు తేన నడుమునుండి శస్ర్రమునుదీసి పాకో 
భ్భను బయట బెట్టి, తనలేల్లి చెప్పిన వాక్యములను వజియన్‌ 
ప్రభువునకు వినిపించెను, ఏజియన్‌ (పభువప్పు డాయువకుని 
గాగిలిందకొసి విచారించి కన్నీటివిందువులరాల్నెను, నా 
కుమారుని జూడుడని యం౦దటేకి జూవించెను, 


పాలంటీకుల౧దటును సీర్యాగస్సుశైరి, ఈ[కొ త్రవాని 
నెట్టువడలించుకొ నవలయునను నాలోచనచే నందటికిని బిచ్చి 
పట్టినట్టయ్యెను, తలకొకరీతిగా గేకలుచేసిరి, భవనకుడ్యముల 
'వ్రేలాడుచున్న శ స్ర్రములదీసికొని యందబును నాక్కు_మ 
డిగా థీసియన్‌తొంబోర నుద్యమించిరి. థీసియన్‌ తనయాయు 
ధములబట్టి పోరసంసిద్ధుడ య్యును. 


“అన్నలారా ! మిఆఅందజును నల్లరినే యక మిన్న 
ఫుండుడు, లేనిచో ని రెల్లరును మి  త్రివాలేయడుదురు , ౫౨ అని 
థీసియస్‌ వారికి దొలుత హీంచిమాటలతో. జెప్పెను, కొని 
వారిఈర్ష్యూగ్ని వారిహృదయమాల గ)మ్ముకొనియుండుటచే 
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శాంతిభావము వారికిస్ఫురింపలేదు, భయంకరమైన సింహము 
మోాదికి గుక్కులన లెనెగబడిరి, కానియొక్క_డును నాయాజాను 
బాహువును జేరలేక, తమయాయుధములను వానీవై వునకు 
విసరివై చిరి, ఆయుధమెొక్క-టి ధీసియసుతలపుక్కగా దూసు 
కొనిపోయెను. ఆయుధహా స్తులందలును నిరాయుధులై రీ, సీసీ 
యన్‌ అప్పడిక శాొంఠతిమార్లముతోను (ప్రయోజనము లేదని 
వారితో బోరనారంభించెను, ఒక్క-నికెదురుగ నిరునడిమంది 
నిల్చిరి, అందటేని ఢీసియస్‌ పదినిమిషములలో శ్రతేగాత్రులను 
జేసెను. కొందబు భననమువెడలి పాణిపోయి నగరములో 
నర్తకులయిండ్త శరణుజొచ్చిరి నగరమునందంతటను సీయుద్ధ 
వార్త వ్యాపించెను, సూర్యుడన్తమించుటకుముం బే పాలం 
టీడులందలును ఏరసింహము నెదురజూలక పాణిపోయిగి, 
వజియన్‌ (ప్రభువును ధీసియన్‌మూ[తమే రాజభవనమునమిగలిరి, 
(ప్రజలు దుష్టసంహార మునకు సంతసించి, ఫీసియసు (ప్రభుత్వము 
నంగీకరించి యుపాయనముల నర్పించిరి, వజియన్‌ రాజసౌధ 
మును నూతనశోభళ యలంకరించెను, 

పీఠకుమారుడు నిజజనకున కానందదాయకు'డై తేది 
నూను సారముగా చలికాలమంతయు నతనియొద్ద నే గడ"పెను, 
వసంతకాలము వొడసూసపెను, ఎథీనా నగరచాసు "లెల్ల 6 
ముఖనములయందును విచార చివ్నాము లావరించెను, నగర 
మంతయి విలానశూన్యమై నిశ్శబ్ద మై యుండెను, ఏగ్భవా 
ద్యారమునను /బచ్చని తోరణము 'లేదయ్యెను, థీసియన్‌ 
పజల సమిోవించి యీనిచార పరిసితికి గారణమేమని (పళ్నిం 
చెను, కాని యొుక్క_డును (బత్యు త్తే మొసంగఢయ్యెను, 
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అంతియగాక తలవంచుకొని రోదనము సయసాగెను, అంత 
ధీసియస్‌ జనకునిజేరి నగరమునంతయు నింత విచార గ) న్తమై 
యుండు టకు గారణమేమని యడిగెను, వఏజియసు పెడము 
గము వెట్టి దుఃఖంచెను, “కుమారా! అనుభవింపక తప్పని 
విపత్తును గుటించి యిప్పటినుండియు స్పృలిసేసి విచారము 
చసించకుయ. విపత్కాలమున నేయనుభవించుచు బొందు 
వివారమే చాలునని కవూరునకు బదులుసెప్పెను, 


వనంతనమయారంభ దినమున, శతనగర సంయుక్ర 
మగు క్రీబుద్విపమునకు. బిభువై న మోనాసు యొక్క- సేవకు 
డొకడు, విల్‌ నగరమున ముఖ్యఏధిలో బ్రముఖస్టాన మున 
నిలువబడి, “విన్స్‌ పుజలారా, వాన్స్‌ నగరాధిపా ; మారు 
సతి సంవత్సరమును చెల్లించు నుపాయన మింకొను బంపలే 
."జేమి ౪” యని యొక శేకవై చెను. దానితో నగరమునం 
దంతంటను రో దనమధికమ య్యెను, కాని ధీసియసు సేవకుని 
యొద్దకుబోయి, నిలువబడి, సీ'వెవ్యరను, ఉపాయన మిమ్మని 
యడుగునంతటి సావాసమేల పూనుకొనినావు, రాజసేవకుల 
యందు నాకు గౌరవముగలదు, లేకున్న చో ఈవణెకి యీ 
దండముతో నీన్రీర్ల మును లండు చెక్కలుగాజేసెడివాఢను,” 
అని పక్కా.ణించెను. 


వృగుడును, స్వావిభ క్పుడును నగు నాసేవకుడు సుందర 
కునూారా ! "నేను సిగ్గుమాలిన వాడనుగాను సీవాధర శ్రమా 
ననుసరించి, నాపిభువై న మిానాస్‌ రాజు యొక్క. యాజ్ఞ లను 
చేను నెజ'నేర్చుచుందును, సీవు (కొ _త్తవాడవు, కాని యెడల 
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నేనేల వచ్చితినో నీకు డెలిసియుండెడిది, నాక టి యధికారము, 
గలదనియు సీవెటింగియుండవలసినది*అనియుబదులుప ల్కె ను, 

ధీసి-ోచేసీస్తానమునకు (గ్రొ త్తవాడను, అట్లయిన సీవెం 
దులకు వచ్చితివో తేల్పుము” 

నే_వజియన్‌ ప్రభువు మా(ప్రభువగు మినాస చక 
వర్షికి (పమా+ణపూర్వక ముగా చేసిన వాగ్దానము ప్రకారము 
చెల్లించవలసిన సొంవత్చరికోపాయనము సీసిక్రొని wlan 
వచ్చియున్నాను, అట్టి వాగ్దానము ఏలచేయబడినదో చెపె 
దను వినుము, మెనాన్‌ప)భు డీప దేశమును నీభూమికి స. 
'జెనసగా నున్న “మెగేరా పాఠంతమును జయించెను, ఏలయన, 
_ మారాజుకుమారుడు ఆందో)జియాస్‌ అనునతడు శేళీవదర్శన 
ములలో గ్రనుబేశియుల నెల్ల జయించుటచేం బబ లెల్ల నతు 
నొక వీరునిగా గౌొరవించిరి, వబియన్‌రాజు అతని బరాకవు 
మును జూచి యతనియం దనూయ గొనెను, పల్లాన్‌ స్‌కునూారు 
లతో గలసి యతడు తేన రాజదండమును గుంజుకొను జే సూ? 
యని, ఏజియస్‌ భయపడెను, అందువలన వీజియనస్‌ రవాన్య 
రీతిని గుట్రిబన్ని అంగడ్రోజియాన్‌ జీవనము లపహారింబిను,. 
ఎక్కడం ఉంపించెనో ఎట్టు" చంపించెనో ఎవ్యరికిని బెలియదు, 
లెవీన్‌ పాంతమునకు బోను తోవలో చోర నియోగించి 
చంపించెనని కొందబుచెప్పుదురు, మెరోధథార్‌ లోని నృవభ 
ము నొద్దకుబంపి యాయాటవిక నృసభనుచే జపించెనని 
రొ”ందజందురు, 

ఆండోజియాను, ఖేలన( ప్రదర్శన ములలో సల్లాన్‌ సంతేతి 
యగు రాజకుమారుల నోడించుటచే, చాెరీయతనిని ఇంవీరని 
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యేజయన్‌ చెప్పును, అందువలన మృతజీవితండ్రియగు మైనాసు 
దండె త్తివచ్చి ఈ'రాజ్యమాునుజయించి “ప్రతిసంవత్సర మునను 
చేడుగురుయువతులను, he సమర్పించుచుండు 
నట్టువజియన్‌ వల్ల వాగ్జానముచేయించుకొని తిరిగపో యను, నేను 
ప్రకినంవత్సేరమునను నిచ్చటికివచ్చినప్పుడు నేనుదెచ్చు నల్ల 
తెచాపగలనౌకలో, నేడుగురుక న్యకలను, చేదుగురుయువతు 
తులను నెక్కించి నాతోశతనగరవ్యా ప్ప పమగు (శ్రీటుద్వీపము 
నకు బంపవలయును, చేను శేవలసేవకుడనుగాను. ఈనంధి 
కుదిరించిన రాయ బారిని, నేనిప్పుడు మైనాన్‌ చ(క్రవ_ర్థిపక్షమున 
దూతగా వచ్చియున్నాను, గనుక యీోవాగ్గానము నెణ'వేర్చు 

కొనుటకు ఈపదునలుగుకుజీనులను నా వేంటనిప్పుడే పంప 
వలయును” అనియాదూత వాకచ్చెను, అతేనిపలాపమవిసి 
ఢిసియసు పటపటపండ్లుకొటికి “నిస దూతనుగావా? నా 
తండి /నిగుజించి యిన్నియసంగతప )సంగములు చేసినందులకు 
నిన్నేల వథింపగూడశదు ? అయినను నాతండ్రియొద్దకు బోయి 
యందలివా స్తవము నెజిం7డను,” అసిజెవ్చి తండి)/యొద్దకు 
బోయి వృత్తాంత మేవియని యడిెెను, అందుల శేజియన్‌ 
రాజు “కుమారా! అకివమముగా సీభామిలో ర_కృపాతము 


శీయబడినది, ర క్తపాతమునకు ర_క్షపాతమేబదులుగా దీసికొన 
బడుచున్నది, నన్నిట్లుపుశ్న సేసి నావృాదయ వేదనను సెంచ 
కము, నిశృ్శబ్దముగ సీవిపళ్తు ననుభవించుటయీ ఇబాలును” 
అనినొడివి "పెడ మొగముపెట్టి, యతిదై దె న్యముతో నేడ్చుచు 
గస్నీరుగా ర్బెను , 


శీర్‌ పీరఫురుసులు 


రీసి-'ఈయువజనులతో చేనునుబోయి, మెనాసును 
అతనిసింహాసనమున నే తుదముట్టించివ చ్చెదను.” 

వజి-పుత)కా ! నీవు పోవలదు. అంనకారపా/యమైన 
నా వార్థక్య మునకు సీ వేజ్యోతివి, చేను తనువుఏ”లించిన తరు 
వాత్క సీపజా పాలనము నీవే జరుపుదుపస నమ్ముకొని 
యున్నాను, ఈయువజనులతో బోయి వాగినలి నీవును 
ఫఘోరమరణను పాలుగావలదు, 


““శయోడలానొానునతడు మైనాసుగొఓకు శిలాాపాంత 
మున నొక దుర్షమునిశిలా ప్ర్యావామును 'అవపంంది యుం చెను, 
ఈయగాధ వ్యూవహాములో (పవేశించిన తరువాత  ననుదిరగి 
వచ్చుటకు మార్షము దొరుకదు, ఈయినజనుల సకేడు ష్ట్ర 
టార్‌ అను క్రూరమానవాదికి నప్పజిప్పుటను పూర్వమా 
వారి సీశిలావ్యూహములోసికి బంవును, ఈవ్యూాపాములో 
జొచ్చి చెదకులాడు నమయమున మినోటారు వారిపై బడి 
హత్యజేసి చెండాడి వారిమేనుల రక్త పీవాహములదా)వి, 
మాంసమును భుజించును, వారు తిరిగి యెన్నటికిని సీప)జే 
శమును జేరజూలరు, 


ఆదురంతరమరణముయొక్క_ విధానమును విని, థిసియన్‌ 
కోపారుణికలోచనుడయ్యెను, ఈసలుకులతని ఇవ్రులకు ములు 
కులై బాధ గూర్చెను. అతని హృదయము తీవ) వేగనినాద 
ములలో గొట్టుకొనెను, ఒక నిమివమా్రకొల మతడు 
సిర్రాంతపోయి, నిక్చేస్తుడ వీరపురువుని సమాధికై గల శిలా 
నమాచ్చయ మునందలి నిడు రాతికంబనున లె నిలుచుంజేను, 
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కొొంతవడి కతడు శెలివితేచ్చుకొని యిట్లనెను, “అట్టయిన 
నేన త్యావశ్యకముగ వారితో బోవలయును, అఘోర దుష్టా 
రణ్య మృగము నంత మొందించవలయును, ఈపవిత) ౫ మిని 
ఫఘూోరవాంతకులనుండి సురశ్షి తము సేయుటకు, బెక్కు సాహస 
కృత్యములను చేసియుండ లేదా ? ఇప్పుడు సెరిఫిటీన్‌ ఎచ్చట , 
నున్నాడు! సై సిస్‌ నాచేతితో నంతమొందలేదా ? కెర్కు- 
వాకొ నా చేతిలో దనజీవితముల ను గోల్రోన లేదా గ పల్లాస్‌ 
యొక్క ఏబదిమంది దుష్టకుమారు లిప్పు జెచ్చటనున్నారు ? 
వీరందజును బట్టిన తోవచే మినోటామసై తము పట్టగలడు, 
మైనాసురాజును మా(తము చేను విడిచి వత్మోనా శ 


ఏజి-కువూరా ! వారిని నీవెట్టుచంపగలవు 1 న్‌ కర 
వాలకవచములను ముందుగ నేతొలగించబడుదువు, తరువాత 
నీవు వాంతకవ్య_క్రియెదుట దో)యబడుదువు. దిగంబరుడ వై 
నిరాధారముగ మృత్యుముఖమునబడి, యా ఘోరవాత్యా 
రూపమునుండి యెట్లు తప్పుళొనగలనవు, పెనుండి దానినెల్టు 
య A య 

నుబుమాడ గలవు లో 


ఫీ=-ఆయగాధశిలావ్యూ వామున రాళ్ళు దొరుక చా? నాకు 
పిడికిలి లేదా + పలునరున లేదా? మానవ డాతికెల్ల భయంకరమె 


వులంగిన శెర్కు.వాకొనును నేను డండముతో జంపితివా ? 
4 
ఎజియస్‌ అపుడు కుమారుని సాహసమయ (ప్రత్యు త్త 


రములకు మా శుసల్క-క బిగ్షరగా నతసిని గాగిలించుకొని 
యేడ్చి కన్నీరు గార్చెను. ఒక్కవిషయమాసూత్యము నాకు 
వొగ్దోనము చేయునుని యిట్లనెను, “నీవు తిరిగినచ్చు భాగ్యమే 
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దుర్గభ మైనది, ఒకవేళ నీవు విజయముతో రాగలిగితిచేని, 
సీనాకకుండు నల్ల 'తేజచాపను దీసివై చి శేల్ల వలువను గట్ట 
వలయును, నేను ఈకొంక కొనపై నుండి సీరాకకెదురు 
చూచు ఏందును, దూరమున నుండియ్‌ నీవు సురక్షి తముగా 
నున్నావని తెలిసికొని ప్రాణత్యాగము సేయకు నంతోష 
ముతో నుండి, సీకు స్వాగత మొసంగగలను, ” 


ధీసియసను అందులకు వళల్లెయని వాగ్దానము "సాను, 
నగర వఏధికిబోయును, నంచేశపహోరి యొద్దికిబో యెను, నయువ 
వులు పోవలయునని జనులు వంతులను వై_చుకొనుచుండిరి, 
ఒకొ-క్కొ-రివంతు నిరారితమగుచున్న ప్పుడు, ఆమాన్యస్తలను 
గాగిలించుకొనుచు, ప్రజలు దుఃఖంచు చుండిరి, ' నగరనుం 
తయు రోదనధ్యనిచే మాటు మోగ చుండెను, "కాసి థీఫియన్‌ 
జనమధ్యమునకు బోయి, “నాకువంతనిర్లయ మాతో బసి లేదు, 
ఈ యేడుగురు యువకులలో చేను ముదటివాడనై పోవు 
దును.” అని యెలుగ త్తి పక్కెను, 


అ_త్సతి నాపరరాజు దూత్మ “సుండరకుమారా ! సీన్ర 
స్వయముగా బయలు దేరుచున్నావు, ఎచ్చటికి బోవుదునో 
తెలియునా ?” యని హొచ్చరించెను, 


“నాకు 'బెలియును, నల్ల తెజిచాప నెక యయొద్దకం బోవు 
దము నడువుముని థీసియను బదులుణెప్పెను,” 


కొొంతవడికి వడుగురు క న్యక లును, అఆజుగురు యువక 


"లును నగరవ)జలనుండి పయనమునకు సిద్ధ 
: | కేట్‌ | 
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కీడశవయువకుడుగా నుండి యందటీకొంకు ముందుగా సిలువ 
బడెను, పజల దుఃఖనినాదములలో" బయలుదేరి యువజనులు 
పదునలుగురు మృత్యుముఖమునకు జేర్చనున్న నాక యొద్దకు 
నడచిరి. థీసియన్‌ తన నవాచరులతో రహస్యముగా “భర్య 
ముణో నుండుడు, హాంతకరూపము ఇావులేనిదికాదు. "పెరి 
ఫీటన్‌ సై నిన్‌, 'సైెరకా మున్నగు క్రూరులను నేనెందటినో 
చంపిటిం,” అసి డ్రై ర్యో కులు బలికి మనశ్శాంతి నుద్బోోధిం 
చెను, యువజనుల మనంబు లించుక శాంతటికెంచెను, నౌక 
ప్రయాణము జీయుచుండ, ప్రజల రోదనధ్యనులకు, ఏజియన్‌ 
ద్వీపనాలును, బర్యతే నిలలును బ్యతిధ్వనులు సేయుచుండను, 


వీర ప్రరుషులు 
థినియను 
మూడవభాగము 
థీసియను మినోటారును వధించుట. 








మృత్య దేవత కుపహారమును గైకొనిపోవుచున్న 
నాకారాజము క్యమ[క్రమముగా [్రీటుద్వ్రపమును సమిోపించెను. 
నాకాతల్లజము మైనాన్‌ చక/న రి రాజుసౌధము దశికి జే రను, 
గ్నీకుప)జల యుద్హ్హదెవమగు జీయన్‌న్వయముగా మైనాసుకు 
న్యాయసూత)ములను భోధించియుండుటచే, మైనాసు, మర్యు 
లగు రాజులలో ఉత్తమ మేధావి యయ్యును, అతని క నేకము 
వైన యుద్దనాకలుండెను, న"కాసాహాయ్యముననే యతడు 
వజియర్‌ దీవులనన్నింటిని జయించుకొ నిను, అతనిసౌధము 
నున్ననిచలువరాతితో నిర్మింపబడి రంగురంగుల పకృతి 
చితులేఖనములతో నానందదాయకముగా నుండును. నక 
సౌధముదథేకి జేరునప్పటిక్కి రారాజు, శిల్పకలా కమలానను 
డనదగుడై డలానుచే నిర్షింపబడిన మణి _న్హంభమధ్యగతమగు 
కాంచనసింహాననము, నలంకరించియుంజెను, ఈ సింహాననము 
చుట్టును మాటలాడు మానవవిగ)వాములు జై డలళానుచే 
నిర్మింపబడి యుండుటచే నదియొక యపూర్య పేక [కీయ స్థాన 

మైయున్న ది, 
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డై డల-న్‌చరితమా అతిచాతుర్ణ పూరితమైనది, 
ఇతడు ఎధీనియర్‌ (ప్రజలలో నతినై పుణ్యముగలజీవి, సూటి 
చూచుకొని లంబరజ్ఞువునితడే కనుగానెను, కొయ్యలనుగోయు 
పనిము క్షైన్నియో యితనిచే స సృష్టి ౦ంపబడినపి, నెౌకొ స్తంభము 
లను, రజ్ఞువులను, నిత దేసృవించెను. ఇతనికమారుడగు ఇకా 
రసు శ తాపంను నిరూపీంచినవాండు. అతని మేనల్లుడగు 
పెర్టిక్సు అతనినిమించిన కుళలుడు, ఈతని మేనల్లుడే అంపమును 
దానిపన్నులను సృజించెను, మినముయొక్క_ వెన్నెముక 
వె ఖరిననునగించి, 'డానికిగల కోతశ_క్రినిగమునించి, యా(పకార 
వ. నొకసాధనము నినుముతోనృజించి దానికిజంపమని 

పెళ్లును, కుంభకారుని కులాలచక /మునుసై తము బత దే 
పిశ్హైనని (గ్రీకులవిశ్వాన నముః డై డలాసుకంయె నతని మేన 
ల్లుడే ఏక్కు_వపసిముట్లను సృష్టి జేసియుండుట చే నతడత్యంత 
శాన ఘనీయుడయ్యెను, ఈశతనిపోశ స్తీ సీనివిని యోర్వ లేక డై జెడ 
లాన కనిని ఎదీనుచేవాల యోపరిఫాగముననుండి క్రిందికి ఇ బడ 
దోస వై వను, విజ్ఞానమును బేమించు ఎదీను దేవత యతనిని 
గసికరించిి యె.కకెజుపక్రీ నిగానొ నర్చి బర్వతము. 
లసై నెగురులాడు శక్రిగలడానినగా "జేసె 

అతరుణమున న్‌ డలాసు లి 
మైనాసువద్ద వరణముపొంది, పలునంనత్సర ములతేనియొద్దం 
చిత్రవిచిత్రశిల్బ నిర్మాణములు చీయయుచుండెను. ఆననముయము 
ననే యతనిసింహాసముచుట్టును నీమాాటలాడువి(గహాములను 
సిర్శిం'చోను, తుట్టతుదక చ ఏటగూడ డై డలాసు, సిగ్గుమాలిన 
పనిచేసి నూర్యునియాగగవామునకు బాత్యుడై, యాూర్థ § 


స్టో వీరవఫవురుములు 


(పాంతమున ముఖము దాయకొనవలసినవాడుగా జేయబగాను, 
మెనాసునకును సతనియంచాగువా ముదయించుట వే గంటు 
ద్వీవనుండియు జూాజిపో మెను, 


అటుపిమ్మట జై డలాస్‌ దకరానులు ప'ఃలయిాశే 
లతో పెద్దపెద్ద ెక్కలను నృజించి వానినిమైనమ:త"" నేనుల 
కంటించుకొని యెగిరిపోవ నేర్చిరి, వారుభయులును నమ్ముదము 
మోద నెగురుచు సిసిలీదీప ప్రాంతములకు (బయాణము'సేసిరి, 
ఇకారను చాల కెగిరి సూర్యునికి నమిాసముగాజోవుట చే, 
నతని మేని మైనముకరగి, 'అెక్కలూడిపోను నతేడు ఇకారియకొ 
సముదములోబడి విగతజీవుడయ్యెను. జైడలాను సురక్షిత 
ముగా సిసిలిద్విపమునకు జేరెను. అచ్చటనతడు చి(త్రవిచి త్రము 
లైన శిల్చ్పకార్యములను జేసెను. 


అంకా నాతడొనర్చిన పనులుచాలగలను, కేకలాస్‌ ప్రభు 
వున కొక జలాళ యమునుగట్టియిచ్చెను, ఆ జలాశయమునుండి 
పోవహించు ధారలు భూమిమై బ్రవహించి, నర్వ దేశమును 
సస్య శ్యామలముగా నొనరించెను, ఒక పెద్దనది యా జలాకేయ 
ములోనికిం (బవేశింపజేయబడుటచే నది యెల్ల వేళలయందును 
జలపూరితమైయుండును, ఆజలాశయము మూలమాన బే 
మంతయు నెంతయోా భాగ్యవంతమ య్యెను, అతశొకపర్వ ఈ 
గ)మున రాజు కొక దుర్గమును గిరించి చానిలో నొక 
ధనాగారమును గల్పించెను, శిలీనాస్‌ లీ, సొశిల్సిన _త్తముడు, 
ఈట్నా. అగ్ని జ్యాలలనుండి యుదయించు నావిరినాహాయ్య 
మున మానవుల నర్వనాధలను వొలగించగల యావిరి స్నానపు 


ధీసియసు రద్ద 


విధానమున కవకాశము చేసెను. అతడొక బంగారు అేనె 
తుును నిక్నించెను, మధుకువ్రీకము లాతు-కైలో చేసను 
పెట్దుచుండెడీ ఏ, ఐగు ఫ్లు దేశ భాగమగు మెఫిస్‌ న్‌లో హసాఫియాన్‌ 
టాన్‌ చేవతకొటకొక యాలయము సిర్మించెను, డాని ముఖ 
మండపము నత్యద్భుత రీతినినిర్మించి, యందు తీనవిగహా 
మును 'జీసి నిలువ'బెక్టైను, wa చిత) 
విచిత) శిల్ప కార్యములను జేసె 


యునాన్‌ కొటుకితడు చివరకాలమున నిరి ంచిన వ్మిగహా 
ములు సంపత అటునిటు గదలుచును నుండె 
డివి. (బ్రీటోమార్‌న్‌ "దేవాలయము. నద్వితీయ సొందర్య్భముగల 
దానినిగా సిం ౦ చెను. మెైనాసుకుమూ న్తెయగు యేరియేను 
వీకిట్క 'బెల్లని చలున రాళహో నొక నృత్య మందిరమునునిర్మిం 
ఇను. స్యోస్‌ మాలో అయోలయాన్‌ అనే 
కనులైన “సౌ ధమాలు నిర్మాణముచే సెను 


థీసియన్‌ మైనాన్‌ (ప్రభువు (మోల నిలువబడి యతని 
ప్రత్యేక దృష్టి నాకర్షి ౦చెను, ఒకరివంక నొకరు సాభిప్రాయ 
ముగ నవలోకించిరి, ప గారాగారములోనుంచి యొుకరి తరు 
వాత నొశరినిగా మానవఫాంతకుని ముందువేయువుని యాజ్ఞా 
పించను, అప్పుడు థీసియసు మైనాసుతో “ట్కు రాజరాజూ |! 
రక వరమిమ్ము. తొ ల్త నన్నా కూ/రమృగము po 
దో)యించుము, వీలయన నేను వంతుపీకారము గాక న 
ముగా గోకుకొని యందుకోటిశే వచ్చియున్నాను,” 


“ధీరయునకుడా ! నీ వెవ్వరవు ?°” 


56 వీఠపురువులు 


“మూానవులందజటీలో సీవెవ్వరి నెచ్చుగా నేవగించు 
కొనుచున్నావో అట్టి యేఖెన్సు ధరాధిసతియగు యేజయ 
స్సుకు చేను కుమారుడను, ఈవ్యవహోర ఎను దుదముట్టంచు 
టకు నేడు నేని చ్చటికి వచ్చియున్నాను, 


ఆవాక్యము నాలకించి, మైనాసు కొంతతడవు నాలో 
చనుజై, నిశ్చలముగా థీసియన్‌ వంకంజూచ్చి “ఈభాలుడు తన 
తండి) చేసిన పాపమును హౌంతింపజేయుటకు, తానీ సయ 
ముగా శరీర త్యాగము నేయవచ్చినాడు, అతని తను త్యాగ 
ముతో పాపకాంతిమై యితరజనులకు మృత్యువుదప్పునని 
యుడార న్వభావముతో భొనించుచున్నాడస తలంచి 
యిట్లనెను, 


“కుమారా! శాంతచి _త్తముతో వెనుకకు మలి 
వామ్ము, ఇంత ర్యశాలియగు. ధీరుడు న్యర్థమంగా నురణిం 
చుట యొక విచారకరమైన యంశ ము,” 


 ధీసివాంతకమృగమును మాఖాముఖినిజూడళ నేను 
"వనుకకుదిరిగి రానని ప్రనూణమువేసివచ్చినాను ఈపాొటున 


నేను వెనుదిరకి పీతికిపందవళ సొజిపోవుట నాకుధర్మ యు 
గాదు,? 


మెనాను_తద్యాక్యమునువిని యమేవగముతో మంద 
హానముసేసి, “మంచిది, నీవాకూరమ్భగమును . జూడ 
వచ్చును” అని యానతిచ్చి, సేవకునితో “ఈవెళ్టి వానిని 
దొలుత, వాంతకాలయమునకు గ కొనిపొన్ముని పల్కెను, 


8 ధీసియ సు ర్ట 


సేవకులపుడు ధీసియసును చెజసాలకుగొంపోయిరి యువక 


లను గన్యక లను వానినెంట జెజసాలలోనికి దీసిఫొనిపోయి 
బంధించిరి, 


ఆనమయమున మైనాసురాజుకుమా ర్లైయగు యేరి 
యేను తన తెల్లచలువరాత్‌ సౌధమునుండి వెలుపలికి వచ్చుచు 
ధీసీ యసునుజూచి, యాతని భై ర్యసాహసములకును, రాజలకుణ 
సంప తికీని మెచ్చుకొని యూతేనిని హృదయపూర్వక ముగా 
_ేమించెను, “ఇట్లియువకుడు మృత్యు ముఖమునకు బంపబడుట 
యవమానకరమ”ని (పనంగించెను, ఆర్మాతి యారాజకువూరి 
చెజసాలకుబోయి, ధీపియసుకు తన 'పేమరహన్యము నటి 
గించి “పియా! ద్యారరక్షకులకు దగుపణమొసంగితిని, రేవు 
కడనున్న న. వెంట నేపజు వెత్తుము, (పాణము 
లున్న-చో జె విచారముసేసెదము, నసీవొక్కడవేగాక నీ 
మిత్రులనందటిని వెంటదీసికొనిపొమ్ము. నన్నుగూడ సీ వెంట 
7 కొనిపొమ్ము,. నన్ను బర్మిగహింపుము, నాతండి) క్రూరుడు 
స్‌స్ట వడలిపోయినతరువాత, యిట్లుచేయించిన నాచేరమునకు 
నాతండ్రినన్ను ఘోరవాత్యపాలుసేయును, కావున నేసిం 
దుండరాదు, త్యరపడుిమని (ప్రోత్సహీంచెను, 


థీసియసు క్షణమా(త్రము నిశ్శష్టముగానుండి యామె 
యసమాన సౌందర్యము నేకదృష్టితో 'నవలోకించెను, 


ఆరాజకుమారి మానవాలీత సౌందర్యాలతిశయము, 
వీరకుమారుని చిత్తమున క పవనాల యతనిని డోలాయ 
మాన నూనసుసిజే సెను, థిసియసు మాననమా మనోహోరిణి 


రి పీరఫురుములు 


యందు దగులుకొన్నను, ఏరవుకువుడగుటచే, తనసావాన 
కృత్య నిర్వహణమును విన్సరింప లేదు, ఆనందిగనమ యమున, 
చేమిచేయనలయునని యించుకతడను తర్కించుకొని, “కేవల 
కాంతానురాగము చే బహుజనోపక్రార స్వరూపమైన కూర 
మృగ నంహరణమును విరమించుకొనరాదని నిశ ఏయించు 
కొని, తుదకా రాజకుమారిని సంధించి “ఇంతమంది యునతీ 
యువకులను బొట్టునుజెట్టుకొన్న ఈకూరమృగమును గసిదీశి 
జంపినంగాని చేను హృదయ శాంతి నొంది స్వ చశమునళు 
బోజూలను, నాబేశమున బిజల క(క్రూరమృగమువలన ననంత 
మగు భయోత్స్పాతములు గలిగి యున్న ఏ, (పజాహృదయ 
శాంతి సేయని రాజునకు రాజ్యపాలన మర్హ్శమై ది కాదు,” 
అనివాక్రుచ్చెను, 


“సీవాకూూర దుష్టమృగమును జంప్రుదువా ? వీమి 
వేసెదవు ౪ 


“ఎట్లు చంపవలయునో యిప్పుడు నాకేమి తేలియదు, 
ఆపిషయమును నేను లక్యపెట్టుటలేదు. "నేను సాఃహాన్యు 
ఢనుగాను, నన్ను జయింపవలెనన్న నాదుష్తమృగము కాల 
నత్వముగలది గావలయును,” 


థీసియను పల్కిన ధీరవాక్యమున కామె చిత్త 
ముప్పొంగి యారాజకుమారి యాతనియం దత్యం తాధిక 
'పేమానురోగము నొందెను, అతనికి దగు నహాయను సేయ 
నెంచి యానవకోనులాంగి, ఇట్లనెను, 


సీసీ యసు ద్‌్రి 


“నీవా దుష్టజంతువునుజంపి తిరిగి యొట్టురొగలవు * 
అడియొక శిలాన్సగ్యాహము, దానిలోనికి బోయినవారు మెగుడి 
నచ్చుమా ర్ల రమాను గనుగొన తేరు,” 


“ఆసంగతి నాకు డెలియదు, శేను దిగిగివచ్చు సంగతిని 
గుణించి లక్ష స్టపెట్టుట లేదు. నేనాజంతువును జంసి నంతేవబుకు 
వెనుకకు దిరిగి వచ్చుమార్లమును గుతించి విచారింపవలసిన 
అవనరముశేదు, ఎంతవిపరీతమార్ల మెనను క్రూూరమృగ మరణా 
నంతరము చి తశాంతి జెందినతరువాత్క నేను బోయినబా టను 
చేను వెదకికొనజాలనా 1 (పొాతబాట లభింపసిచోం నడ్డము 
వచ్చిన *గతినెల్ల పొడిచేసి (కొత్తబాట చేసికొని "వెలుపలికి. 
రాగలను, కుాఛరమృగమును నంహారించి, నాపదుముప్టరు 
మిత్రులను సంర క్షీ ంచుకొనుటయు, నా దేశవిప్ట్థవమునుమాన్ను. 
టయు, (బధానాంశ నులుగాని యాత ర క్షణాకొ అకు విచా 
రించుకొొనుట ముఖ్య్యాంశ ముగాదు,” 


౨ అఈ(పనంగమునై నామె పేను యినుమడించెను, 
“సుందర పీరకుమారా ! సీర సాహసములు (ప్రళం 
ననీయము లు, నేను కృళాంగిని, అబలను అయినను సీర 
సాయము సేయవలయునని నాయభీలాష, నేను సీకొక ఖడ్తము. 
నిచ్చెదను, జానితో నీ వాదుష్టజంతువును సంహరింపగలవు, 
మజియు సీకొక డారపు చకము నిచ్చెదను, డానినవ్యోయ 
మున సీను తిరిగివచ్చు మొర్షమును ee స్‌వ్రు 
సురక్షీతమాగా వచ్చినచో, సవ్ర (గ్రీసు బేశమునకుబోవునప్వుడు 
నన్ను నీవెంట గొనిపొమ్ము, వీనున్మ చేనుచేసిన ౧ 
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త డ్చాటు నాతండి) శేలిసికొనినచో, నతడు నన్ను నిశ్చ 
యముగా చిత్రవధపాలు చేయును,” 


థీసియసు నహాననదనుండై “రాజకమారీ ! నేనిప్పుడు 
సురక్షితముగా నుంటినిగడా ?” యని యాఖశ్లమును దనవత్న 
స్థలమున దాచెను, దారపుచక/మును 'జీతనిమిడ్చుకొ నెను, 
'రాజకుమారితో “సీకోరికప)కార ము నేనునిన్ను గ్రీసు చేశము 
నకు దీసికొనిపోవుదునని ప్రమాణపూర్వకమైన వ్య్వా”నము 
నొనరించెను, ఆమెహమో/ల సాగిలబడి, శేల్లనను ముమ్మాణు 
ముద్దుపెట్టుకొనియెను, అతనసికొటకాము చాలతడవు దుఃఖంచి 
సురక్రీతేముగ బోయిరమ్మని శుభవాదముసెన్సి, మగుడితన 
కావునకుబోయెను, ధీసియసు కారాగారమున మన శృాంతితో 
గాఢముగా నిదురించెను, 


మజునా(డు సాయంకాలమున, ర్య కభటుడు ధీసియను 
వద్దకువచ్చి, తొలుతనతని నాళిలావ్యూవామునకు దీసికొని 
పోయెను. విపాదహేతుకమును, భయంకరమాును, శిలాపరి 
వృతమునుసగు సింధుశాఖలోని యగాధనీమయందున్న దుష్ట 
వృుగముచే జంపబడుటకు రాజభటుడు ధిసియనును గుహో 
ముఖమున విడిచెను. గుహాముఖమునుండి ధీసియను లోనికి 
బోదగి నమార్హ మెన్ని యోచుట్లు తిరిగియుండెను, ఆగై ర్యాలి 
ఎడముచవై వునకును, గుడివై వునకున్కు వైకీని గ్రిందికిని నడ 
చుచు చిమ్మచీకటిళో ముందుకు నడచిపోనవుచుండెను. గుహో 
ముఖమున నొక రాతికి దారమును విగియగటి యూచారమును 
దనభో గొంపోనచుండెను. ముందుకు బోయినకొలంది చార 
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మును వదలు గు తిరిగినచ్చుటకు మార్లన్నొశమును జేయు 
చుండెను. నల్ల రాళ్ళనడునునుస్న యొక 6వ. ఖాతములోనున్న 
మిన్‌ ట గును నమివించునంతవజుకును జదారముపొడవు సరి 
పోయెను. అతడు మున్నె న్నడును నట్రివింతమృగమును జూచి 
యుండనికారణమును నతేజమృగమువంక నొక్క నిమిష 
మాత)కాలము వింతగా శేజిపాజుజూచెను, అమినోటారు 
శరీరము వమూానవశరీరమును బోలియుండెను, దాముఖము 
ఎద్దుముఖమును బోలియుండెను, దానిపండ్లు సింపూముదంతము 
లను బోలియుంజెను, ఈకోరలతోడనే యది మానవులను 
జీల్చి, భక్షించును. అది థీసియసును జూచినవేంటనే భీకర 
మైన గర్భనముచే సెను, తలను (గిందికివాల్చెను, ముక్టైను 
జేలకునానిం చను, ఒక్కసారిగ నతివేగముతొ ఫీసియసుదై క 
బటు'వె_త్తెను, 


ధీసియసు యుక్తి యుక్తముగా (బకకుదప్పుకొని, 
తన కరవాలముతో జాని మోకాలును నటిశెను, దుష్టమృ 
గము వెనుకకు దిరుగక పూర్వము థీసియసు దాని వెనుక 
భాగమున నెంటనంటి పలుసారులు దానిమేనం బలుతావుల. 
బొడిచెను. మృగము పెద్దగానార్చి పాటిపోవసాగెను, ధీసి 
యసు (తోవ దారమును దనయెడమచేతం గట్టిగా బట్టుకొని, 
డానివెంట నతి తీవవేగమున బబువె₹ను, 


దుష్టజంతువు జొచ్చిన గుహాలన్ని టను (బ్రవేశించి పు 
గ్‌ _కెను, గండలశిలలపై కి చానివెంటనంటి పబుగుతో చెక్కి 
దిసుచుండను, కటిన లాల యిటుకుమార్హ ములజొచ్చి క్‌ు) 
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ముగ నడచెను, మంచుగడ్డ కదురగునంతవాకు చానివెంట 
నుజీశెను, మృగము పెట్టిన బొబ్బలకు గిరియల్ల మాటు మో 
గను, తుదకా కూరమృగము తుపినళలాసేదికం "జేరి 
సారముడుగఒడిపోయిను, ఢీసియసు అప్పుడు దానియిదుటి! 
బోయి రేండు కొమ్ములను బట్టుకొని చెనుకగును ముందు 
కును నూపి సమయానుసారముగ గత్తిపెటికి కంఠమున బొడి 
చెను, (కూరమృగము ఉసురుల దొజంగెను, 


అంతట ధీసీయసను [తోవ దారము సహాయ్యమున 
బాటతప్పక' కుంటుచు, ని శ్న్వాసములు సేయ ము, నతి ర్య 
ముతో నల్లనల్లన భయంకర గుహాముఖద్యాగ మునకు "జేరు 
కనెను. అతని పునరాగమనమున శకెదురుచూచు'నున్న నుదన 
మోహన సుందరాంగి యగు వరియల్‌్రాజకుమారి యా 
ద్యారమునొద్దనే యగపడి యతనికి శ9మన్‌*పళాంతిసీసెను. 
ధీసియసు గద్దదన్వరముతో “శార్యము పూ_ర్షియినద”సి పల్కి, 
రసి క్షమగు కరచాలము నామెకు జూవించెను, రాజకుమారి 
యత్యాశ్చరష్ణ నిమగ్నమాననయై ముక్కున మేలినిడికొ నెను, 
అంతన తనికి నుపచారవాక్యములు సెప్పుచ్కు కారాగార రశ 
కులచే మధుపానము చేయించి, వారినెల్లర సిన్సృహులను 
జేసివచ్చికిని. చెజసాలలోని సీమితుులను దీసికొని నన్ను 
వెంటగొని [్రీసుదేశమునకు జేరవలయునని "చెప్పి యతని 
నొడంబజుచెను, 


ధీసియసు రాజఏమారి శౌప్పిన ప్రకారము ఇజసొలకు 
బోయి నిశృబ్దముగ ముఖద్యారమును 'దెజచి తనమి(త బృంద ' 
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మును చెజుసాలవెడలించెను, ర్మాతి యంధకార బంధురమై 
యుండను, అందును గలిసి సనముదతీరస్థమగు నాక నధివ 
సించి తెజచాపను విప్పిరి ఆనమయమున _దెవానుగ?వా 
ముచే, గాలిపాటు వారిపయాణమున కనుకూలముగనుండేను, 
నము[దము శౌంతముగ నుండెను, ఆ౭ేశవ్రన నమరించబడి 
యున్న మైనానుస్త్రభువు నాకలోని నావికు లెల్లరు గాఢని చా 
పరనశుైై యుండిరి. ఛీసియసు నాక యతితీ వదేగమున 
నచ్చ PE అ యానరణమునుండి, దట్దంవు జీకటికత మున 
నద్భశకముగ నానలబడి నిరంతరాయ “ పయాణముేే సేసెను, 
నాక డదూరమునకు బోయినకొలంది, మృత్యు ముఖమునుండి 
తప్పుకొనివచ్చిన యాగ మితు? లుల్లాసముతో మధురగాయ 
నముల బొడిరి, క న్యకామణులు తమతమ నృత్యవిలానముల 
బృదర్భించి, ననవ్శప+వరుల 'కానందము గూర్చిరి. వరియేన్‌ 
రాజికునోాగి గసియనసు ధర్ముసాధ్వియ య్యను, అందటును 
సురక్షీతముగ గీ)ను జీశీయ నగరమగు నాక్సాసునగరణునకో 
“జీరిరి, 


పీరవురుషులు 
థిసియను 
నాలుగవభాగము 
థీసియను గర్వముచే భంగపడుట 


అరాబ్రల్ను 





చక్కదనంపు జుక్కుయగు చేరియకా రాజకుమారి 
తగుకాలము మనసుదిర దనమనోవల్లభుని సేవనేయు భాగ్య 
మును నోచుకొని యుండలేదు, ఆమె వ గున్చునగరము నై 
నను చేరలేదు, నాక్సాన్‌ నగరమున  నిదించునమయముస 
నొపెయు గన్యకలతో ' బాటుసి[దించెను, స"కారాజము 
(కమ్ము బయలు దేకునపుడ్కు శీఘం9యాన తత్పర్నుడ యున్న 
థీసియను అందణను నొక నధివసిం దుడని చెప్పి తానుముండే 
యాడలోనెక్కెను, ఓడ జాము ఫొద్దువేళనే (పయాణము 
చేయుచున్న కారణమున దెల్లవారిన దనుక నండటును నిదా 
యత్తులై యుండి, యెవ్వరెవ్య్వరోడ నెక్కిరో యివ(రును 
.గుర్దింవలేదు, సూర్యోదయ సమయమున*ేే యనీకూల 
వాతప)సారమునలన. నోడ చాలదవ్యునకు బోనై నది, వణన్సు, 
దృష్టి పథమునం బడునంతటి దూరమునక్రు వచ్చిచూచుకొనగా, 
వరియేన్‌ రాజకుమారి యోడలో గానరాదయ్యెను, థీసియసు 
అత్యంత నిబార నినుగ్ను జయ్యెను, అనమూాన సుండరాంగిని 


ర్ట ఫీసియసు క్‌ 


నోలుపోవుట యేగాక తనకు (బాణదాత్రిమై, మృత్యుముఖము 
నుండి వెలువడుటకు దోచ్చాటు వేసీ న యుపకారిణ్‌ీకి గృతేజ్ఞత 
సూపకపోవుట యాగిరవురుముని న న్న ృృతిజ్ఞానమునకు మాంద్య 
మును గలుగజేసెను, దుఃఖాతికేకమున బుద్దిమాంద్యమును 
బడసిన ఫీసీయను, ఇ చేరకపూర్వము తం(డ్రియాజ్ఞ 
(ప్రకారము సే "కకు 'దట్ల తెబివాప చె _ర్రమబ చెను, 


ఢయానుసా ౮ అను మధుపాసీయాధిపరతిి యేరియాన్‌ 
రాజకుమూారిప నా'ళ్చాన వద్ద నిది)ంచునసమ యమునుజాచి, 
యామె ఎ"”ందర్యమును గనుసించి, మోొాహితుడై, మధుషాన 
ను త్తనుజీసి పింరుత్సేగ; మునకు గొంపోయనని గొందటు 
'సిప్పుదురు. ననాతన చిత్సిలేఖరుడగు టిటాను చిత్రించిన 
సవర్ణ చిత)ములో డను నుసాన్‌ వరియేను నెత్తుకొన పోవు 
చున్నట్టు లత వాతుర్యముతో జూపబడీనది, భూవలయమునం 
దంతట స్యుపస్థి వడసిన చిత)పటములలో, నిది యొక్క 
టి బరిగణంపబడుచున్న ది, 


ఢిసియన్‌ గటుద్వీపమునకు బోయిన దినమునుండియు, 
నతనితండి) ఏజియసు, తన కుమారుడు విజయము నొంది 
'రొవలయునని యుల్లద్ర వములకును (ముక్కుచుండెను, కొలంది 
దినము'లై న తగువాత నతడు, తీరస్టసౌధ్యాగమునం గూరుచుండి 
కేల తేటవాపగల న*కశ్రై  యెదురుచూచుచుండెను, తుద 
జ లేడు దూరనునుండివచ్చున *క నల్ల తేజబాపగ లదిమైయుం 
చుటం జూచెను, ఉాసినిబట్టే, తనకునూరుడు (బతికీవచు చ 
డున్నచో జెల్ల తేజచాపనే కట్టియుండెడినాడనియ్యు నతడు 
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మి త్రిపాలగుటచే నోడ నల్ల తెజణచాప ధరిం దివచ్చుచున్న 
దనియు దలంచి, మిగుల దూఖంచి సముదములోని కుతికి 
విగతజీవుడయ్యెను. అందువలననే యానముద)ము నేటికిని 
'నేజియ౯ నము(ద్రమని పిలువబడుచున్నది. ఢీసియను ఏ 
న్పుకుజేరి తండ్రినురణమును విని మిగుల దుఃఖంచెను, పదం 
పడి (ప్రజల యభిమతము ప్రకారము ఏన్‌ రాద్యమున కధి 
సతిమైొ (పజారక్షణము సేయుచు జిరకాలము, భూపరిపాలనము 
సేయుచు సర్వసుఖముల ననుభవించుచుం డెను, 


థీసియన్‌ కొన్ని నాళ్ళయిన తరువాత, మెనాస్‌' కుమా 
రుడగు ఆం్రోజియస్సును జంకిన (క్రూరనృహుభమాను జంను 
టకై మారాధాకొ పాంతమునకుబో యును, అచ్చట నా 
దుష్టవృషభము జాడనెణీంగి, దానితో నతిద్ధ ర్యమాన 
బోరాడ్కి దానిని యనులోకమున కంసపెను, 

అనంతరమున నాసియాఖండను నుండినచ్చి, 'హాల్లా 
సును జయించి, య ఖిన్సు 'రాజ్యములోనికి జొచ్చుకొనినచ్చు 
రణరంగ కపీ)తికిం బసిద్దికెక్కిన పాచ్యచేశీయులగు నెముజూర్‌ 
ఏర భామినులదండును వెనుకకు బౌజ(దో లెను, వారి రాయు 
సేనానాయకురాలును నగు పిప్పాల్యూట్‌ అను యువతిని 
దనధర్శపత్నిని జేసికొనెను, అంత లెనీధాఎక్‌ దేశము"పై దండు 
వెడలి, తర్రైశాధిపతియగు చేరిధూనుతో పోరున నిలువ 
సిద్ధపడెను, కాని యవ్వీరపుకుషులివవురును ఒళరినొకరుజూచి 
యనో్యోన్యమైతి నొంది, పరన్స'రాలింగనముల జేసికొనిర, 


థీసియసు న కెన్సును గొప్పరాజకీయ  తంతిముతోం 
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పరిపాలన సేసెను. అప్పటికి భిన్న భిన్న ములుగానున్న (పొంత 
ములుగా నుండి నిస్సార ములుగా నున్న ప్రాంతముల నన్ని 
టిని నొక్క.టిగా చేసను, థీసియసును దమ స్వాతంత్యుమున 
కును నాన్ట్రియ సూత్యస్థాపనము కును, దమ జనకుడని 
యే గన ల చిరకాలము దనుక గొనియాడుచుండిరి, 
అతడు అదృశ్య న పిమ్మట నాటు నూర సంవత్సర ములకు 
పార సీకోలు ఏ ఫన్నుపైకి దండు వెడలిరనియు, మహాోలోహా 

దండమును హా స్తమున నుంచుకొనిన ధీసియన్‌ తనుచ్భాయ 
తన చేశ నంరక్ష ణము కొజకా పారసీకులతో బో రాడినట్లు 
గానవ చ్చెనసయు, బృ)జలు చెప్పుకొొనుచుందురు, పేనే 
సృషభ హనన ము! జీసినసీము టు నిరువది సంవత్సరములకు న 
pa శానలి యొడ్డుననున్న నూగ్కరోన్‌ “దేశములో pn 

నొ మేని య స్తు గలపజోను, అవిసాధారణ మానవుల 
య PEN నధిక పరిమాణము గలిగియుండుటవలన ఎధథీ 
నియనులు వానిసిగు_ర్జించి థీసియన్‌ వేయని విశ్వసించి విజయ 
నినాదములతో వానిని స్య చేశమునకు గై కొనివచ్చిరి, (పజ 
లందజును నాయెొముక లకు స్వాగత మొనంగిరి, ఆయ _నసకలకై 
(పజలొక "పడ్డ యాలయ మును గట్టిరి, వివిధము'లై న వరలు 
వెచి జాసనినలంకరించిరి. అలయముచట్టును థధీసియసు పరా 
[క్రమము చూపిన వీరరంగములకు సంబంధించిన చ్మితములను 
శిల్చకారులు మనోహరముగా జ।శ్రించిరి వాని శిష్టథాగములు 
చేటికిని దృశస్థము.లై యున్నవి, 

థీసియసు స్వబేశమునం దనదండ్రి పజ్జ సమాధిలో 
శీలశయసంచ లేదనీ శంక ఛదువరులకు దోచకమానదు, 
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విజయ సమార్భనానంతరమున  శ్రీసియసు గర్విమై, 
భగవనిర్జిప్టధర్మములను, మాననిర్షిష్ట ధర్మస్యూత్రములను 
నుల్లంఘించి, సంచరించెను, తనమితుడగు వేగీకూస్‌తోం. 
గలిస్కి యధాలోక పాలినియగు పెరిస్సోగ్‌ నుహారాశ్ని నపహ 
రించు టకు (బయత్ని ంచిన, చేరీతూసుకు దోడ్పాటయసీసెను, 
చేరీతూను అధోభూమియందు నిర్తావీణ్యముగ జంపంబజెను,. 
థీసియసు నిరంతర బాధ ననుభవించునట్టు శృంఖములచే నొక 
వెద్దగండ శిలకు గట్టబడి నిర్బంధింపం బజను, అసట్టుతేడు కొన్ని 
సంవత్సరములవణకు దురంతబాధ ననుభవిందుచుంజచను. కాల 
క్రమమున హెౌర్క్యులన్‌ మహోవీరు డతేనిని బంధము కూని 
జేసెను. మటియుకసారీ యతడు వళిన్చునకువ శ్చాను, గాని 
(పేీజాగణము లతనిని విస్మరించికి, అతడొనరించిన మ టీయొక 
భఘోరాపరాధమువలన గినిసి, స్వాన్‌ రాజు కుమారులు కాన్టర్‌ 
పాలిడ్యూసిస్‌ అనుపీరులు ఛీసియన్‌ రాజ్యముం'పై దండువిడిసి, 
యతని తల్లి యగు నె తా రాణిని, భాసనగా గొంపోయిరి, 


అప్పుడు వభిన్చు రాజ్యాభ్యుదయమునకు భంగము 
గన్హాను, మజియొకరాజు రాజ్యమునాక్రమించి థీసియన్‌ను 
వెడలనడచెను, అప్పటికివృద్దుడె సత్వహీనుడై న థీసియసు 

Pa రె 

పొజీపోయి నము[్రముదాటి స్కూరాన్‌'బేళమునం దలదాచు 
కొనెను, తగ్చైశాధిపతియగు లూకొమెడీన్‌యింటనే యతడు 
డాగియుండుటచే నారాజు కొన్ని నాళ్ళకతనిపై సీర్ణ్రగొనిి, 
యతనిని మోనమువే నంతమొందించెను, 


సత్యమును ధర్మశీలమును.. భగవదాజ్ఞానుసారమాగా 
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నూనవునక్కు లభించును, మానవుడు గర్వించి, స్వేచ్భానిహో 
రియ భగనక్చ్ససాదమును దుర్వినియోగము సేయునేని, 
భగవంతు పతసిసి తనకర శ్రసలభోగమునకు విడిచిపెట్టును, అట్టి 
మానను డిహసరములయందుెడును, భగవానుడు మనకు 
జ్ఞానసంపడనొ సంగి తో డృడునుగాక, ఘనకార్యముల నొన 
రించు టక శర్యసాహనముల నొసంగి రశ్షించుగాక , మనచుట్టి 
ఘనకార్యములను సిర్వహించిన పిమ్మట్క గర్వమునొందకుండ 
గాపాడుగాత, గర్వపలితము లై న యధ$పతనమును నవమాన 
మును మనకు గలుగకుండుగాత, 


ఏ్‌ర పురు షులం 
5 ర్చి యను 
మొదటిభాగము 
సర్పియను త్‌ లితో సెరిపఫానుకు వచ్చుట, 





తోెల్లినొక ప్పుడొక 'రాజసాధ్ధికి గనలగాజనించిన 
యిరువురు రాజకుమారులుండిరి. వారిలోనొకసికి అకసియన్‌ 
అనియు రెండవవానికి పో)టన్‌ అనియు నావుము లొనంగః 
బడెను. హెల్లాన్‌,(పాంతమున దవ్వులనుండి సాఖ్యదాయకమె 
విలసిల్లు ఆనాస్‌ లోయలోవారు నివసించుచుండిరి, అపర్పత 
మధ్యవ దేశమున, బచ్చికబయళ్ళును, డాామోశాయమౌాన 
ములును, చెల'వేళల సవిలానములై కనుపండువు సేయు 
చుండెను, ఆలోయయందలి భూసారము కారణము వలన 
నభివృద్ధిసెందు నభినవగా?సాంకురముల మేసి, సారంగములును, 
నజరోమశసంచయంబులును, వృవషభతురంగాగి, పశుగణంబు 
లును బలనంపన్న ము'లై వివారించుచుండును, అట్టయభ్యు 
దయోసేతమైన భూఖండమున కారాజకువమూరు లధిపతు లై 
నను వారెల్ల వేళల. జింతాకాాంగచిత్తు లై యుండెడీ వారు, 
వలయన, వారుదయించినదినము చంందలుకొని యొండోరు 
లస మచ్చరమంవహీంచి, కలహించుకొనుచుండిర ఆరా 
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కుమారులిరునురును నవమూనభాగ స్వాములయు, నొక నిరాజ్య 
భాగము నింకొక డపహారింపవలయునను సీ ర్యాగ్నిచే 
దహింపబడుచుండిరి, 


తోొొలుదొ ల్ల అకీసియసు, పోోటసును బరాభవించి 
'రాజ్యమునుండి వెడలగొ చైను, పోటను పరాభవానల 
దందహ్యమానహృదయుం డె సాగరముండాటి పర దేశమున 
జొచ్చి, యుకణం"జకుమారిని కులాంగనగా చేసికొని, సైకో ఫు 
జాతీయులై న యుద్దవీరుల సాహాయ్యమునుగోర్మి వారినెల్లజం 
దనవెంటనిడుకొని, కమ్ము అనిజ రాజ్యమునకు జేరెను, అ_త్తటి 
బభో)టసుపక్ష ము బలవ _త్తరమగుటచే అక్రీసియసు "వెనుకంజ 
వై చెను, అట్టుభయులును గొన్ని దినములు పోరాడి, మధ్య 
స్గుల నిర యించుకొని, వారు చెప్పిన ప కారము, ప్రోటసు 
రాజ్య భామిలో నగభాగమును, అగ్హాసులోయక ంటియున్న 
టిరిన్స్‌ిలోయను. డీసికొనుట కంగీకరించెను. అక్రీసియసు 
'రాజ్ఫభూవిలో నగభాగమాను, ఆ ప్రాసుళోయను దీసికొనుట 
కంగీకరించెను, పో)టసు, సె కోపులసాహాయ్యము”ేత టిరిన్ను 
లోయచుట్లును సహజగంశశిలాన్యాస ముచే, దు ర్ఫేద్యమగు 
దుర్గమును. నిర్మించెను, అకోటగోఢలు నేటికిని నిర్మాతల 
నిర్భ్మాణణాక చక న్టిమును “నలిబుచు చున్నవి, 


కవలీవిధమున 'వేజుపడి, స్వలాభముకొజకు గృమిచే 
యుచు గాలము గఢవుచుండ నొక దినమున, భపిష్యద్వాచి 
యగు నొకనుహనీయుడు కర్కశ హృదయుడగు , అ క్రీసియన్‌ 
నద్దకువచ్చి “రాజకుమారా ! సీవు సీర కచాంధశ్రలమై చేవ 
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ముబూనితివి గనుక సీర_క్షబాంధశ్రలు నీపై చ్వేషమువహిం 
తురు. నీవు నీసన్నిపితున శెగ్గునేసితివి గనుక సీన్నహిలచే 
నీవు శిష్రింపండుదువు. నీకుమా శైయగు “దానే, కొకకుమా 
రుడుదయించును, అతనిచేతులలో సక మృతువు వాటిల్లును, 
'దేవతలిట్లు విధించిరిగావున సీపిధి నీకు దప్పక అనుభోగ్యము 
కౌజాలదు,” 


ఈమ వాద్వాకన్టమతని చి త్తమునకు గీసి గొ ల్చెను. 
గాని అగ్రీసియసు తన నడవడిని "మాతను మార్చుకొన 
"లేదు, అతడు తన కుటుం౦ంబమున "సెతేము ఆెర్య ముఖతోఢనే 
(ప్రవ రి రించుచుంజెను, ఆమ హసీయుని వాక్యముల పనినపీమ్ముట 
నతని కార్యము తగ్గుటకు మాలు. నధకమయ్యిను. తన 
కుమా ్తెను, భూగర్భ మున సి శ్రడితో గట్టబడిన యొక 
సవాలో బంధించియుం చెను, wn విధివాక్క.. లెట్లు సార్థ 
ములు కాగలవో ఛభూచెదనని పంతము పట్టియుండెను, 


కాలక్రమమున దానేకు 7సమారోదయనుయ్య్యను, ఆ 
బాలకుని సౌందర్యమును నొక్క-అకీ/సినునును విడిచి, నర్వ 
(ప్రపంచమానన్రలయు, గనిశరమూ, గనికరను నాకర్తి ంచుచుం 
డెను, అక్రీయసు ర కృకణములయందు. కనికరమంనకు చావు 
"లేనుంజెను, త తల్లి బిడ్డల నోక కరండమున బంధించి 
' నముదిమున విడిచివచ్చెను. ప్రేమల గుండెలు గణిగి సీర 
య్యును గాని యా క థినాత్నుని చిత్తమున జాలివొడను 
చాయను, 
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ద వపేరితమ/ప సుఖవాత (ప్రసారమువలన నా పేటిక 
పొర్షిశరంగములకై 'దేలియాడుచు దవ్వుదవ్వునకు బోవుచుండ 
నాపసిబాలుడు తల్లీ యురస స్థలమున సుఖముగా ని(దించను, 
అవీదరాలికంటికి సీర మేగానీ నిదుర రాదయ్యెను, అయినను 
రాచబిడ్డయగుట చే (ఏ రముగోల్చోవక, పసిబాలుడాలకించు 
నట్లు మధుర గీతికల నాలసించు దుం'జెను, కొంతదూరము 
పోవువటచు, చుట్టును వార్షితరంగములును తేమ్మర తెరలును 
పెన నాకన మీగాని తల్లి బిడ్డల క న్యశరణ్యను లేదయ్యెను, 
కాసి వారి సుణ్య్భవశమున్క, తరంగములు ఈొంతర ంగము'తై 
యుండెను, హారపదము ధవళిమాస్పదమై యుండోను, వాయు 
ప్రసారము మార్షవ సారమైయుండను, ఇదియంతయు. గాల 
ఫురుషుసి నహాజశీలమై గనుప' (కును, అదివనంతనమయము, 
సోల్చీయర సీక్సులు 'కలాయములనల్లి, సం|దమున "జేలియాడ 
సుఖవిహారము నల్పుశొంత దినములు, 


హోల్సియర్‌ సీక్సల వృ తొంతములు తల్లివిడ్హల వ స్తుత 
పరిన్గితిని చదువరులకు విశదము 'సేయగలనవు, హోల్సియను" 
సాగర తటీకామినికిన్సి వాయుపూరుషునకును జనించిన యొక 
'జేవకస్వక, ఆపి యొక 'బాలనావికుని వరించి ప్రేమ వివాహా 
మును 'జేసిఖొ నెను, సీళ్ళునాక బీటువారి విచ్చిన్నమ య్యిను, 
అతడు తీరమునకు 'జేరకమున్న, తేరంగములచే (మింగబడెను, 
హోాల్సియను సముదములోని కుజికి మనోనాధుని రక్షించు 
కొన యత్నించెనుగాని యామె (పయత్నము సఫలముగాక 
పోయెను, అమరులు నారి దుర్గతి నవలోకించి, కొనికోరము' 
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ఖాని హారినిరువ్రురను నము[దవివాంగములనుగాజీసిరి అవీ 
(పతి సంవత్సరమునను వసంతనమృయారంభిమున గులాబీ 
ములగట్టి, వానిలోగూరుచుండి నిర్భయముగా (గ్రీసు సము 
మున నిజోరము చేయుచుండును, 


రెండురాతులును రెండుబవళ్ళును గవోచిపఫో యను, 
పసికూన నిదురించు చు నేయుండెను. ఆకుసునుకోమనులి మేడి 
'యేడి ఏ యాకలిగొని బల మోడిసొమ్మసిలి తనబుగ్గను కాలుని 
పాలబుద్ద కానించి, య “క్ల నిదుర చెంజచెను, 'శటిక్ర యట్లు 
కొంతదూరము పోయిపోయి యొక శిలాముయ తీరమునకు 
జేరెను, గాడ్బువినరున6 గరండము రాళ్ళకుచాకి ధ్ధనిం చెను, 
"పెరు మాతకు రాజపుతిక యాకోసికము నిదుర మేల్కొని 
'లేచికూర్చుండి తీరమునంక జూ'చెను, రాతిశుట్లలునుు అాళ్ళ, 
బగులగొట్టువారును నామె కన్నుల కగపథఢనాయెను, ఆమె 
తన గేల్లవను జప్పళించి, పైకెత్తి తీరస్థుల సాహాయ్యము 
ఎమి 1 బగ్గఆగానార్చెను, ఉాళ్ళ పై నుండి, యొక యాజూను 
కాహుపురువుడు జలతరంగముల నూగాడు చేటికను, పేటి 
కాంతర్లతయగు పసిబిడ్డతల్లి స్కి నాలోకిం'చను, 


_ ఆదయాళోువ్ర కేలనొక్‌ జాలమాంజెను. భుజమున నొక 
బుట్ట 'వేలాడుచుండెను, దానే యాతని స్వరూప గాంభీర్య 
మును జూచి యతడు సాధారణ మానవుడు గాడని [గహిం 
చెను, వెంటనే యాదయామయుడు, నీటియుది టాలిచ 
కటికి తన చేతనున్న నల నాకరండముదై. వినరు, చీట్‌? 
యొడ్డునకు వచ్చెను, దీర్హబాహున్ర, రాజపుక్నిక జేయిపట్లు : 
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గ్రౌది యొడ్భుసకు 'జేర్చెను, పసిబాలుని భుజముపై బంట 
బెట్టుకొసి యాతని వీపున నల్లన దట్టుచు, రక్షకునివంకజూచి 
“అయ్యా ! నీకు గృతజ్ఞ తాభివందనమ నెను. అంత నారాజపురు 
మడు “సుందరాంగీ ! ఇట్టి (ఎాణాపాయకరమై నావగాని 
నావలో నెక్కి సాహసించి యీద్వీపమునకు రాయగారణమేమి? 
నీవెన్వరవు ? ఎక్కడనుండి బయలు బేరివచ్చినావు, వాస్తవ 
ముగ సీవొకరాజకుమారివి, ఈపసిబాలుడు మానవాతీత 
లక్షణములు గలవాడు. మోన్ఫ తాంతమేమిోయని యడి గాను, 


“దా నే” యూజక శీర్వమువంచుకొని, దుఃఖంచుచు, 
“అయ్యా ! దురదృష్టవంతురాలనై న నేనే (పదేశమునకు జేరి 
తినో పస్తము, నేనెట్టిమానవుల మధ్యబడితినో తెల్బు”మని 
ద్‌ న్యముతో చేజిను, “ఈదీఏ సెరిఫాన్‌ అని పిలువబడు 
చున్నది, నేను సాలెక్‌ జూతీయుడను, 'జేనించే నివసింతును, ' 
ఈద్విపమున కథీశ్చరుడగు పాలిడెనక్టైను నాసోదరుడు, నేను. 
దీరమున వలలవిసరి మత్స్యములను బట్టువాడనగుటచే, జనులు 
నన్ను డిక్టిస్‌ జాలరి యని బిలుతురు,” అని పుత్యు త్త 
ముసనంోను. అంతనారాజ పు త్రిక యతని పాదములముందు 
(వాలి నమస్కతిసేసి, “అయ్యా! క్రూరవిధి నన్ను మోగడ్డకు 
'జేరం బారవైచినాడు. ఈయాగంతుకురాలివై గనికరమఃూ 
నుము, మూగేేవామున నొక సేవకురాలి వలె నివసించుటకు 
నాకనుఖ్ల యొసంగుమా, కాని నన్ను గౌరవదృష్టితో. జూడ 
వేడెదను, చేనొకప్లుడు రాజకువూశ్తైనై యుంటిని, సీకింతేకు 
మూన్ను "చెప్పినట్టు వీభోలుడు సాభారణజూాతి సంభవుడుగా డు 
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జీను నీకు భారమగునట్లుగా జీవింపను, సోమరితనముతో 
కరార్సుండి నీసామ్మును వ్యర్థముగా దిను చాననుగాను, నేను 
నేతపసీలో నసమానమైన నేర్పరితనము నార్జించిశిని, వస్తాం 
చశలముల యందు నలంశార పా్రాయములగు చిత్ళ)యుల నల్ల 
నేర్చితిని, కుట్టున గాని య ల్లికల యందుగాని మూ"దశమున 
నొక్క-కన్యకయు నాకం నధిక కొఫలముజూాసపి యుండ 
లేదు,” అనిచెప్పి మజియునేమియో భౌొషీంప నుంకించెను, 
అట్టితతి డిక్సిన్‌ ఆమిమాట కడ్డమావచ్చి, మారీ ! నేను 
వృద్దుడను, నాశేశజాలము శేల్పపాటినది, నాకును తావామం 
కలుగ జేయుటకు సంతానములేదు, నావెంటరమ్బు. సీను 
నాకును నాయరాంగికిన బిడవుగా నుండుము, ఈ పసివాడు 
నాజాహితు)డని భావింతును, నేను చేవభీతి గలవాండను, 
ఆగంతుకుల కందజికిని, నాతిధ్యము నొనంగుచుందును, నద 
నత్కేర్మములు ఫలితములు: తప్పక కర్తల ననుభవింపజే 
యును” అని సాదరముగ బళల్కెను, 


కట్టు దానే జాలరియగు డిక్టిస్‌ నవే నోదార్చబడి, 
యతసి గ్‌ మునకు బోయి యాజూలరి దంపతులకు గునూ గా 
నుండి పదునైదు సంవత్సర ములకాొలము గడెపిను, 


వీర వరుషులు 
రండవభాగ ము 
పర్సియను అనాలో దిక ముగ 


దీ వళ పథము చేయుట 


న 





పదియీను సంవత్సర ముల కాలము గడచెను, చిన్ని 
శాాలుడు దీర్హ కౌయముగల బాలుడయెెను, నాణిజ్య నౌక 
లలో నమిాప దీపములకు బయాణము సేయుచు నొకనావికు 
డయ్యెను, తల్లి యతనీకి పర్సియన్‌ అని "సీరుపెక్టును, (ప్రజ 
లాోతనసి ను _రథకుమారుడు కాడసియు, అమ ర్త్యుల కధిపతియెన 
జీయన్‌ పుత్తు)డనియు, భావింపసాగీరి, అతడు పదు నై చేండ్ల 
పొొయమువాజై నను సామాన్యమాననులక ౦కు దొమ్నిది 
యంగుళము లెక్కన పొడవుగా నుండెను, పటుగెత్తుట, 
ఫ్‌ _న్తీపట్లుపట్టుట, పిడికిళ్ళలో పోరుట్క, గుండ్లు విసరుట్క నావ 
నడుప 'జెడ్తునచుట, గాన 'పేటికను నాయించుట మున్నగు 
నన్ని విద్యలయందును నద్వితీయు డనిపించుకొనెను, ఉత్తము 
జైన డిక్సిసు శ్వ్షణముక్రింద, సత్యశాంత ధైర్య గాంభీర్యాది 
నుర్యాదాదిలశ్షణనూల నార్షించెను, జా'నేయిస్వుడొక ఏపత్తు 
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నెదుర్కొ-న వలసివ చ్చెను, తల్లి గారవమును కాపాడుకొన 
వలసిన బాధ్యత పర్చియసుపై బడెను, 


డిక్టి సునక్యగజుడగు పాలిక్టి ను ఇెరిని*గ ద్వీపమున 
కధిపతియె యుండెను, డిక్టి సువ నతడు ధర్మమా ర్లావలంబి 
గాడు, అతడత్యంతక్రూరుడు, అత్యాశాపరుడు, సల మారి, 
దా'నేయొక్క_ సౌందర్యాత శయమును జూచి సుూావాసర 
వశుడై యామెను వినావాము సేసికొనడలంచను, కాని యా 
రాజసాధ్వి కట్టితలంవు లేదు, ఆమెకు దన కుమారుసియందునుు 
నతనితండి/, యందును గాక మటియెవ్వరి యందును (జీను 
భావమూులేదు, తన భర్త తిరిగి తన్ను జూడనచ్చునను నాశయు 
నామెకులేదు, ' 


' కొన్నినాళ్ళకు ద్వీపాధిపతి చిత్తము మదన వేదనా 
కీడిత మయ్యెను, ఒకదినము పర్పియసు నసముద్రయ"నను 
సేయబోయెను, అ_త్తజి నతడు చా నేనొకదవ్వుతావునకు బిలి 
వంచుకొని “నీవు నాకు భార్యవగుము, కానిచో సన్నునా 
దాసిగా శేసికొనియెద” నని కఠినముగా బల్కెను, ఆరాజు 
సాధ్వి యందుల కొడంబడలేదు, అవముజునాటి నుండి యా 
మెచే దాన్యము చేయింప నార ౦భించెను., బావులనుండి 
యామెనీకు తోడి శతెచ్చుచుండెను, వినరురాతిబే బిండి వినరు 
చుండెను, నంకెలలు చేయబడెను, తీవ్రముగా గొట్టించబడు 
చుండెను, పర్పియసు సేమాన్‌ దీవిలో దిరుగాడుచుండుట చేం 
దల్లి కష్టము లాతని చెవ్చలబడకుండెను, 
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ఒకనాడు ఓడ రేన్రననుండం బర్చియన్‌ తీరనమిాసమున 
నున్న యొకయశవికిబోోయి  పచ్చికబయలుపె నిద్రించు 
చుండెను. అతనిపొక స్వప్నమయ్యెను, ఆస్వవ్నమూన నతేని 
థ్లొకసుందద స్ర్రీస్వయాపమ గప డెను, ఆమెకనుదోయి మహో 
ప)ీకాశమానముగనుండాను, చూసు మృదువుగను శాంతము 
గను నుంజిను,. ఆనుహోన్య క్తి శీర్థమున గిరీటమును హస్త 
మున నొకబ'ల్లెమును విరాబిబ్దుచుండెను. "తేజోవంతమైన 
కనచమునుదాల్సిన చర మొకటి యా దేవియంసపీఠమున 
నలకు దుంజణిను, అమెన్భప్ప సిశ్చలముగానుం డెను, పర్పియసు 
సాదయాంతేర్లత సస్వర హాస్య ములను నాపెయెటింగియున్న 
ట్టులు ప్రవర్తించు చుం స్వస్నమం దై నను బాలకుడా మె 
వంక జూకబజాలక కన్నులుమూసికొ నెను, అప్పుడా దేవి చాలు 
నితో సెట్టనెను, 


“పక్సియసొకుమారా 1 సీన్టవాపక్షమున నొక కార్య 
మును సొధింసవలసియున్న ది.” 


“అమ్మా |! నీవెన్నరవు? నా పేరు సీకెట్లు తేలిసినది జిం 


“ఓయీ? చేను పల్లాస్‌ఎధీనును, నేను మానవవాద ' 
యములనుండు సర్భభావములను చెందును, మానవుడు 
పొరువశాలి యో లేక సిటీకి పంద గో నాకుజెలియును, జీవులు 
రెండునిధముల వాకుందుకు, మట్టివలె చేశోహీ నమా'లై న 
యాకలుగల వారు కొందజు౨దుకు, అట్టివారు నా చేదీవింప 
బడరు, అగ్నివలె 'తేజోనంతములై న యాక్మలుగల వారు 
కొందజుఎదురు, అట్టివావనాశేస్టులు, వారిని నేశాశీర్వ 
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దింతును, పొరువవంతులగువారికి నేనధికబలమునిళ్తును, 
శూరులగు వారికి నేను వింతమార్షమాలనుజూవీ, కూ మృగ 
ములు మున్నగువానితోడను, భగవదాజ్ఞ లకును మానవధర 
సూత/ములకును విరుద్ధముగా సంచరించువాశిని జయించే 
వధించుటకు, శ _క్రీసామర్ధ్యముల నొసంగుదును, 


“పక్సియన్‌ కుమారా ? ఈరెండు తెగలవారిలో నీసెవ్వరి 
నచ గింతువో చెప్పుము,” 


“కూరుల తాఖయే నాకిష్టమైనదిో 


“నూూరులలోగొందటు తమతమ 6 సూా+వనపాయము 
ననే జీవముల గోల్కోవుదురు. కొందఃు భఘనమైనకీ రినార్గి ంచి 
గొప్ప గారవమునకు బాతు)లగుదురు, చిరశాల ముదేనుక 
యశస్వులై జీవింతురు, ” 


“నొప్పయశస్సునార్జి 0చు (సయత్నమునందు యౌొావసన 
_మధ్యమునజచ్చినను చింత నేదు, పజాభిమానమును చూటు 
గానక, (ప్రజలచే బేవింపబడక, నిరర్ధక ముగా జీవిచుటకంబి, 
యశస్పుళొఆకుబోరాడ్కి యాననమునజచు ఎటయీ శ్రేయ 
స్కరము,” 


పర్పియన్‌ చెప్పిన యావాక్యమం నాలకీంచి 'జీచేరి, 
తన లోవామయకవచమును బె కెకి యతనితో నిట్లనను, 
'పర్సియన్‌. బాలకా |! నిటుచూడును, నాకవచము"పై. గనం 
బడుచున్న ఘోరకూ)రమృగమును సీవ్ర చంపగలవా? 
నా. నేసే నచ నుపై నుంచుకొనగలను శం 
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అ_త్తశి కవచముపై నున్న యద్దములో నొక ముఖ 
మగపడెను, చానిసిజూచి పర్చియసు విభ్రాంతి చెందెను, 
అదియొక సుందరాంగి ముఖము, దాని గంఢభాగములు కళా 
ఫీనములై యుండెను; కనుబొమలు చాధాబద్ధములు, "పెద 
వులు పాొప్పపిడవులవలె విషనమయములు నాలుక సాచిన 
పొములే 'నంట్రుకలవలె గండ భాగములపై (వేలాడుచుం 
డెను, రాబందు రెక్కులవంటి చెక్కులు తలపై జుట్టుకొని 
యుండెను, వష్ష్థాలమ్మూన నిగ్తడి పంజాలుండెను, 


పర్పియసు ఆవికృతాకారమును శ్రద్దగా సమిోక్షించి, 
“ఇట్టిభయంకర దుష్టజీవి (ససంచక నున నెందున్నను వెదకి 
చంపుట ణయొక నునమైస సాహనకృత్యము, దానిని నేనెక్కడ 
గనుగానగలను” అసి స్యా 'జేవతనడిగిను. 


అందులకాపె చిలునగవునవ్వి, “నీవు మిక్కిలి చిన్న. 
నాడవు, అత్యం తొవసర మైన వాతుగ్భాము సీయొద్ద లేదు. ల్తది 
కూర దుష్ట జీవులకు దల్లిమైన నుహారాశ్షసి, దీసని మెడుసా 
యందురు, “ప్రస్తు సుతము సీవింటికి బోయి నీకృత్యమును సావ 
శాశమూగా. నిర్వహించు చుండును, నీకృత్యమున పీన తగు. 
సొవొన మున నిర్వహించితి వేని నిన్నీ రొశ్తసిని జంప్రుటకు బంపు 
దును,” అనిపల్కి. యదృశ్యమయ్యును, పర్భియసు అంతలో 
న్మిదమేల్కొ..నెచు, పర్పియసు అదియొళ స్వస్నమని తలంచెను 
గాని యార్మ్యాసి ముఖము అతని కన్నులలో నెల్ల ల్ల ప్వుడును 
నొడుచుండెను, అంతట 'నతడు గృహోన్నుఖుడై ప్రయాణము 
జేసెను, 
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సర్పియసు అ్పంటికి బోవునజుకు తనతలి పాలిడక్టి న్‌ 
యింటిలో చాసిగాజేయబడినదని ఏనెను, పంటనే యతడా 
సౌధమున నన్ని గదులయందును తల్లికొ అకు వెదకులాడను, 
కొంతసేపటికి విసరు రాతియొన్స గష్టముసే సీయుచున్న కన్నతల్లి 
యాతనికగ పడి, హృదయమును గలం'చెను. దుఃఖపడు మున్న 
యామె కన్నీరు దుడిచి, తన పెంట నడున్సుమని పగ్సియసు తన 
తల్లీని గాంపో మెను, రాజు వారిపె పై కివచ్చి యాగ)నాముహో 
దూపీ.ం'చెను, అంతకుము న్నే 'భయంకరాకృతితో కన్నుల 
వెంట నిప్పులుగక్కు.చున్న సర్పియసు రాజును జూచి “ఏరీ ! 
. దుష్పద్వీపాధిపతీ ! డేనతలకును ఆగంతుకులకున్కు అనాధల 
కును నీవు చూపుచున్న మర్యాద యిదిరమీనా ? నీన్ర జూపు 
కనికరమిదియేనా 1” యని పగ్సియను తనక _చ్రీకొరకు వెదకు 
కొనను, శ స్ర్రృము దగ్గర లేనందున నతజూ నినరురాతిని గేలం 
బట్టుకొని పాలీడికీను తల వ,య్యాులు సే సీయుటకు సిద్ధప జను, 
కొని దానే యాతనికడ్డుపడి, “మనము నిస్పహాయుల మైన 
యాగంతుకులము, రాజునుజంవిన బిజలు మనలను బ్రతుక 
సీయరని చెప్పీ యతనిని వారించెను, అంతలో నాయలజడీ 
విని డిక్టీసు పజువె త్తివచ్చి, కుమారా ! నిన్ను నేనుబోషిందు 
చున్నాను నామాటయందు గొరవముంచి నాయన్నకు హని 
సీయకుమని బతిమాలి యాతని శాంతపజ చెను, 


పర్చియసు శొంతపడి తల్చిని యఫీ౯బేవాలయ మునకు 
దీసికొని పోయెను, అచ్చటిపూజూరిణి “దడా నేను ఆలయము 
శుభ్రపణచు నొక సేగవరాలినిగా నియమింజిను, పర్చియసు, 
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డిన్టీసు ఇగవుగును నామెను దిసదినమును జూచుచు. శ్నేమ 
విచార ము 'సీయుసుండిరి దేవాలయ సీవకురాలె న “చాసో 

ను నిర్బంధించుటకు పాలిడిక్ట సు జంక నందున, నామె, సుర క్షి 
తముగా ప్రొద్దు గయ సుచుండేను, 


దును గన దీ ,పాధిపతి పస్పాయసు నె"బిన ద్వీపమునుండి 
తలంజీన యతని ని ర్చంధింస సంకల్పించెను. ఒకి దినమున 
దనయింీ' నొక "ఫెద్దఏందు కాగలదని స/కటించి, (పజల 
నాసళ్ళని డెను, మందుదిన మున నర్వనె 'మంతులును, నెల్ల (ప్రజ 
లును గమతీమ థ్గ కొలది ₹ నకు గానుకలను గైకొని 
వచ్చిన, పగ్పియసు నిగ్గనుడగుట బే రాజునకు సమర్చించుటకు 
సేనుడు. తీసికొని రాజకపోయిను,. అప్పుడు ద్విపాధిపతి, 
“పగ్పియసు?ా | అందణును కా నుకలర్పించిగి సికానుక యే”ిదని 
యతేస కవమానము గలుగునట్టుగా బ/శ్నించెను, 


పగ్పియను రోనపడి “ళ్తవియన్నియు బహుమతులా ? 
పీకిటప బమతులకం"బ గొప్పవిలువగల బహుమతిని దెచ్చి 
యి"స్వెదను, చూాడుముని”పంతములోం బిత్ను లర్‌ 
అనమయ మున సర్పియసి చి త్ర తమున్క, నతనికి సేమూాన్‌ దీవి 
యం న స్వ్పస్నమున గృశేర్టిమైన రాక్షసిశీర్దము స్ఫురించెను, 
పగ్సియసు న భాముఖముననిలిచి యలుగ్నప్టి స్ట్‌ “ఇచ్చటిజనుల 
కందజకును సాధ్యయుగాని “మెడగాసారాత్రసియొక్కం విగ 
స్సును 'జెచ్చియిచ్చెదొనని ఛపధముసేసెను, 

పాలిడిగ సు మంచితరుణను సంనుటించెనని సంతసించి 
“మంచిది, అరా&ి, సిశీరస్సును 'బెచ్చునంతవజకు నిచ్చటికి 
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"రోకుము, పొమ్ము” అని యానకతిచ్చిను, వూ"బుదమూ టా డక్ష 
పర్పియసు మహాగ)వాముతో పంగ్లికొశికికొనుచు రాజనన్ని 
ధిని విడిచి, సూటిగా, నముదతీర మునకుభోయి, యుచ్చటి 
శఛిలలలో సంచారము పా)రంభించెను, 


పగ్సియసు తుదకొక స్ని గ్రగిలాతీలమున గార్చుండి, 
పల్లాన్‌యెధీనును మనసారభ్యానించను, ఆ'చవిపంట'జే మేఘ 
ములలోనుండి బయలుసెడల్కి వచ్చి భొలపీరుని(్యాల నిలువ 
బడెను, ఆమె చేవతలనంచేశహారియగు 'హూర్శిసును వెంట 
గొనివచ్చెను. హారి సుచేతిలో నొకనజ)నంగుటితమగు నొక 
వజ)దండనుండెను, - అతేనిపాదములయందు శు డిపాదర 
లుండెను, వాటినుడిమెలయం దిరుజెనలకు జీనముబగు సళ్ల నో 
లుండెను. పర్పియసు వారినిజూచి, 'వారను ర్వక్టలని గహించి, 
శిరమునేలమోవీ నమనస్క-రించ్హి భో _కిళోగేలు మోడ్చి సిలువ 
ఖడెను, 


పల్లాన్‌ఎధీను తొలుడొల్ల “బాలకా! భయపడకు” 
మని థైర్యముచెప్పెను. మటీయు “కమారగా! నీవు పాలి 
డికసును ధైర్యముతో దగురీతి నెదుర్కొ.ంటివి, లఇణనీవు 
రాక్షసిశిరస్సును సాధించనలయు”నని పత్కెెను, 


వర్బిళోకమాతా ? నీవున్వస్నములోం గనబడుట 
మాదిగ నాయందొక (కొ _త్త్రజీవముగలిగినది, వసాహానకృత్య 
మైనను సాధింపకుండుట నాకవమానకరము, 'కొశ్రన నేన 
కార్యమును, పౌధించుమార్ద మును జెప్పును” నెను, 
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ఎకి౯ోచోలకా ! నానుసలు' శ్రద్ధతో వినుము, మటు. 
చినవో సీథ్సనజముగా మరణించెదవు,. ఇటనుండినీవు మై పర్‌. 
బభోరియా ల్లీ మునకుబొమ్ము, అది యు _త్తరధు/)వమున కావల 
నున్నది, అందువెదకినచో ఏకగర్భజనితలగు ముగ్గురు స్త్రీలు 
నీకుగన(బడుదురు. అనుగ్గురకును నొక్కళన్నును, నొక్క 
సన్నును మాతముండును, సంధ్యాతారకుమా ్తెలగు చేవ 
కన్యకల యావాసమెచ్చటనని వారినడుగుము, ఈ బేవకన్య 
కలు పశ్చిమ అట్లాంటిక్‌ ద్వీపమునగల కాంచన(ధ్రుము భాయల 
యందు నాట్యములు “సేయుచుందురు, ఈకన్యకలుసీకు మెడు 
సొరాతసి యుండుతావునకు దోవ సెప్పెదరు, 


నాకు శ్య్రువగు ఈర్య్యాసాంగన పూర్వమున నొక. 
చక్కని కన్యక యయుండెను. ఒళఘో రాపరాధను చేసి శపింప 
బడి నర్వవాంతకజంచువులకు డల్లి యగు రాకుసిగా రూపొం 
జను, అమె శేశములు సొములుగను, చేతులు పక్షిరాజు 
పంజూలుగను, "పిదవ్లులు విషపూరితములుగను, సృాదయము 
ఆగ)హోన మానములకు 'తొనలనుగను నృజింపబడెను, 
ఆము కనుచూపు సేక్షకులను శిలాస్వమాపములనుగా మార్చి: 
జేయును, జెక్కల గుద్రమును సర్వశ న్ర్రాధారియగు. రాకను 
డును నామె నంతానము, ఎజీడ్నాయను భూంకికురాలును 
శేరశాఅను మూడుతలల వాంతకురాలును నామెకు నునును. 
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రాండు). నము(ద్రరాజ్ఞ కమా శెలగు సీనోో యు టులకు 
న a.) అలల రా 

మెడూసా సోదరియయ్యెను, వారినెన్వగిసి స్‌వ్రు ముట్లవలదు' 
వారు మ ర్య్యాతీతలు, మెడూసా బిర్భమును మాత్రము నాకు 
'దెచ్చియిమ్ములో 

పర్పిలోచాని దృమ్‌ని దప్ప కొనుటంఎటు ? అదినన్ను 

; a క్‌ 

శిలగా జేయదా ?” 

ఎధీక-“భయ పడకుము, ఈ మెటుగు కవచమును 
గొమ్ము, సీవారావ్ల క్ల యొద్దకు బోయినస్పుడు దానివంక 
జూడక, దాని (పతివింబము వన వన జూడుము, 
దానికంఠమును సులభమ7ా నణుకగలవు, పెడ ముగము బెట్టి 
శిరస్సు నీకవచముపై ని మేక చర్మములో పెట్టి 'చుట్టుము, అట్టు 
చేసిన నీవు దానిని సుర శ్రీ తముగా చెచ్చి తయగలవు.” 

సద్పి-మంచిది, చేను నాక లేక సముదమునెట్లుదాటగలను, ' 
దాని బేహము ' లోవామయమైవచో జాసిమెడ సజకుట 
యమెటు 1” 
ae) 

అమాటవిని యామెపక్కనున్న ₹ననం బేళహారి, 
హాస్ట్రసు “ఏిరచఛాలక్రా | ఈవైడి సాదరశ్ష లగొమ్ము, దీనికి 
తెక్క_లున్న ని, సీవాశాశ మార్గమున నెగిరిపోగలవు, ఈ నొ 
డేవఖడ్డమును టు. దీనిలో స్‌వొక్క బెబ్బ "కే జాని 
కంఠమును చెగదేయ, లవుో 
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అని పల్కి. యాళింటిన వానికిచ్చెను, 
పరాం” నేను నాకల్లి*ని డ్మిసునను జెప్పి వారియనుళ్ఞ 
దీసికొని పోవలయునా భి 
ఎగుకాో్ననలదు, న్‌ 
లదు, వారు దు?ఖంసగా సీవ్ర ధైర్యము 
గోల్పోదున్ర,” 
సర్పి ్దేననీిత జీయసు నారాఫింఎచి యతనికి నె వే 
వూ 
ద్యము "పెట్టి యనుజ్బ గొని పోవలదా 1” 
ఏ:౮ోసీవు తేనున్న మెడుసా శిరస్ఫేవారికి చై వే 
ద్యము, మమియు వలదు, త్వర సేసిపొమ్ము.” అంత పర్చి 
యన్‌ రాతిపై నుండి స్రైశెగిరి యాకసమున దేలి ప్రయా 
ణము నేసెను, ముక్కుసూటిగా ను త్త దిజ్మార్గమున నతి 
“వేగమున, భి ర్య్వోత్సాహములళో సాగిపోవ్రచుండెను, 


ఏర పురుషులు 
పర్చి యను 
మూడవభాగము 
పర్పియను ముడూసార క్క సిని జంపుటం 





బంగారుపాదరశ్షల (పభొవమువలన పర్పియసు గమన 
వేగము వివాగరాజు గమన వేగము నతిశయించెను. సై త్నను, 
సియాన్‌ అ గ్తీక్కా ఎను, బిన్‌. దివులమిోాదుగాబోయి, 
యొక్క.జా ము కొలమున చే, కొ పేయిక్‌ నరఠస్సున్ను సెఫీనన్‌ 
లోయను, ఓటా, పిండీన్‌ పర్య'తాగ ములను దాటి, 'భేచీని 
యన్‌ మైదానముల నతిక్రమించి, ఉ _త్తరమహారణ్యమాల ఫె జక 
జేరెను, ఈన్ల స్టర్‌ వ)ీవావామును మైడానములనుదాటి నిరా 
కార భూమి నిశేగ, తరువాత నొకయనామక ప దేశమునకు 
బోయెను, దానిలో ననభివర్ష్భృవమానమైన యొకతోవ వెంట 
నతడు వడుదినమయులునడ చెను, తుదశోక్‌ పీమను నో సే 
మునకు "జేరెను, అచ్చటిమంచు నమ్ముదమాతీరమున, గ్రోనపహో 
దరీమణులను గనునొచెను. ఆసమయమున ననాతనకాల (పొళ 
_స్తృమును జెప్పు నొాఠకణేయమును బాడుచుండిరి, “మాతలారా 
మిోరునర్వమును 'బెలిసిన వారు, వెడుసారాతుసీ యుండు తావు 
నకు నాకుతో)వంజెప్పుడని యడిగెను, వారుమున్వురకును 
నొశేకన్నగుటచే నొకరియొద్ద నొకరాకన్ను నడిగి తీసికొను 
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చుండీరి, ఆనమయముననతడు తేనచేయిని ముందుకుజూ చెను, 
వారిభోకొక్క- తే అవేయి తేనుసోదరిచేయియనుకొని కన్నును 
పర్పియన్‌ చేతీతోనుం చెను, పర్పియన్‌ దానినిజేతనుంచుకొని 
గర్విణులారా మోశన్ను నా చేతజిక్కీనది, రక్క సియొద్దకుబోవు 
నిజమెనతో)న చిప్పెదమని ప్రమాణము సీసినంగాని మా 
కన్నును మోరీయజాలన సను, _సోదరీనుణులు ఎలుగె ల్రి 
ఇమీడ్సిరి. ఇటనుండి దక్షీ ఇముఖముగాబోయి, ఎల్లాన్‌ రాత, 
సుని నిలయమునకుజీరుము, అతడు భూలోకన్వర్టళోక మాను 
ఏిడబటచియుండును, 'సాస్టినై డులను నతనికువూ ర్తెల నడు 
గుము, ఆమె సీముందుోవనుజెప్పును, మాకన్నును మా 
కొసంగుము, “ప (శ్రోవఏహయము మాక చ్టీయుండ లేదు,” 
అసి తెల్సిరి, 


పర్చియస వారికన్నును వారికిచ్చి వేసెను, వారా 
కన్నునుడాల్చక గాఢ ముగానినుగింది మంచుగడ్డలు గా వనూటీ 
పోయిరి. వీరయునకు డు సుహివ ప్రాంతము దాటి, అట్లా రాక్ష 
సుకుండు పర్వశమువణిమ పయనముసాగించెను. అచ్చట 
భూమిమోవకుదిగి మనోహారగిరి మధ్య(ప చేశ ములను, జలధార 
లను, పూవ్రలతనసువులను, గాంచి యూ నందిం చెను, కొంతతడవు 
నకు మరోవార మధుకగాయనము లాకని చెవింబజెను, దానిని 
బట్టే సంధ్యా తార ఫుతి)కల శేర్టివనమునకు జేంకినని (గ్రహిం 
జను, వారిగాయసనము నించుశత క నాంకిం చెను, కొంచెము 
ముందునకుంబోయి వారినృత్యవిలానము శుజొచి హార్షి చెను 


కొొంతచీవటికి వారు పర్చియసు నంకజూోవి “నివెన్వ 
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రవు ! మాతోటను దోచుకొని మాబంగారు. చెట్టు సండ్ల 
నెత్తుకొనిపోవ నరుడెంచిన పార్కు్య్యులన్‌ ఏరుడవా 1 ఏమి ౫ 
యని యడిగిరి, 


“నేను పార్కు్యులసునుగాను, నాకు కాంచనసలము 
లక్కొ_అ లేదు, నేను వెడూసా రాక్షసిని జంపుటకువచి నాను, 
అదియుండు తానునకు నాకు (ద్రోనసూపుడు,” 


దేవకనృకలు-్సుందరాంగా కొంచము నిలువుము, 
మూబూతోటలోని మలయమారుతమును, ఫాంత రవి కిరణ 
ప్రసారనును నానందదాయక' ములు. WUD SOE 
యందు వూతోడగూడి యించుక తడవు నృత్యము 'సీయుము, 
వేయినంవత్సేరము లనుండి మేమిచ్చట నృగే్యేయు సేఢయుదు 
(వియసఖునికొ అకు ఎదురుచూచు-మున్నా ము, రమ్ము రము ఫ్రై 

పర్చింకన్యకలారా ! నేను మాతోగూడి న_ర్తనము 
సేయుచు నన్ను బంపిన 'దేవతలయాళ్ఞను నెటి'వేర్పక యాల 
సించితినేని, నాకు ముష్వుగలుగును, మిని ఇస్తాగఅగ్ట కా యొద్దకు 
బోవు (త్రోవను జెప్పుడు, లేనియెడల చేసీ పంత మెల్లదీరిగి 
సము[దతరంగములలో నంగరింతును.” 


అదివిని యాకన్యకలు దుఃఖించి కన్నీరుగార్చిరి, దీర్ణ 
నిశ్ళా గ్రనములవదలుచు “అయ్యూ! మెడుగా గార్షనా (; అది 
ర గండళిలగా మార్చి 'వేయునుగదా?” యసిరి, 


క “ావడితోని యెధ్డువ లె నిరర్ధక ముగా బీరోకొటము 
'శపీంచుటకంగు వీరమరణసు నొందుట (శేయన్కరము, 
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"జీవతలు నాకాయుధములనిచ్చిరి, దానిని జంపు నుపాయము 
నానమయ యువ బూపగలరు.” 


“గర యయునకుడా ? సీపు మృతినాందుటకు సిద్ధపడిలి వేని 

య శ్లేకాసి ము, ఆతో)వమాకు 'చెలియదు, మాతండిియగు 

we సోదరుడగు అట్లాసుయొద్దకు నడువుము, లోడు 
సీితోోవను "జెటుపగలడులో అనిపల్కి6 


పసన డి ఎిరందటును, మోకాళ్ళ సై నిల్చి భూన్య్యూ 
కాశములను 'సేఖువేకగా నుంచి మోయుచున్న అట్లాసు 
రాకుసుసి జేరి సు: సొయొద్దికి (దోవ జెప్పుమనిరి, అంతే నా 
అట్లాన్‌ ర్మా్యసుడు జేయిణాచి ఛూపుచు, “అదిగో, నాకగ 
పడుచున్న యాదూరస్థదీ పమునచే యా (గార్టన్సు) రాతను 
లుందురు, "కొసి, చీకటి టోపీని ధరించినగాని యా యువక 
డచ్చటికిం జేరంజూలడు, చీకటి టోపీని ధరించిన వారిన్కి కృత 
రులు భరూడ'బేరోని ఇప్పెను, 


పర్సియస్‌-..."ఆటోవీ ఎచ్చటనున్నదో స. చేను 
దానిని సంపాదించుకొని యెదను,” 


అందులకట్లాసు అతన “అది మృతజీవు 
లుండు నరక్యవబేశమున నుండును, సజీవులెవ్వరును నాటో 
కీని గనుగొనజూలరు, నాయన బిడ్డలు చేవాంశ సంభూతలు, 
సీవు నాళిక వాగ్దానమువేసి, విశ్వాసములో నుంజెదనంటి 
“వేని, వారు దానిని” జెచ్చియిస్పెదరు, ఆకుళ్ళాయిలోో నీకు 
గారప్టనిద్ధ కాగలదని పల్కెను, 
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పర్పియన్‌ mee సమ్మతించి క్స్‌ ట్ట చనిగా వనలంయునో 
పుష్టును నెను, 

“సభ రాక్షసిని జంపీన పీమ్మట చానితలగు గే నెద్చు 
కొని మజులిపోవునన్వు డాతలను నాకు జూభనటయును, 
దానిని చూచిననవెంటనే; భామ్యాగాశములను  నిడిపిడిగా 
మోయవలయునను విధినాకు దప్పును, అప్పుడు జేనొకోశిలగా 
మాజీపోనుదును, అంతటితో నాబ"ధ తోలంగును. 


సర్పియన్‌ ఆ(పకార ము వాగ్గానముషే సెను, "దేపకన్యక 

లలో క్యేస్టురాలు, శిలాసముచ్చయము నడుమనున్న మొక 
చీకటి గహలోనికి బోయెను, నరక ముయొక్క.. ఆముఖద్యా 
రమునుండి పొగయు నుజుముల ఘోరారాననును బయలు 
చేశెను, మిగిలినవారు చాగరమున గాచుకొని(ముండిరి, వడు 
దినములు ముగిసినతరువాత, నా చేనకన్యక నరక ద్వారము 
నుండి బయలు వెడ వెను,  అమెవేతిలో నాచీకటి కుళాయి 
యుండెను, చేవకన్యకలతని కొకు బాలనంతొాపసడి యతస 
కరసద్భృంబుల ముద్దుపెట్టుకొని, విచార ముఖములణో నా 
కుళ్ళాయి నతని శిరస్సుననుంచిరి, వెంటనే యత డద్భశ్యు 
డయ్యును, 


సయాణము సాగించి, పోయిపోయ్యి సర్పియసు 
మెడూసా జెక్క_లధ్యని వినవచ్చిన 'ఈొవున దూరమున 
నిల్చెను, ఎథీను చెప్పినమూటలను స్నృృతిక 'చెచ్చుకొ నెను, 
వథీనిచ్చిన కవచమును వై కబట్టి గాలిలోని శెగిగ్సి (క్రింది 
భాగముననున్న సర్వస్వమును, 'కవచవు టద్దములో జూఫను, 
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అక్క చెలం క ముగ్గర రాక్షసస్గరూపము లగపడెను, 
వారిలో మెసూానా ఎన్వరో క నుగొనవలసివ చ్చెను, కొంత 
నేపటిక సెనూసాలేచి యటునిటు దిరుగాడగా అద్భశ్యుడై 
యున్న సగ్పియసు దాని సర్ప శేశములను, లోవాప్రు పంజా 
లను జూచి గుుగ్టించెను, అప్పుడతడు కిందికిదిగివచ్చి, తన 
కవచాదర్శమున రాక్షసి 'మేనెల్ల నవలోకించి, నిశ్శబ్దముగ 
సమిపించెను, అంత నతడు తన దేవద_త్తసునర్హఖడ్డముణతో 
'మడూసా కంఠమును 'బెగవేసెను, ఒక్కబెబ్బశే చానిశిరస్స్ఫు 
విడివడియెను, తత్‌ క్షణమే అపీరుడు పెడమొగము శేసికొని 
డాని శీర్ష మును కవచముపైని మేకచర్మములో జుట్టి తీసికొని 
కటతున పె కెగిరెను, అసామాన్యమైన వేగముతో నింటి 
దో)వప్లైను, 


మెడూసా చెల్లెండు కొంతసేపటికి దనుయక్క.. నటుక 
బడి యుండుటనుజూచ్చి నలుదిక్కుల పాజుిజూచి మై కెగిరి 
ఎగిరి పోవుచున్న పర్పియసును జూచి వానిని వెంబడించింి 
మహోరావములుచేసి వెంబడీంచు వారి నినాడములగాంచి, 
తన సువర్ధపాదరతలను ధ్యానించి నన్నతివేగమున నడపుడని 
గోశిను, "నర్సియను గమున వేగమత్యధికమగుట చే రాక్షసీ 
యుగ్నము నానిని గలిసికొనలేక పోయిను, కనుక) ముముగ | 
వారి యాగమననినాదములు శాంతించెను, పర్భియసన్సు తన 
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చేసిన వాగ్దానము (ప్రకారము (క్రమ్ముజు అట్టాసు నొద్దకువచ్చి 
మెడూసా శీర్ణము నతనికి జూపెను, అట్లాసు శ)మదీర నొక 
శిలయె మఘమండలమునకుం జ భాగ మున శాళ్వచన్నిద 
జీను, 

. పర్పియసు అంత దేనకన్యకల నందర్శించిను, బారతనిని 
దమయొద్దనేయుండుమని యెంతయో (బ్రతివూలిరి, అతండంగీక 
రింపక ముందుతో)వ నడిగెను కన్యకలతని కొక మాంత్రిక 
ఫలమొనంగి, దీనిని భుజింప నేడుదినములవ[౧కు నాకలిగా 
దని తెల్పి యాతని వియోగమున కెంతేయు జింతే"సేసి దగ్గిణ 
మార్హము జూపీ సాగనంపీరి, 

పరియసు వారుచూపిన మార్లమును గుర్తుంచుకొని, 
సర్వ్టతాగ/మునుండి పై శెగిరిపోవుచు కమక)మ ముగాన దృశ్యు 


ఢయ్యను,, 


ఇట్‌ 
వీర వురుషులు 
స్‌ ర్సి యను 
నాలుగవభాగము 
పర్పియను ఎకి యోవియన్‌ జాతీయుల 
యొద్దికి వచు 
వ్‌ 

అ తాక 
జీవకిన్యక లోనంగిన ఫలమును దిని, పర్చియసు: 
అకలిబాధకు లోనుగాక, అధికలేజస్విమై విశాలనూలైన 
సికళాపా9ంతములను, నరణ్యములను డాటనెగురుచు సిల్లీ 
పరరతొలోకనముజేసి, యాప)దేశమున నివసించు మరుగుజ్జు 
సీక్సీంచెను, ఒకప్పుడు వారుకొంగలతో మహోనం(గాముము 
జేసిరి, వారి బ'ల్లెములు రెల్లు దంట్లతో జేయబడినవి, కొంగ 
(గండ్తడిప్పలతో సిర్షింద బడిన వారి స్నీగ్గభవనముల నమీాక్రించి 
యానండపడీ మందహాసము సేసను, అచ ఎటినుండి నుధ్య 
సనుదమం దిక్కునకు బయనించెను, అత్ర్తావున నతడు పెద్ద 
గాడ్బులతోవచి ఏన యిసుక తుపానులకు లోబడి యొకసారి 
వెనుకకు గొట్టుకొని ఫోయి మజల ముందుకువచ్చాను, ఇంతే 
నజ “కీడు దినములు గడచిపోవ్రటచే, నతని కాశలిదస్వలు 


పా9రంభమ య్యును, పైనుండి చూచుటనలన, డప్పిగొన్న 
యతనిక్కి సూర్యకిరణ (ప్రకొకితసిక తాతలనులు నరోవరముల , 
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వలె నగబడుటచే, కిందికిదిగి వచ్చి, ఒకటి రెండుసారులు 
మోాసపోయెను, ఎండమావుల వంచనకు సై పజూలక్క డనీ 
కోర్పుకొనజాలక, యొక్క_పరి ఎథీను చేవతను హాష్టిసించెను, 
సరియైన బాటజూవుమని వేడెను, అప్పుజాకోస్మీకముగా జల 
ప)వావాొ తరంగ నినాదములతేని చెవులకు విననశె ను, ఆ 
వాహీని దణీ కేగి చూడ నొక పెద్ద ఖస్టార నృయయుం తోట 
యగపడెను, నిర్మలనీరమును(డాపీ దాహాము సడంచదుకొని, 
ఖరార ఫలంబులచే నాకలిదీర్చుకొని, శమదీర పచ్చగ 
మైదానముపై చెట్లసీడయందు కొండొక కాలము సినుకం"చను, 


పర్సియసు అప్పుడు వునరువిశు,శ, యాలోచించి, 
తూర్పుబెనగా పుయాణము'నేసెను, ఇప్పుడత్యక్కి జలధారలు 
ఖర్జూరపు తోటలు, పచ్చిక బయళ్ళును (కంది భాగమున నగ 
పడజాచ్చెను. ఫొంతతడనున కతడు స టుతరంగిణని, ఛ్రైగు ప్త 
డశభాగనులోని వునోహవోప వనములును గానన'చి ను, 
నుజియు, 'బేవాలయముల శిఖరమున్భు నగరాంత నీగ మణి 
మయ _స్తంభములు, మహోన్నత కుడ్యుములును నగప వును, 
జొన్నలు, రాగులు, మక్క-లు మున్న గుధాన్యముల కంకులు 
భరించిన సనస్యములుగల నేత్రము అతనికి గనులపండువుస సును, 
త త్చా)0తమున వినో దార్ధమతడొక్కపరి గ్రిందిగిదిగి జన 
మధ్యమున నిలువ 'నెల్లరును నతని న్యగూసముజూది యద్బరు 
నొంది సృశ్నలు చేయసాగిరి, 


పర్పియసు ఆ ఐగు_ప్త దేశీయుల ప్రశ్నలకు జవాబు 
చెప్పుచు నిట్లు తేలియజేసెరు, చేను అనుకుడనుగాను, నీను 
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సా లె౯ాబేశవీరుడను, మెడుసారాక్షసినిజంసి చానితలను 
గోసికొని పోవుచున్నాను,” అ_త్తజివార లానందపడి యతసికి 
గావలసిన యాహారాదులొనంగి కొంతతడవుంచి యుత్సవ 
ములు సేీసిరి, వారతేనిని 'రాజునొద్దకు దీసిఫొనిపోవగా, నత 
డిచ్చగింపక చీకటిటోపీ సిబెట్టుకొస యదృశ్యుడై పై కెగిరి 
పోయెను, ప్రజలతని విగగిహమునుజేయించి యారాధించు 
చుండిరి అంతనతడు ఇ సమస్‌ భూసంధిమోదుగా, కాపీయన్‌ 
త స 'సెర్పోనియర్‌ జలాశయాదులను 

బె నుండియేజూచు-చు, ఎతి యోపీయరొజూతీయులు నివసించు 
సాల స్తీ సీనాతీరమున నవలోకించుచు బయనము సొగించుచునే 
యుంజెను, ఆన్హాన్‌ మున్నగు గిరినుధ పాంతములను చాటిన 
వీన్నుట నొక (చో నొకనల్ల రాతికి/0ద  నమర్చబడియున్న 
యొక పెద్ద తెల్లని విగ)వాము గానవ చ్చెను, అచ్చటిప)జ 
లారాధించువీగ)హ ముల జూడవలయునని (క్రిందికిదిగి సమో. 
పించిచూడగా నదియుక ర క్షనూంస ములతోనున్న శరీరము 
గల క నరక య య్యెను, 


ఆమెచేతులు తలమోదుగా, నానల్లజాతి కి త్రడీగొలు 
సులతో గట్టిగా గట్టబడియుండెను, విచారముతో నామెతలను 
పశ నుమోాదికి న౦చియుంచెను. అస్వడప్పుణామె తలయె ర్తి 
చూచుచు అన్నూూ అమ్మాయని దల్లినివిలచుచు లలు 
చుంజెను, చీకటిటోపీసధరించిన పర్పియసు నూత)మూా మెను " 
విశదముగా జూచుచుండెను. కనికరదూతనిచి _త్తమునం. 'బెన 
గొసిను,ు పర్సియను అక న్యక సొండర్యమునుజూచి యామె. 


రి పీఠరసురుములు 


యొక రాజక నక యనియు, 'నేదోయుకదోపమునలన నామె 
నట్టి బాధలు 'మాటుపజలు సెట్టుచున్నారసియు దలంచి, 
యామునుమాటాడింప సమిోాపించెను, చీకోటి'స ౪" యినిదీసి 
యామెకగపడను, ఆమెభయపడి ేకవేసెను, పర్సియనస్‌ 
“నుందరాంగీ భయపడకుము, నేనాటవికుడనుగాను, హె తెలా 
జాతీయుడను, నీకుదొలుదొ_ల్త బంధవిము క్షిసేసెదను,.” యసి 
పల్కి. యామెచేతుల శృంఖలములను బెశికివై వచూ చెను, 
అకోమలాంగి “నన్ను ముట్టకుము, నముద? దేవతలు _నన్నిట్లు 
బంధించినారు, నన్ను విడిపించినచో వారు నీపాణములదీయు 
దురు.” అనిబదులుప ల్కెను, “అ టై చంపనిమ్మ”స సగ్సియను 
తన చేవద _్తఖడ్డ ముతో ని_త్తడికృంఖలములను నణీకివై చెను, 
మజీయునతడు “ల్తంకసీవునా దానవు, వారెన్వ ర ననుగానిము i 
వారికినీసె న నధికారములేదనెను, “అమ్మా! అమా శై! యని 
యామెసలుమార్లు కేకలు వేసెను, 

అదుఃఖమయారావమువిని పర్బియసు “సిన్నిట్టు ఘోర 
బాధకు విడిచినతల్లి, తల్లిగానేరదు, గూడువిడిచిన విహాంగము 
పట్టుకొనినవాని బేయగును, పోగొట్టుకొన పేతం జక్కించుకొను 
వాని చేయగును, పల్లాన్‌ఎధీను నేనుబడిన(శమకు నాకుబహు 
మతి నిచ్చుటశై నన్నునీయుర్దికిరస్పించెను,.” అనివచించి, 
యామును దనచేతులలోనికి దీసికొనెను, కూ )రులును ధర 
ఛూన్యులునునై యిట్టికోమలాంగిని బంధించిన నముద) దేవత 
లెక్క_డ ? ఇటసుందరాంగి (పాణముదీయనల యునని యల్ని ౦ 
చిన వారెన్యరు ?* అని యెలుగ త్తిపల్కెను, నుటజియు, కను 
కామణీ 1 సీ వెన్వరవు, సీకిట్టిదురవస్థ వలకల్లినది 1 సీన్ఫ "తాం. 
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శయు చెప్పుమని పగ్సియసు వేడుకొనెను, అప్పుడాయువతీ 
మణి యిట్లు వాకుచ్చెను, 


“అయోపా చేశాగిశుడై న సీఫియన్‌ నాతండ్రి, నాతల్రిని 
క్యాసియో పియా యందురు, నన్నాండో )మెడాయని బిల్తురు. 
నాతేస్తీ యొక ప్పుడు “నుత్స్యముల రాణియగు, ఆటకే పెన్‌ 
కం ట్‌ నొదిడ్ల అం(కొమడా అధిక సాందర్యనతియని భాపిం 
పను, ఈ నొక్యము పాపకారణను య్యెను, అపాపమును బో 
నడంచుటపహు నేసిచ్చట సముద్రపు దుష్టభూతమున కాహోర 
మగుటకు బంధింపబడినాను, అందువలన మ తృ్యాధిశ్వరి 
నూ చేశ్యస్రజల క నేశవిపత్తుల గలిగించినది. అతడువచ్చి “యే 
పాపమెజుగని నన్ను (మింగి ేయగలడు,” ఆమాటవిని పర్సి 
యసు నప్వు “నేనింతకంచ నధికభయంకరములగు కూర 
మృగన్గరూవములను నుట్టుపెట్టినానని వచించను, 


ఆ ధీరాలాపముతో నాముకు బీవితాశ యంకురించెను, 
గాని “సీవు యువకుడవు. నాకొజకు నీచేల వారణించెదవు, 
నాశర్శను చేననుభవించెదను. నీవు సీతొవను బొమ్మని 
వాకు) చ్చెను, 

ప-అట్లుకాదు, ఆలింపన్‌ "దేవతలు ఘన కార్యములను 
బోత్స పీంతురు, చేను వారినారాధింతును, వారి సహాయ 
ముఖే నేను మెడుసా శీర్ణమును నజుకినాను, అట్టి నాకీ 
సముద్ర రాశ్షసుడోక లెక్క_గాదు,”అని పర్చియసు భై రమా 
చెప్పును, అంతలో సము[దరాతసుడు డాఫునకు రానుండు 
టంజూచి యామె శేకవైచి ఇశ నాజీవితను ముగిసి నది 
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నీవు తప్పుకొని పొమ్మని యార్చి యతడు పట్టకొనిన తన 
చేయిని నదల్బుకొని యతనిని (దోసిపైవ నుద్యమించెను, 
అయ్యదనున పర్పియసు “*నరియే నేను వోయెదను. ఒకవేళ 
'నేనాక్రూరజంతువును జంకినచో” నిన్ను నేను ఏివాహమాడ 
గలనని వాగ్దానముచేసి, నమ్మాతిసూచకముగా నొక ముస్దు 
పెట్టువుని యడిగెను, అకోమలి యప్పుడు గలయు త్తి యతేసికి 
ముద్దొనంగెను. పక్సియసు సంతోషించి పై కెగిరను, కన్య 
యాగ ౦డశిలయొద్ద వడకుచు నిలుచుండెను, 


అ'నేకములగు మత్చ్యమాులు తనవంట నరు బేర" 
సము[(ద్రరాక్షసుడ్కు జలమునుమియుచు, నామెనుసమోాపించెను 
పర్పియసు అదనుజూచి యాకొనమునుండి |శిందికు తీకెను, 
సమాద)రాక్షనుడు, పర్పియన్‌ చూపిన మెడుసాళీర మునుజూచి 
రయొకో నల్ల శాయి యెవచ్చి యామె చెంతబడెను, అట్టితటి 
నా మెనుదిసికొని పర్పియసు పై శెగిరి నిలువబజెను, 


ఎతియోవీయనులు తమళిలాసానములనుండి, రాజ 
కమారియవస్థ 'యేమగునోయని చూచుచుండిరి, ఈవింత 
చర్యనుజూచి “కుమారో రక్షింపబడినదని "తెల్పుటకొక 
నం చేళశహోరి తలిదండ్రుల యొద్దకు బోయెను, నీఫియన్‌ క్యాసి 
యోకషియాలు తత్ర దేశమునకువచ్చి తనుకుమా రై నానంద 
ముతో నందుకొొనిరి, (ప్రజశెల్లరు నమండానందనినుగ్ను లై 
నృత్యసహితగాయనముల నాలపించిరి, 


ఆనమయమున సీఫియన్‌ పర్పియసునుజూచి, "పె లెక 
శ్లీరాశేనశా ! నీవు నాకల్గుడవై నాయొద్ద నేయుండునూ,. 
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నారాజగమూని నర్జభొగమును | సీకొనంగెదనని పల్కెను, పర్చి 
యను “నీడ, ప్రీకం సడ నరు పారా నాకు సీ రాజ్యమువలదు, 
చేను నావ.ధురమన "వార [గ్రీనుబేళశమునశేగి నాకొఆకెదురు 
చూచుచున్న నాగలిని జూడనలయును. మాతయందూను, 
నిజదేశ మాగయందును, నాయభిలావ, నాయనురాగము, 
భరీ యెన్నటికిని సన్నగిల్లంజూలదు.” అని (ప్రత్యే త్తర 
మిచ్చెను, అస్వూడు సీఫియసు అం[డామెణాను పర్పియసుకిచ్చి 
వివాహముసేయించి యనంతరమున నల్లునితో “ఏీరవురుషా! 
నాకుమా -ర్హై పుసర్జన మునే త్రినది, ఆమెనువెంటణే గొంపోవ 
వలదు, ఒకనంవత్సరము మోరుభయులు మాయెదుటనుండి 
కీమ్మట మోయిస్టూనుసార ముగ బోవచ్చునని నంభాషించెను, 
వక్చియసు అందులకంగీకరిం చెను. కానియతడు రాజసౌొధము 
నెక్కకముం బే కశ్లైలను రాళ్ళను'దెప్పించి మూడువేదికలను 
గట్టించి, ఎధీను, 'హెర్టిను, బీయస్‌ దేవతల భ్యానించి యా 
వేదికలపై వారికిహోరమును సమర్చించెను, (ప్రజలెల్లరు పరి 
యను సీకుజేగాక చె చైవభక్తుడునునని కీ ర్తించిరి, 


అటుకీన్యుట వారందణును నం 
ముఖభవనమన నడుగుపెట్టి చూచువణకు, సీఫియసు _సోదరు 
డగు పె నియసు అతనికువారులును చేనకులును మటీకొంద, 
అనుగాములును సొయుధులై నిల్చియుండిరి, శై నియసను 
సీఫియనును సంబోధించి “సీకుమా _క్లెయగు నాండో మ. 
జాను ఈపర బేశికిచ్చి వివాహము చేయ" సీలు లేదు, ఆమె. 
నసాకుమారుదకు బధానము చీయబడినది,. అమె. యిష్యడు: 


5 
Wp] 
ae 
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సురశ్రితముగానున్నది, నాసుతునకీస్పు డామెప్వై న 
లేదా? యని పుళ్నించెను, పర్సియసు హాస్యము నేసి 
యిట్లనెను, 

“శకుమారునకు వధువు గావలసియున్న చో, నొక 
కన్యకను మృుత్యుపాయమైన విపగ్తునుండి రశ్నించి గైకొని 
రమ్మనిచెప్పుము, అదిగాక యీసపెంత్లకుమూరుడు సివ్స/ యో 
జకుడై యామును నృుత్యువునకు విడిచినాండు, అతనిదృష్టిలో 
నామె చనిపోయినది, ఆమెను చేను (బతికించినాను, నాళొజ 
కావి బ)తికినది, మజియెన్వరి కొజకును నా మి శీవమును 
ధరించలేదు, కృతఘ్ను డా ! ఈనమ[ద్రరాజుసునిజంపి నేను నీ 
చేళమున్కు సీకువూరులను, సీ(ప్రజలను చెల్లరను రక్షింప 
లేదా? ఆరాకసుడు మి(ప్రాణమాలెల్ల దీసెడివాడుగాడా ? 
నీవు నాకు చేయవలసిన పసుత్యుపశారమిదియా ? గణక యావ 
లికిబొమ్ము. కానిచో సీగతి దుర్షతియగును.” 


కాని సాయుధులై యున్న ఫైనియస్‌ సక్షమువారెల్ల 
రును పరియన్‌ పె కుటీకిరి, తత్‌ క్షణమే యతడు రాక్షసీ 
తలను పైని చర్శముదీసి ఇదినావధువు నొక్కయ డవిమృుగము 
నుండి రక్షించెను. ఇప్పుడు పలువుర నుండి గవ్చించగలదన 
పల్కె.ను. పతి కము'లెవ్వరును స్తంభీభూతులై రి ముటియుక 
సారి వెడూసా శీర్ష ముపై చర్మమును దొలగించునజకు వారె 
ల రును నిలాగూపముల నొందిరి, 


పిమ్మట రాజ సౌధమున వివాహము హోత్సవ యును 
విందులును నేడుదినముల 'వజికును జరిగెను, సర్పియను జీన 
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తల యాజ్ఞానుసార ముగ దాను సాధించిన మహాకార్యము 
నకు బి8ిఫేలముగ నిట్టి సౌఖ్యమును వార హాం? అపరి 
మి'తొనంద ధగితుడ య్యెను. ఆండ్రోమెడా తేన ,పాణరత 
కుడే తనకు (ధా తేశ్వరుశయ్యెనని అశ్యంతహృదయ సంతృ 
_పియు, నపూరాషనండనును నొందెను, 


ఎనిబింనవదినమున పర్పియసు కొక్క. స్వవ్నమ య్యెను, 
ఎెథీను వడునంవత్సర ములకుబూర్య మగపడిన రూపముతో 
నతని పక్కనిలిచ్చి యతనిని బేవునబిల్సి యిట్లనెను, 


“పర్సియన్‌ పీకకుమారా! నీవు మానవుడు చూప 
దగిన పురుషకారము చూూకినావు, అందులకు నీకిది బహు 
మానము, దేవతలు ధర్మతత్పరులనియు, తనకు "తాను సహో 
యముచేసికొనం బాటు బడువానికి చేవతలు సాయసడుదురని 
యిప్పుడు శేలిసికొనును, హేవుశ న్త్రృమును, బంగారు పొద 
రశ్షలను, చీకటి కుళ్ళాయిని నాకిచ్చి "వేయును, సీస్వ చేశమగు 
గ్రీసులో రాస శీర్ణ ముతో బనియుండును, గావున దానిని 
ముజీఫొంత కాలము సే యొస్టనేయంచుకొనుము. ఆపదార్థము 
'అెవ్వరివో వారికి వానిని నేను ముట్రజేయుదును, రాశ్షసశీర్న 
ముతో నీకు బనితీటీినతరువాత దానిని నీవు సెరిఫానులోని 
నాఆలయనులోనుంచుము. నాకవచము నందు డానిని నే 
నెల్ల్చప్పుడును ధరింతును. ఈఘామియందు ఎన్నడును జలోప 
స్థవముగాని 'రాకుండునట్లు సముద్రమును నగ్నిని నేను కాంత 
పజచినాను. భూకంపములిందు రావు, ప్రజలు, జగత్చితయగు 
జీయున్‌కును, నాకును ఆహారవేదికలు నిర్శింతురు గాక, 
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అమ రులను, స్వ న్దాధీశ్వరుఎను, సహృదయులై న భూమి 
శ్వరులను జనులు సరతోషముగ బూజించు చుందురుగాక,? 


ఎధీను ఆదేశముపకారము పర్సియసు ఖడ్డమాను, 
పాదరక్షలను గుళెయిని నిచ్చిచేయుటకు _లేదుచుండెను, 
అంతలో ఛతనికి మెలకువ వచ్చెను, న్వస్నము అదృశ్యమ 
య్యును, అప్పుడు పర్చియసు శస్తాదులను "వదకికొన గాగాన 
రావయ్యెను,  ఆచర్మమును రాక్షసళీర్ణమును మూతమగ 
పడెను, అందువలన నది చేవ తాచర్యగొని న్వస్నమనుటకు 
నవకాశము లేదయ్యెను, పగ్సియసు తిరిగి యీమూడు పడా 
ర్లముల నెన్నడును పీక్షింప లేదు, 


పర్పియసు మటునాడు పీజారుండలిన సమావేశ 
పణుచిి, తనస్యష్న వృ త్రాంతమునుజెన్సి, అమన పతయను 'శీయన్‌ 
కున్కు వీరులపాలిటి విజ్ఞాన దా(తియగు వఢీసుకును బలివీదిక 
లను నిర్మింపపలయుననియు, వరదలనుండియు, భూకంసముల 
నుండియు భీతిచెందవలసిన పనిలేదనియు, నంతోవముతో 
శేతముల దున్ని విత్తులు చల్లనలయిననియు, గృవానిర్మాణ 
ములు చీయనలయుననియు నుద్చోధిం చెను, 'పజలెల్ల రట్లొ 
నించి. గలా సు తానాకు పొందిరి, 


14 
ఏర ఫురుములు 
పర్పియను 
ఐదవభాగము 
పర్పియను స్యదేశమున కువచ్చుట 





ఓక్క సంవత్సరము గడచిన తరువాత, పర్బియనుు, 
నమాషపాంతములనుండి చేర్పుల? పని వాండనుబిలివించి, 
భందన భూరుహాములను గొట్టించి, యొక సుందరమైన 
నాకను నిర్మాణము చేయించెను, పడకు చక్కని రంగులు 
"వేయించి పక్క భాగములయందు తారు రొయించెను, అత్త 
మామల యనుజ్జా దీసికొని ఆండొ)మెడా పుయాణను సిన్ధ 
పజపీంచి యో్యాడలో నెక్కించెను, ఆం(డ్రొ మడాకు బుట్టినింటి 
వారొసంగిన రత్నఖచిత స్వ చ్రాభర ణములను అమూల్యాంబర 
ములను, సుగంధ ద్రవ్యములను నోడలో భద్రము చేయిం 
వపను, పర్పియసు ఆండొమెడాలు పుయాణోన్నుఖులైన 
ప్పుడు సర్వ(ప్రజలును, నామ తలిదండులును ననంతముగా 
దుఃఖంచిరి, నాక కదలిపోయను, పర్పియన్‌ చేసిన ఫఘనకొ 
ర్యము ఇాళ్వతసరణీయమై యుండెను. అప్పటినుండి వేయి. ' 
సంబత్సరములు కడచిన యింతవటకునుు పొల _స్తీనాలోని' 
అయూోపావద్ద ఆండ్రోమెడా నల్లశిల వుణ్యస్థానముగా సంద 
ర్థింపబడుచుం జెను, 
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పర్పియసు తన యినుచరులతో సెకోను బడమటి 
'దెనగా నడఫుకొనిపోయి, శ్రీటునముదంమునునాటి, వజియక్‌ 
నము(ద్రము పై (పయాణముచేస్కి 'ోల్లాన్‌దీవుల ప్రక్కగా, 
బోవుచు తన పూర్వస్థానమగు సరీ ఫ*+న్‌కు జేరెను, ఓడను 
శేన్రన విడిచి యతడు తన తల్లి యొద్దకు ముందుగభోయి 
యామె పాదములకు నమస్కరించెను, మాతయు (జీమమిోటు 
గుమారుని గాగిలించుఫొని యను, 

అంతనతండు డి! న్‌ యొద్దకుబోయి. దండవ౦ి నామము 
సేసెను, "పెంచిన ప్రేమ “ల్లి విరియ డను పర్చియసును గగ 
లించుకొని, చిరకాల ఏయోగానంతర మున గలిగినస్పునన్స మా 
వేశమున శానంద కందఫీత వాడయారవిందు శ (య్యాను, 

అంతట నావీరపుకుషుడు పాలిడిక్సీన్‌ భవనిమునకు 
బోయెను, అ తేటి నొరు పిందుబల్లమోల నగా/ననమున 
గూర్చుండి యుండెను, అతని సామంతులును, భూస్వాము 
లును తమతవము గౌెరవముల ప్రకారము ఉచి తాననముల 
యందు కూర్పుండియుండిరి, వపచనముచేయ'బడిన జలచర 
బశితముచేతను, అరణ్యమృుగముల సలలముతోడను, సంప, 
బడిన సువర్ల భాజనములు భేజన పీఠముపై నుంచబడియుం 
డెను శోణిత శోణమైన మద్యముతోక్‌ నింపబడిన కాచ ప్మాత్ర 
ములా ఫీఠమునలంకరించి యుండెను, గాయకులు. గీతముల 
బాడుచుండిరి, (తాగి మత్తులై నవారు తందనా లాడుచుండిరి. 
మద్యసాత)ము లొక రియొద్దనుండి మణియుకరి కోందించబడుచు 
టీంగ్‌ టింగ్‌ మను నినాదముల జేయుచుంజిను, కొందు గుడ 
జోజీసీ మాసములను వ్యర్థముగా దువ్వుచుండిరి, ష్ట్ర 
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అట్టిసమయనూున పర్చియసు భఛననద్య్వారమువద్దనిల్చి 
పాలిడిక్షి "ను 'జీరున నెలుగి బ్రీవిలిచెను, అభవ దన మునకు' జేరిన 
స నెవ్యరును, పర్సియసును గు _గింసలేదు, వలయన 
దీర  ప)యాణమువలన నతసశరీరము మార్పుచెంజెను, సరి 
ఫన్‌ న విడిచినప్పుడు బెలుడుగానుంజెను, ఇప్పు 
డతడు నిరఫురువుడ య్యును. అతనికన్నులయం దసాభార ణ 
సోన శోజ యు శావుజేసను, అతనిగసు ము మృగ'రాజుగడ్డము 
వలెనుండను. అతనియునికి యొక అటవికవృషభముయొక్క._ 
రీజి ననుకరించియుండేెను, 
సాలిడిక్తి స్‌ సర్పియసుని గు ర్తి రింసక ఫో లేదు, కొనియ తడు 
తనవృదయ మును దొలఃతటికంటు గరఠినతేరమం చేసికొని 
యను, “అధముడా ! ఒకకార్యమును సాధించుటకం గొ, 
సాధించుకొనివత్తునని వాగ్దానము చేయుట సులభమను 
కొంటినా ? నాకు'దెచ్చదననిన బహుమాన మేమైనది ?” యని 
ద్వీపాధిపతి సర్పియసును (ఖ్రశ్నించెను, 
. . “దవసొహాయ్యము గలవారు తను వాగ్గానములను 
జల్లించుకొందురు. చేవదూవణసేయువారు విల్సిన్నప్రకారమా . 
గనే ఫలము ననుభవింతురు, మెదూసారాజ్‌సి కీరమును 
'జెచ్చితిని, ఇదిగోచూడుము” అనిచెప్పుచు పర్పియస్సు, అజ 
చర్మమును దొలగించి, రాక్రసశీర్ణ మును గనంబదునట్లుగా, 
బట్టుకొనెను, చానిభయంకరాస్యమును జూడగ నే, ద్వీపాధిపతీ' 
యొక్కయు, నతేనియతిధులయొక్క-యు నూఖము లెల్ల గ్గ. 
షీీనములయ్యెను. వారెల్లరు తనుఫీర ములనుండి 'శేవనుద్య 
మించిరిగాని యెవ్వరును గదల లేకపోయిరి, కొముముగా సాధి 
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కాయ'ములు విగిసికొనిపోయెను, నిమివనూ[తమున మానవ 
శరీరమాలన్నియు శిలాన్వరూపములుగా మార్చు చెంబెను, 

పడంపడి పర్పియసు డి! కిసును రాజ్యాధిపతిగాం జేసి, 
తాను తనతల్లిని భార్యనుదీసికోని యోాడనధిరోహించెను, 
నౌకారాజము ఆన్హానస్‌ ద్వీపమునకు సూటిగా (బ్రయాణము 
"సీసెను, 

వెలిడ్ని సును నతనియతిధులును కదలకమెదలక న'క్లే 
కుూర్పుండిరి, వారిచేతులలోని మద్యపాత/మ లును స్తు 
యుండెను, కాలాంతరమున భవనముగూలి వారిమై బజిను' 
భవనకుడ్యములు కూలెను, వారిపాదములకోడ గడ్డములిచి 
"పెద్దదయ్యెను, రాజును నతనియతిధులును శిలలవలయముగ 
నేటికిని నాకొండపై గానవత్తురు, 


పర్చియను ఆర్హానులోయలో (బవేశించువజకు, అతని 
మాతామహుడగు అకీసిను jrserbe. ny అతని దుష్ట 
సోదరుడు, అతనిపై దాడిచేసి, ఆన్హాన్‌ లోయ నాకొ)మించు 
కొనుటచే, నతడు వీలాస్టీ దేశమునందలి లారిస్సాకు బాణి 
పోయెను, 


. అప్పుడు పర్పియసు అఆక్షోన్‌ని వాసుల. (బోవుసేస్తి త 
వృత్తాంతమును, కౌర్యసావాసములను చెలియ జెస్సీ, o 
ఆరాసునాకమించెను. (ప్రోటసును జంపివె వై చెను, సైక్షాన 
జోతీయులను దన చేవకులనుగా జేసికొ చెను, వారిసపళయసము 
నార్లోన్‌ లోయకొక దుర్గ మునుగట్టించెను, తన కౌతయగు 
లకీసీయస్సును తిరిగి దీసికొనివచ్చి ఆన్డి'సురాజ్యముననుంచి 
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డేభయగమ్ముటితో రాజ్యాంగపాలనమ చేయవలయునని సంక 
ల్పింశాను, సక్పియసు తనయనుచరులై న ఫోనీషియనులను 


నెంటబక్టుకొసి లారిస్పాకుబో యెను, 


ఆయదనున లారిస్పాలో శేగ్యీపదర్శనములు జరుగు 
చుంజిను, ఒకయాటలో గెలిచి బహుమానమును బొందినచో 
తాతకు? దనయందు నంతోవమును సౌహారమును గలుగు 
నని సర్పియసు భానవింపను. అందువలన దు స్తులను దొలగించి, 
యాటగాండ)లో నిలువంబడెను, అతనియునికినిజూచి, బోడి 
వారును సేక్షకులును నితడెళ వీరపురుషుడని యనుమా 
నించిరి, వారిలోనొకడు “ఈయునకుడై న సర చేళి ఎవరు? 
గర్వాతిశ యమున నొక వృషభమావలె నిలువ బడియున్నా డు 
అనెను, అలింపసు నివానులై నఅమరులగు వీరలలోనితడొకడు 
కావలెనని మటియొకడు భెనీంచెను, 


ఆటపారంభమైనవ్వుడు అతసివై ఖరిజూచి ప్రజలు 
అంతకంతక ధికాశ్చర్యము నొందసాగిరి, పజుగెత్తుటయందును, 
కరన్తీపట్లు పట్టుటయందును ఈత కొట్టుటయందును పర్ఫి. 
యసు మొదటివాడుగా వచ్చెను, ఆనాలుగు పందెములయం 
దును పర్పియసు విజయమునొంది నాలుగు బహుమతులను 
పొందెను, అంతనతడు తనలో “బంకనై దన యాటలో విజ 
యము నొందవలసి యున్నది, దానిలో సయితము విజయము 
నొంది బహుమతిని (గహీంచి, యాబహునుతుల నన్నింటిని 
నొ తాతగారి పదము లయొద్ద నుంచెదను,” అని యాలోచించు 
ఫొనెను, 
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అతని తాతయగు అక్రీసియన్సు లాగిస్సాపా)ంతొగ్గీశు 
జై నట్య్యూటామినీసు పక శ్రాగామ్బండెను, 4s" వ “మినీసు 
వయనున "పెద్దవాడు, నెరసిన గడ్డ ముగల వాడు, రాజ్యచివ్నా 
మగు దండమును వా _న్హమున ధరించి యుండెన్క పగ్పియసు 
తాతను జూచినప్పుడు అతనిమనస్సు వార్లాగబమానొందం 
గన్నీరుగాన్బిను, 

అటుకవిమృట పర్పియసు ఒక యినుపగుంణును నంద 
కంటె నెనిమిది గజముల యధికదూరమునకు పినరి విజయ 
మును బడసెను, ఆసమయమునం (జేక్షకులు ధ్రర్యళాల | 
యింకను దూరమునకువిసరగలవు, విసరుము,”అసి బో) త్పాహా 
కరములై న వాక్ళోములాడిరి, ఈ్నపచేశమున సింగే దూరము 
దనుక గుండు వినరినవారు బ్రంతవజకు గనబడ 'లీదని కొంద!) 
ఛామించిరి, ఆహుసంగములచే పర్చియసు అత్యంతము (పోత్సా 
హితుడె, తన బలమునంతయు. విసిూగించి మణిరెముక ,... 
మాజా యినుప గుండును విసరెన్కు ఆననుయమున నను 
ధ/మునుండి విపరీతమైన యొక్క.వాయున్రువచ్చి యాగుండు 
మొక్కా మార్గమును దిప్పివై చెను, అప్పుడది గిరగిర దిరు 
గుచు, నందతీవిస రుపాటు దూరములకం "కు నక మైన దూర 
మునకు బోయి, ఆముందు కూర్చుండిన అ క్రీసియిసు పాదమున 
దవిలి గాయపటచెను, అక్రీసియను agence shes 

పర్పియసు 'తాతయొద్దికిబోయి యుపభదారము “శీ 
చుచ్లేశించెను, కాని (ప్రక్క. నున్న వారతనిని లేవదీసి satus 
'జెట్టగా నతడు విగతజీవుడై యుండెను, అక్రీసియసు మిక్కిలి 
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పోయనని గొంతులు సనంగిందిరి, అ(యయుః(సమాణ యు రీశీన 
తగువాశ నేదోఓక చిన్న సిమి చత్రయుచేతశే మానవుడు జీన 
ముల గోల్పోన్సుు నహజమని మశికొందటాడిరి, సర్చియసు 
ననవమూ తొనుపబసి మరణమున కత్యంత నం తాసమునొం'దెను, 
సిని గొట్టుకొనుచు చాలగవావు శవమ్యుపై బడియీడ్చెను, 
సుదకతడు “జేదినిలుచుండి, (= బలనంబోధించి, జనతలవాక్య్ళో 
యులు నత్యములు, వారు విధిం దివవిథానము జరుగక మానదు, 
'నీశు ఈనుసగ మనునుసను, నన్ను పర్పియసందురు, 
"నుషసానారాసిసిసని జక్కొడిన వాడను, చాలదినముల। క్రిందట 
నొక మవాసీముడు నేను నాతాతను జంపుదునని జ్యోన్యము 
జెప్పెను, నాకట్టి యభిప్రాయము లేకున్నను, 'దేవతల తే 
ఫాను సారముగ నతేడు నాచేత జంపబడినాండుల అని పల్కి- 
మిక్కిలి రోడనము సేసెను, 


అ కీసి యసుకోొ ణకు చితియేర్సజచబటజెను, ధర్మాను. 
కు ంలముగ నతనికాయమునకు దహాననంస్కారము "సేయ, 
బడొను, ఆొపనుక పర్పియసు 'చేవాలయమాు నకుబోయి, అవిజ్ఞా 
తముగాజేసిన హెత్యవలన దనకుగలిగినపాపమును దొలగిండ్‌' 
సంస్కారమునొంది పరిశుస్పుడ య్యెను, న ' 


పిమ్మట నతడు అన్షోన్‌లోయకుబోయి ఆండ్‌ కోత్త, 
జాతో రాజ్యసింహాసన మీనం బట్లాభివికు కరడ య్యను, కాల! 
క /మమున నతేనికి నలుగురుకుమారులును ముగ్గురు కుమార్తే శ 
లును గలిగిరి, పగ్సియసు సర్వసంపక్చమేతుడై గ్రజారర్యో 
క్‌ముగ రాజ్యపరిపాలనము చేసి, వార్థక్య్యమునందు భగనద్భళ్లీ aa 
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పూరితహృదయముతో భగవన్నామనంకీ ర్తనము సేయుచు, 
జీవములనువదలి వీరస్వర్ష ము నలంకరించెను, 


పర్పియన్‌ దంపతుల మరణనమయ మునందు, ఎధీను 
న్వయముగావచ్చి వారిసూ శరీరఠమాలను  జెక్కలుగల 
సునర్షవిమానమున గూర్సండ బెట్టి స్యర్లలోక మానకు గం 
వ లు గ 
పోయినను, 


సీఫియస్సుకును కాసిమోపియాకును, న్వర్షసీమయందు 
సానములభించినది.  వారందజును న్వర్దమునం 'దేజోమయస్వ 
రూపములతోం (బ్రకొశిందు చుందురు, పర్పియసు మణిమయ 
కిరీటముగల భీరముతోడను, నొక్రక్క నతని చే ార్జింపబడిన 
శాకసిశీరముతోడను, అకొళించుచుండును, అండోముడా 
అతనిపక. సారింపబడిన చేతులతో, సము[ద్రరాకుసున శెటు 
యగుటకు సిద్ధపడియున్న పరిస్థితిలో నిర్చాధకముగాసిలిచి, 
యున్నట్లు శేజోరూపమునC (బకాశించు చుండును, పగటివేళ 
వారందజు అలింపన్‌ పర్వతముపై యమరులతోగూడి విందు 
లారగించుచుందురు, 


సాహాన కొర్టములనుసాధించు ఏరవుకుషుల కుభయ 
లోకములయందును, శాశ్వత యశ స్వాఖ్య యలు పాపించునని 
పర్చియసువృ త్తాంతము సర్వజగంబులకును నీతిగజవుచున్నది, 


